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Bilincini,  duygularını,  istemlerini 
idealine  bağlamayanın  cesareti,  erdemliliği 
ve  güvenirliği  olmaz! 


SAKİNE  CANSIZ 


Evxemsarîû  be 
edaletîheya  kenge? 


"■^adınların  siyasi  partileri  içinde  ve  parlamento- 
l\da  etkinlikleri  oldukça  zayıf.  Fakat  bunu  belir¬ 
tirken,  Güney  Kürdistan'da  kadın  siyasetçi  olmanın 
oldukça  zorlu  olduğunu  da  eklemek  gerekir.  Tam 
erkek  siyasetinin  hakim  olduğu  bu  bölgede  kadınlar 
açısından  farklı  bir  siyasi  kültür  geliştirmenin  önünde 
ciddi  engeller  söz  konusudur.  Ancak  en  acil  ihtiyaç  da 
demokratik  bir  siyaset  kültürünün  geliştirilmesidir/' 


ûirkirina  jinan  di  bin 
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nevenamûse 


//Qandora  zihniyeta  ku 
Ddesthilatdarî  li  hembe- 
rî  jinan  di  bin  nave  narriûse 
de  bireve  dibe  li  her  qada 
jiyane  ten  meşandin." 

O  Nivîsa  NECİBE  ÖMER 
rûpeT5 


" ^ rkek  egemen  zihniyetin  kadın  üzerindeki  şiddet  ve  bastırma  politi- 
C  kalarının  biçimleri  ya  da  dozajları  coğrafyalara,  kültürlere,  zaman 
dilimlerine  göre  değişse  de  kabul  edilmesi  gereken  bir  konu  var:  Eril 
zihniyet  kadın  kimliğini  sömürme  üzerinden  kendini  var  etmeye  devam 
ediyor.  Kapitalizm  şaşaalı  yaşamında,  Afrika'nın  siyah  yoksulluğunda; 
Küba'nın  sosyalizminde;  Hindistan'ın  çok  kültürlülüğünde;  Filistin'deki 
onurlu  direnişte;  Kürdistan'daki  ulusal  mücadele  süreçlerinde  kadınlar 
eziliyor,  sömürülüyor,  katlediliyor,  tecavüze  uğruyor  ve  çok  eşlilik, 
sünnet,  zorla  evlendirmeler  doğal  süreç  olarak  işliyor." 

t  '  •  RUKEN  ARAS'ın  yazısı  14.  sayfada 


Armanc  azadiya  Ocalan  e 

Aktivista  Platforma  ji  bo  Aşitiya  li  Tirkiye  ji  Ocalan 
re  Azadî  Zubeyde  Teker  got;  ye  ku  bikare  li 
Tirkiye  aşitiye  avabike  Rebere  gele  kurd  Abdullah 
Ocalan  e,  ji  ber  ve  eğere  jî  me  pedivî  bi  demezrandi- 
na  Platformeke  wiha  dît.  Û  wiha  pede  çû:  "Li  pey 
hevdîtinen  Oslo  2011  an  be  encam  ma,  di  meha 
îlone  de  li  dij  saziyen  kurdan  operasyonen  ji  reze  der 
dan  destpekirin,  be  hejmar  mirov  girtin  û  hin  jî  di 
divetiya  reve  de  man.  Bi  ve  kaosa  di  ware  siyasî  re  şer 
gur  bû  û  bû  sebebe  gelek  vvendahiyan.  rûpel  10 


Alevilik,  kadın 
ve  kimlik  sorunu 

Kimlik  üzerine  çarpıtılmış  siyaset  yapan  ege¬ 
men  anlayışlar  Aleviliğe  "Sen  Alevisin,  Kürt 
değilsin"  diye  dayattılar.  Etnik  kimliğin  yerine 
inanç  kimliğini  koyarak  Aleviliği  Kürtlükten  kopar¬ 
maya  çalıştılar.  Bir  dönem  "Kürtten  Alevi  olmaz" 
deme  noktasına  kadar  getirebildiler  ve  bunun 
propagandasını  yaptılar. 

Rojda  YILDIRIM’  ın  yazısı  4.  sayfada 


HDP'de  kimliğini  arıyor 

Nıvart  Bakırcıoğlu  soykırımdan  kurtulan  bir 
Ermeni  ailenin  kızı.  Hep  korkuyla  büyütüldü, 
25  yaşına  kadar  ismini  gizledi  ve  Nurten  ismini  taşı¬ 
dı.  Küçük  yaşta  evlendirildi,  ikinci  bir  ötelemeyi  de 
erkek  gerçeğinde  gördü.  Diaspora  ile  tanıştı,  ayak¬ 
ta  kalma  mücadelesi  verdi  ve  şimdi  HDP  çatısı  altın¬ 
da  kendi  kimliği  ile  yer  alıyor.  13.  sayfada 
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Nevvaya  Jin 


bilim-teknik 
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Kuşlar  pusulasını  şaşırıyor 


Yeni  bir  araştırma  elektrikli  aletlerin  kuşların  göçlerini 
sekteye  uğratabileceğini  ortaya  koyuyor.  Alman  bilim 
insanları  AM  bandındaki  radyo  sinyalleri  ve  prize  takılı 
elektrikli  aletlerin  oluşturduğu  elektromanyetik  alanların  hay¬ 
vanların  yön  duygularını  etkilediğini  keşfetti.  Bilim  insanları 
kuşların  kentlerin  üzerinde  uçtuğu  durumlarda  bu  etkinin  daha 
fazla  olduğuna  inaniyor. 

Elektrikli  aletlerin  hayvanlar  üzerindeki  etkisi  ile  ilgili  araştır¬ 
ma  Nature  dergisinde  yayınlandı.  Araştırmayı  yürüten 
Almanya'daki  Oldenburg  Üniversitesi'ndin  Prof.  Henrik 
Mouritsen,  ilk  başta  buldukları  ilişki  ile  ilgili  oldukça  şüpheci 
olduğunu  belirtiyor.  Mouritsen'a  göre  beklenmeyen  bir  etki  ile 
karşılaştığınızda  kanıtlarınızın  daha  güçlü  olması  gerekir. 

Bunun  için  bilim  insanları  7  yıldan  fazla  bir  süre  bu  konu  üze¬ 
rinde  çalıştıklarını  söylüyor.  Mouritsen,  sonuçlardan  emin  olduk¬ 
tan  sonda  bulguları  kamuoyu  ile  paylaştıklarını  vurguluyor. 

Bazı  kuşların  olağanüstü  bir  yön  duygusu  var.  Göçleri  sırasın¬ 
da  dünyanın  yarısını  kat  ediyorlar.  Dünya  üzerindeki  manyetik 
alanları  tespit  etmelerini  sağlayan  bir  nevi  gizli  bir  manyetik 
pusula  kuşların  yollarını  bulmalarını  sağlıyor. 

Prof  Mouritsen,  kızılgerdan  kuşlarını  incelerken  şans  eseri 
düşük  frekanslı  dalgaların  kuşları  etkilediğini  fark  etti. 

Mouritsen  kuşların  yön  duygusu  ile  ilgili  araştırmaların  çok 
basit  bir  deney  olduğunu  söylüyor  ve  süreci  şöyle  açıklıyor: 

"Kuşları  bir  tür  üstü  açık  alkı  altı  aleminyon  kapalı  yön  kafe¬ 
sine  koyuyoruz.  Kuşlar  buradan  çıkmak  için  can  atıyor.  Çıktıkları 
zaman  gittikleri  yönü  tespit  ediyoruz.  Yatay  düzlemde  statik  bir 


manyetik  alan  yaratırsanız  kuşlar  diğer  yöne  doğru  uçuyor.  Bu 
yöntem  40  yıldan  beri  dünyanın  farklı  yerlerinde  uygulanıyor." 

Fakat  Alman  bilim  insanları  Oldenburg'de  bu  yöntemi  dene¬ 
diklerinde  kuşların  uçmadıklarını  fark  ediyorlar.  Tâki  elektomen- 
yatikses  100  kat  azaltılana  kadar.  Böylece  kuşlar  tekrar  uçmaya 
başlıyor. 

Mouritsen  ve  ekibi  bunu  fark  ettikten  sonra  7  yıl  boyunca 
düşük  elektromanyatik  alanların  kızılgerdanlar  üzerindeki  etki¬ 
lerini  anlamak  için  çok  sayıda  deney  yapıyor. 

Sonunda  5  kHz  ile  5  MHz  frekansları  arasındaki  elektroman¬ 
yatik  ses  aralığında  kuşların  yön  duygusunu  kaybettiklerini  fark 
ediyorlar.  Elektromanyatik  alan  kaldırıldığında  ise  kuşlar  tek 
rar  yönlerini  bulabiliyor. 

Mouritsen  göç  eden  kuşların  şehirlerin  üzerinden  uçtu¬ 
ğuna  işaret  ederek,  birçok  elektrikli  alet  kullanan  işyer¬ 
leri  ve  evler  yüzünden  kuşların  yön  duygusunun 
etkilendiğini  belirtiyor. 

Fakat  kuşların  yollarını  tamamen  kaybetmediğini  dile 
getiren  Mouritsen  sebebini  şöyle  açıklıyor:  "Kuşların  üç  çeşit 
pusulaları  vardır:  Yıldız,  güneş  ve  manyetik  pusula.  Bunlar  birbi¬ 
rinden  bağımsız  çalışıyor.  Manyetik  pusula  da  sorun  yaşalar  bile 
güneş  ve  yıldız  pusulası  onlara  yardımcı  oluyor." 

Bilim  insanları  halen  kuşların  manyetik  pusulasının  nasıl 
çalıştığını  tam  çözebilmiş  değil.  Ama  elektron  dönülerdeki 
kuantum  olgusunun  kuşlara  yardımcı  olabileceği  düşünülüyor. 

Mouritsen'e  göre  bu  dönülerdeki  en  ufak  bir  kaygı  kuşların 
manyetik  pusulalarını  kullanmalarını  olumsuz  etkiliyor  olabilir. 
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Bulaşıcı  esnemenin  sebebi 
empati  olabilir  mi? 

Emory  Üniversitesi  Yerkes  Ulusal  Primat  Araştırma  Merkezi  pri- 
matologlarından  Matthevv  Campbell  ve  Frans  de  Waal  tarafın¬ 
dan  yayımlanan  bir  araştırma,  yıllardır  süregelen  bulaşıcı  esneme 
tartışmalarında  yeni  bir  sayfa  açtı.  Ancak  bu  araştırmadan  elde  edilen 
bulguları  anlamak  için  bulaşıcı  esnemeyle  ilgili  çalışmaların  ve  bunun 
eşduyum  (empati)  yaratıp  yaratmadığıyla  ilgili  olarak  yıllardır  sürdürü¬ 
len  tartışmaların  geçmişine  uzanmakta  yarar  var. 

Bilim  insanları  bir  zamanlar  esnemenin  beyni  serinletmek,  ya  da  gergin¬ 
liği  yatıştırmak  gibi  bir  işlevi  olduğuna  inanıyorlardı.  Ancak  çok  geçmeden 
esnemenin  son  derece  ilginç  bir  eylem  olduğunun  ve  başkalarına  da  geçe- 
bildiğinin  ayırdına  varıldı.  Esneyen  birini  izlediğinizde  büyük  bir  olasılıkla 
sizin  de  esnemeye  başlamanız,  ardından  başkalarının  da  aynı  şeyi  yapma¬ 
ları  işten  değildir.  Bu  durum  esnemenin  toplumsal  bir  unsur  olduğu  anla¬ 
mına  geliyor. 

Gerçekten  de,  toplumsal  birtakım  yetersizliklere  yol  açan  gelişimsel 
ve  kişisel  bozuklukları  olan  kişilerin  bulaşıcı  esnemeye  daha  az  duyarlı 
oldukları  görülüyor.  Ayrıca,  esnemenin  yabancılardan  çok,  birbirlerine 
yakın  insanlar  arasında  yayıldığına  tanık  olunuyor.  Esnemenin  toplum¬ 
sal  bir  unsur  olduğu  açıkça  ortada,  ancak  esneme  ile  eşduyum  arasın¬ 
daki  ilinti  konusunda  kesin  kanıt  göstermek  güç. 


Hepatit  Cye  karşı 
yeni  tedavi  umudu 

Yeni  bir  kombinasyon  terapisiyle  kronik  Hepatit  C,  halihazır¬ 
daki  tedaviler  kadar  etkili  bir  şekilde  iyileştirilebiliyor,  hem 
de  daha  az  yan  etkiyle.  Bu  da  hastalar  için  çok  daha  iyi  bir 
yaşam  kalitesi  demek.  Hepatit  C,  karaciğerin  bu  virüs  nedeniyle  ilti¬ 
haplanmasıdır.  Virüs  kan  veya  kan  ürünleriyle  bulaşıyor. 

Dünya  genelinde  yaklaşık  olarak  170  milyon  insan  Hepatit  C  has¬ 
tası.  Yeni  enfeksiyonlarda  zamanında  ve  hedefe  uygun  terapinin 
önemi  büyük,  çünkü  bu  şekilde  ameliyatı  mümkün  olmayan  kara¬ 
ciğer  kanserine  kadar  ilerleyebilen  kronik  hastalığa  geçiş  önlenebi¬ 
liyor.  Viyana  Üniversitesinden  Peter  Ferenci'nin  ekibiyle  birlikte 
yaptığı  son  araştırmaya  419  kronik  Hepatit  C  hastası  katılmış. 
Ferenci  ve  ekibi  üç  etki  maddesinin  kombinasyonuyla  çok  daha  iyi 
tedavi  sonuçları  aldıklarını  söylüyor.  Araştırma  başlarken  katılımcı¬ 
ların  hastalıkları  henüz  erken  evredeydi,  yani  sirozdan  önceki  evre¬ 
de  olduğunu  belirtiyor  Ferenci  ve  "sadece  on  iki  hafta  sonra  bu  yan 
etkisiz  yeni  tedaviyle  yüzde  yüzlük  bir  iyileşme  sağladık"  diyor. 

Oysa  bildik  terapide  kronik  Hepatit  C  hastaları  on  sekiz  ay 
kadar  Ribarin  ve  interferon  iğnesi  olmak  zorundalar.  Ayrıca 
genelde  ek  terapi  de  gerekiyor.  Oysa  yeni  kombinasyon  tedavi¬ 
sinde  buna  gerek  duyulmuyor. 


Bitkiler  kanser  olur  mu? 

Bitkiler  kanser  konusunda  oldukça  şanslı  sayılabilecek  canlılar. 
Kansere  açık  olmakla  birlikte  çok  fazla  bu  hastalıktan  etkilenmez¬ 
ler.  Bir  kere  bitkisel  tümörler  metastaz  yapmaz.  Bunun  nedeni 
bitki  hücrelerinin  tipik  olarak  sert  hücre  duvarlarının  oluşturduğu  matris 
tarafından  belirli  bir  alan  ile  sınırlandırılmış  olmasıdır.  Dolayısıyla  hiçbir 
yere  göç  edemezler.  Bitki  hücresi  kontrolsüz  bir  şekilde  bölünmeye  baş¬ 
lasa  bile  yarattığı  tümör  bir  yere  yapışır  kalır  ve  bitkinin  sağlığına  zarar 
vermez.  Ayrıca  bitkilerde  yaşamsal  öneme  sahip  organlar  bulunmaz. 
Örneğin  insanlarda  beyin  tümörü  yaşamı  tehdit  eder,  oysa  bitkilerde 
böyle  can  alıcı  bir  organ  yoktur. 


Optogenetik 
hasta  sinirleri 
iyileştiriyor 

Londra  College  Üniversitesi  bilim  insanla¬ 
rından  Unda  Greensmith  ve  ekibi,  ışık 
flaşlarıyla  değişime  uğramış  nöronların 
uyarılmasıyla,  felçli  kaslara  yeniden  hareket 
kazandırılabildiğini  açıkladı.  Farelerle  yapılan 
testler,  omurilik  yaralanmaları,  epilepsi  ve 
motor  nöron  bozuklukları  gibi  sinir  hastalıkları 
tedavilerinde  bu  tür  optogenetik  uygulamala¬ 
rın  temelini  sunuyorlar.  Optogenetik,  sinirbi- 
limlerindeki  en  önemli  gelişmeler  arasında  yer 
almaktadır.  Nöronlar  genetik  değişimden  geçi¬ 
rilerek  ışığa  duyarlı  protein  üretecek  hale  geli¬ 
yor.  Bunlar  ışığa  maruz  bırakıldıklarında  elek¬ 
triksel  bir  sinyal  iletiyor.  Optogenetik  şimdiye 
dek  daha  çok  beyin  araştırmalarında  kullanılı¬ 
yordu.  Fakat  bilim  insanları  artık  tedavi  için 
olası  uygulamalar  üzerinde  çalışmaya  başladı. 

Tarihte  bu  ay 

•  Zilan’  kod  adlı  PKK  gerillası  Zeynep 
Kınacı,  30  Haziran  1996’da  Dersim  merkez¬ 
de,  Türk  ordusunun  askeri  tören  birliğine 
yönelik  fedai  eylem  gerçekleştirdi. 

•”Zilan’ın  omuzlarıma  bıraktığı  bir  çift 
göz  olayım”  diyen  PKK’li  Sema  Yüce  21  Mart 
1998’de  bedenini  ateşe  verdi  ve  17  Haziran 
günü  yaşamını  yitirdi. 

•  21  Haziran  1909  tarihde  Londra’da 
500  bin  kişinin  katıldığı  gösteri  ile  kadınlara 
oy  hakkı  istendi. 

•  1250’de  Fransa’da  cadı  avı’  adı  altında 
bilge  kadınlara  yönelik  katliam  başlatıldı. 

•  1  Haziran  1906’da  Finlandiya,  kadın 
haklarını  kabul  eden  ilk  Avrupa  ülkesi  oldu. 
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hiç  de  kolay  değil! 


Kürdistan  coğrafyasına  bakıldığında 
toplumsal  cinsiyetçiliğin  kendisini  en  kaba 
biçimiyle  dışa  vurduğu  alan,  Güney  Kürdistan 
olmaktadır.  Ülkemizin  hiçbir  bölgesinde 
olmadığı  kadar  kadınların  hayatı, 
kadın  olmaktan  kaynaklı  bu  denli 
sınırlandırılmış  ve  sıkıştırılmıştır. 


Güney  Kürdistan'da  kadın  olmak 


Dünyada  toplumsal  cinsiyetçiliğin  bulaşmadığı  toprak 
parçası  yoktur.  Nerede  olursak  olalım,  kadın  olarak 
cinsiyetçiliğin  farklı  biçim  ve  ifadeleriyle  karşı  karşıya 
kalıyoruz.  Ayrımcılığın  niteliği  ve  niceliği,  söz  konusu  yerde 
verilmiş  olan  kadın  mücadelesi  bağlamında  değişebiliyor.  Öyle 
ki  kadınların  sahip  olduğu  her  hak,  bir  lütuf  olmayıp  mücadele 
ile  kazanılmıştır.  Ve  pozitif  toplumsal  değişim  ve  dönüşümler 
de,  o  toplumdaki  kadınların  yaşadığı  değişim  ve  dönüşümle 
doğrudan  bağlantılıdır.  Bunu  belki  de  en  net  bir  biçimde 
Kürdistan'da  görmek  mümkündür.  Zira  toprağımızı  bölen  suni 
sınırlar  cinsiyetçilik  bağlamında  önemli  toplumsal  farklılıklara 
da  işaret  ediyor. 

Kürdistan  coğrafyasına  bakıldığında  toplumsal  cinsiyetçili¬ 
ğin  kendisini  en  kaba  biçimiyle  dışa  vurduğu  alan,  Güney 
Kürdistan  olmaktadır.  Ülkemizin  hiçbir  bölgesinde  olmadığı 
kadar  kadınların  hayatı,  kadın  olmaktan  kaynaklı  bu  denli 
sınırlandırılmış  ve  sıkıştırılmıştır.  Bunun  bir  nedeni,  toplum¬ 
sal  alandaki  kadın  mücadelesinin  nicel  ve  nitel  açıdan  zayıf¬ 
lığı  iken,  bir  diğer  nedeni  de  'Arap  Kültürü'nün  buradaki  top¬ 
lum  üzerindeki  etkileridir. 

Kuşkusuz  bunun  yanında  da  çok  sayıda  faktör  belirleyici  rol 
oynamıştır,  oynamaktadır.  Bunu  irdelemek  kendi  başına  bir 
araştırma  konusudur.  Bu  yazıda  amaç  daha  çok  Güney 
Kürdistan'da  kadının  durumu  ile  ilgili  genel  bir  tablo  sunmaktır. 


'Erkek  şehri'  Hewler 


Öncelikle  vurgulamak  gerekir  ki  şehirden  şehire,  yine  kent¬ 
ten  kıra  kadının  yaşamında  bazı  farklılıklar  gözlemlemek  müm¬ 
kündür.  Yani  bazı  tespitleri  Güney'de  yaşayan  bütün  kadınlar 
için  yapamayız.  Örneğin  Federe  Kürt  Bölgesi'nin 
başkenti  de  olan  Hevvler'de 
sokakta  erkeklere  oranla  çok 
az  kadın  görmek  mümkün 
iken,  Silemanî'de  durum  daha 
farklı.  Bu  husus  ilk  başta  çeliş¬ 
ki  gibi  gelebilir,  zira  genelde 
büyükşehirlerin  daha  'serbest' 
ve  'rahat'  olduğu  sanılır.  Fakat 
Güney'de  durum  böyle  değil. 

Hatta  Hevvler  birçok  açıdan 
'erkek  şehri'  olarak  isimlendirile¬ 
bilir.  Mesele  sadece  kadınların  yaşamda  pek  görünür  olmama¬ 
larıyla  sınırlı  değil.  Çok  ciddi  bir  taciz  kültürü  hakim.  Bakışlarla, 
atılan  laflarla,  basılan  kornalarla  da  bu  taciz  artık  günlük  yaşa¬ 
mın  bir  parçası  haline  geliyor.  Karanlık  çöktükten  sonra  kadın¬ 
lar,  yanlarında  erkek  olmadan  -  erkek  çocuk  bu  durumda 
erkekten  sayılıyor  -  pek  hareket  edemiyor.  Etse  de  yine  farklı 
ele  alınıyor.  Bekar  kadınlarsa  ev  bile  tutamıyor. 

Silemanî:  Aydınların  merkezi 


Peki  toplumsal  yaşamda  konumları  böyle  olan  Güney 
Kürdistanlı  kadınların  siyasetteki  durumu  nasıldır?  Kuşkusuz 
kadının  ekonomik,  kültürel,  sosyal  ve  siyasal  yaşama  katılımı, 
birbirinden  bağımsız  değildir.  Federe  Kürdistan  Bölgesel 
Parlamentosu  kadın  kotasına  sahiptir.  Önceleri  yüzde  25  olan 
bu  kota,  2009  yılında  yüzde  30'a  çıkartıldı.  Aynı  düzenleme  Irak 
Parlamentosu'nda  da  geçerlidir.  Ancak  bu  nicel  temsile  orantı¬ 
lı  nitel  bir  temsilden  söz  etmek  oldukça  zordur.  Kadınların  siya¬ 
si  partileri  içinde  ve  parlamentoda  etkinlikleri  oldukça  zayıf. 
Fakat  bunu  belirtirken,  Güney  Kürdistan'da  kadın  siyasetçi 
olmanın  oldukça  zorlu  olduğunu  da  eklemek  gerekir.  Tam 
erkek  siyasetinin  hakim  olduğu  bu  bölgede  kadınlar 
açısından  farklı  bir  siyasi  kültür  geliştirmenin  önün¬ 
de  ciddi  engeller  söz  konusudur.  Ancak  Güney 
Kürdistan'da  en  acil  ihtiyaç  da,  demokratik  bir  siya¬ 
set  kültürünün  geliştirilmesidir. 

Parlamentoda  kadın  kotası  uygulanırken,  hükümette  ise 
kadın  temsili  sembolik  olmanın  ötesine  geçmemektedir.  Bu  da 
kadın  iradesinin  karar  mekanizmalarının  dışında  tutulduğunu 
gösterir.  Bu  nedenle  kısa  bir  süre  önce  bazı  kadın  vekiller, 
Bölgesel  Parlamento'da  kendilerine  daha  büyük  bir  rolün  veril¬ 
mesini  istedi.  Kadınlar  mevcut  durumda  hükümette  de  kadın 
kotasının  uygulanması  için  yasa  tasarısı  üzerine  çalışmalar 
yürütmektedir  ancak  şimdiye  kadar  bu  talepleri  görmezlikten 
gelindi.  Bir  önceki  hükümette  sadece  bir  kadın  bakanı  -  o  da 
sosyal  bakanı  idi  -  yer  aldı. 


Silemanî'nin  bu  konuda  Hevvler'e  göre  biraz  daha  farklı 
olmasının  esas  nedeni,  buranın  tarihsel  olarak  da  Güney 
Kürdistan'ın  'entelektüel  merkezi'  sayılmasıdır.  Silemanî,  sade¬ 
ce  çok  sayıda  önemli  Kürt  aydın  ve  sanatçının  memleketi  değil, 
aynı  zamanda  özellikle  20'nci  yüzyılın  ilk  yarısında  İngilizler 
tarafından  defalarca  bombalanmasına  rağmen  özgürlük  için 
çok  büyük  direniş  göstermiş  bir  yerdir.  Yine  kültürel  açıdan 
daha  sade  kalmayı  başarabilmiş.  Bu  da  buradaki  toplumun 
kadınına  da  yansımasını  buluyor. 


Şehir  yaşamının  etkileri 


Şehirleşmenin  ve  şehre  göçün  de  Güney  Kürdistanlı  kadın 
üzerinde  olumsuz  etkileri  olmuştur.  Özellikle  Baas  rejimi  yılla¬ 
rında  birçok  köyün  boşaltılması  sonucu  kırsal  ve  dağlık  alandan 
şehirlere  yoğun  bir  göç  yaşanmış.  Köyde  üretime  katılan,  yaşa¬ 
mı  örgütleyen  ve  böylece  aile  içinde  de  dışında  da  rol  sahibi 
olan  kadın,  kente  göçle  birlikte  bu  rol  ve  pozisyonunu  yitirip 
daha  da  bağımlı  bir  konuma  itilmiştir.  O  nedenle  şehirdeki 
kadının  zamanının  büyük  çoğunluğu  evde  geçmektedir. 

Burada  belki  önemsiz  gibi  görünen  ama  aslında  önem  arz 
eden  bir  noktaya  değinmekte  fayda  vardır.  Güney  Kürdistan 


toplumu  için  çokça  'emekten  koptukları'  söylenir.  'Yatıp  kalkıp 
yiyorlar'  gibi  bir  önyargı  hakim.  Buralı  insanlar  hükümetten 
aylık  bir  maaş  ve  erzak  alıyor.  Dolayısıyla  çalışmadan  da  geçi¬ 
mi  sağlamak  mümkün.  Ancak  'emekten  yoksunlar,  topraktan 
koptular'  gibi  yargıları  yeniden  düşünmek  gerekir.  Zira  Güney 
Kürdistan'da  havalar  ısındı  mı  herkes  arabasına  binip  yeşil  bir 
alanda  piknik  yapar.  Özellikle  bahar  aylarında  bir  ağacın  altın¬ 
da,  bir  parkta  veya  bir  parça  yeşillikte  oturmuş  geniş  aileler  sık 
sık  görmek  mümkün.  Düğünler  için  de  hala  salondan  ziyade 
yeşillik  alanlartercih  ediliyor.  Bu  da  Güney  toplumunun  hiç  de 
topraktan  kopmadığı;  aksine  toprakla  çok  güçlü  bir  bağa  sahip 
olduğunu  ve  toprağa  özleminin  de  çok  diri  olduğunu  gösterir. 


Kota  var,  siyasi  irade  yok 


Değişim  için  toplumsal  mücadele  şart 


Yukarıda  verilen  örnekleri  daha  da  genişletmek  mümkün. 
Erkek  egemenlikli  sistemin  en  kaba  biçimiyle  kadın  hayatlarını 
ve  bütün  toplumsal  yaşamı  sarıp  sarmaladığı  bir  gerçek  söz 
konusudur.  Ve  giderek  de  bir  gerileme  gözlemlenebiliyor. 
Kadına  yönelik  şiddet,  taciz,  tecavüzde  kaydedilen  artış  alarm 
verici  düzeye  ulaştı.  Özellikle  de  son  dönemde  Güney 
Kürdistan'da  yaşayan  Rojavalı  kadın  mültecilere  karşı  cinsel 
taciz,  tecavüz,  şiddet  ve  cinayet  vakaları,  'erkek  kültürü'nün 
yıkıcılığını  ortaya  koymaktadır. 

Buna  dur  demenin  birinci  yolu  örgütlülükten  geçmektedir. 
Güney  Kürdistan'da  çok  sayıda  kadın  örgütü  ve  derneği  bulun¬ 
maktadır.  Ancak  bunların  çoğu  elit,  'toplum-üstü'  kalmaktadır. 
Bu  nedenle  de  gerçek  bir  toplumsal  değişim  gelişmiyor. 
Toplumda  karşılığı  olmayan  yasal  değişiklikler  o  nedenle  prati¬ 
ği  de  pek  etkileyemiyor.  Kadınları  bilinçlendiren  ve  iradelileşti- 
ren  gerçek  bir  toplumsal  mücadele  ile  Güney  Kürdistan'da  bir 
değişimi  yaratmak  mümkün  olacaktır.  Bu  pekala  mümkündür. 
Çünkü  Güney  Kürdistan  kadını  hala  komünal  kültürünün  birçok 
özelliğini  ve  değerini  içinde  barındırmaktadır. 


Haziran  201 4 


Nevvaya  Jin 


avrupa  gündem 


y  ildi  ri  m  rojda@  hotmai  I  .com 


ROJDA  YILDIRIM 


Alevilik,  kadın  ve  kimlik  sorunu 
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^  Kimlik  üzerine  çarpıtılmış 
siyaset  yapan  egemen  anlayış¬ 
lar  Aleviliğe  "Sen  Alevisin,  Kürt 
değilsin"  diye  dayattılar.  Etnik 
kimliğin  yerine  inanç  kimliğini 
koyarak  Aleviliği  Kürtlükten 
koparmaya  çalıştılar.  Bir  dönem 
"Kürtten  Alevi  olmaz"  deme 
noktasına  kadar  getirebildiler  ve 
bunun  propagandasını  yaptılar./ 


-►  Cem  ile,  saz  ile,  söz  ile  Alevilik  bir 
hakikat  yolculuğudur.  Yüzyıllardır 
sürekli  katliam  yemesi  tam  da  ege¬ 
menler  karşısında  direnen,  boyun 
eğmeyen  hakikat  yolunda  yürüyen 
karakterinden  ileri  gelmektedir. 
Günümüzde  tüm  bitirme  ve  özün¬ 
den  boşaltma  politikalarına  karşılık 
Alevi  toplumu  kendi  öz  değerlerine 
sahip  çıkmasını  bilecektir. 


Alevi  Kadın  Konferansı  ardından  farklı 
diyebileceğim  reflekslerle  karşılaştım. 
“Keşke  daha  öncede  yap abilsey diniz” 
diyenlerin  yanında  “sizce  biraz  erken  olmadı  mı?” 
diyenler  de  oldu.  Geç  kaldığımızı  düşünenlerin 
ağırlıktaki  görüşü  “Aleviler  bu  saatten  sonra  nasıl 
toparlanacak,  dağılacakları  kadar  dağılmışlar” 
temelindeydi.  “Ama  yine  de  umut  var,  ısrarlı 
olmak  lazım”  diye  de  eklemeyi  unutmadan... 
Erken  bulanlar  ise  Alevilerin  genel  olarak  örgütlü¬ 
lük  düzeylerinin  zayıflığına  bağlıyorlardı.  “Önce 
örgütlenelim,  sonra  bazı  adımları  atalım”  diyenle¬ 
rin  bakışıydı  bu.  Her  iki  bakışın  da  kendince  haklı 
tarafları  vardı  elbetteki.  Geç  kalmışlığımız  Alevi 
toplumunun  derinleşmiş  sorunlarına  köklü 
örgütlenmelerle  karşılık  veremeyişimizdendi. 
Erken  kalışımız  da  geç  kalmışlığımızın  getirdiği 
bir  telaş  halindendi.  Hızla  birşeyler  yapmanın 
getirdiği  kısmen  bir  aceleciliğin  yansımasaydı... 
Tersi  gibi  gözükse  de  biri  diğerinin  doğal  bir 
sonucu  ve  koşullamasıydı. 

Konferansımızda  200  u  aşkın  kadın  olarak  bir 
araya  geldik.  İki  gün  boyunca  oldukça  yoğun  tartış¬ 
malar  yürüttük.  Bazen  tansiyon  yükseldi,  havaya 
kalkan  eller  inmedi.  Bazen  de  ağır  bir  dinginlik 
içinde  birbirimizi  dinledik.  Bu  dinginlik  halleri  hep 
inancın  mistik  vurgularına  denk  geldi.  Kadınlar 
oldukça  doluydu.  Doluluk  sorularımızın  fazlasıyla 
varolşundan  ileri  geliyordu.  Tartışmalar  ilerledikçe 
“biz  kimiz  ve  ne  istiyoruz”  sorusunun  yakıcılığıyla 
karşılaşıyorduk. 

Çoklu  kimikler  farklılığımızdır 

iki  gün  süren  tartışmalar  kimlik  sorunlarımızın 
ne  kadar  derin  olduğunu  gösterdi.  Alevi  toplumu¬ 
nun  genelinde  bu  sorun  olmakla  birlikte  kadınlar 
da  daha  derin  bir  kafa  karışıklığına  neden  olmuştu. 
Örneğin  Alevilik,  kadın  ve  Kürt  kimliği  birbirinin 
karşısına  konuluyordu  kimi  ele  alışlarda.  Sanki  ya 
Alevi  olacaksın  ya  kadın  ya  da  Kürt!  Kimlikleri  bir¬ 
birinin  karşısına  koyan  algı  bir  kesimde  hakim  olan 
bakış  açısıydı.  “Biz  Aleviyiz”  sözüne  karşılık  “bizde 
Kürtlük  önce  gelir”  söylemi  alıyordu.  Kimliklerin 
içiçe  geçen,  paralel  oluşan  olgular  olduğu  gerçekli¬ 
ğinden  ziyade,  kimliklerin  parçalı  algılanışı  daha 
belirgindi.  Ne  de  olsa  kimliklerin  fazlasıyla  hassas- 
laştığı  bir  coğrafyadan  geliyorduk.  Bir  de  kimlik 
siyasetinin  soykırıma  dönüştüğü,  ulus  devleti  inşa 
etme  adına  bir  çok  kimliğin  asimilasyona  ve  kültü¬ 
rel  soykırıma  uğratıldığı  tarihsel  bir  sürecin  toplu- 
muyduk.  Kimliklerin  doğal  yaşanmamasının  yarat¬ 
tığı  hallerin  hepsini  görmek  mümkündü.  Yasaklı 
olmanın  ve  zulüm  görmenin  de  bu  psikolojide 
önemli  bir  etkisi  vardı.  Günümüzde  kimi 
Alevilerin  “biz  Kürdüz”  diyememeleri  ne  kadar 
acıysa,  kendi  kendini  inkar  eder  pozisyona  gelmek 
de  bir  o  kadar  acıydı.  Alevi  toplumunun  bir  kesi¬ 
minde  Kürtlük  ön  plana  çıkan  baskın  kimlik  olur¬ 
ken,  bir  kesiminde  de  kendini  salt  Alevilikle  ifade 
etme  ön  plana  çıkabiliyor. 


Oysa  ki  bir  kimliğimiz  diğerini  yadsımıyor.  Aynı 
anda  hem  Alevi,  hem  Kürt  hem  kadın,  aynı  zaman¬ 
da  siyasal  görüşümüz  gereği  sosyalist,  komünist  de 
olabiliriz.  Kimlikler  birbirini  ötelemeden  de  taşına¬ 
bilir.  Bir  kimlik  diğerini  bastırmak  zorunda  değil¬ 
dir.  Bu  anlamda  Alevi  toplumunun  çoklu  kimlikle¬ 
riyle  kendini  tanımlaması  oldukça  önemlidir. 

Kimlik  üzerine  çarpıtılmış  siyaset  yapan  egemen 
anlayışlar  Aleviliğe  “Sen  Alevisin,  Kürt  değilsin” 
diye  dayattılar.  Etnik  kimliğin  yerine  inanç  kimli¬ 
ğini  koyarak  Aleviliği  Kürtlükten  koparmaya  çalış¬ 
tılar.  Bir  dönem  “Kürtten  Alevi  olmaz”  deme  nok¬ 
tasına  kadar  getirebildiler  ve  bunun  propagandası¬ 
nı  yaptılar.  Bunu  yaparken  de  Türkleştirme  politi¬ 
kalarının  temeli  haline  getirdiler.  “Aleviler  olsa 
olsa  Türk  olabilir”  söylemi  bu  olguya  dayandırıla¬ 
rak  yaygınlaştırıldı.  Dolayısyla  kimlik  karmaşası¬ 
nın  Alevi  toplumunda  özellikle  de  Kürt  Alevilerde 
sistematik  bir  politika  olarak  uygulandığını  belirt¬ 
mek  gerekiyor. 

Aleviliği  etnik  ve  cins  kimliğinden  koparan  her 
yaklaşımda  egemen  politikaların  izlerini  görmek 
mümkündür.  Dolayısıyla  Alevi  toplumunun  kim¬ 
lik  bilinci  gibi  oldukça  ciddi  bir  sorunu  vardır. 
Kimlik  bilinci  sorunu  olmasaydı,  bu  kadar  çarpıtıl¬ 
mış  algıların  da  zemini  haline  gelinmezdi.  Aleviler 
kimlik  olgusunu  kendileri  açısından  tanımlamadığı 
müddetçe,  egemenler  bu  alanı  çarpıtmaya  da 
devem  edecekler.  Çünkü  kendi  hakikatini  doğru 
tanımlayabilen  toplumlar  ancak  özgür  olabilirler. 
Alevi  toplumu  çoklu  kimliklerini  ağız  dolusu 
sahiplendikçe  asimilasyona  ve  kültürel  soykırıma 
karşı  da  duracaktır. 

Alevi  kadınlar  cins  bilincini  edindikçe 

özgür  olabilirler 

Kadınlarda  da  bu  muğlaklığın  izlerine  rastlamak 
mümkündür.  Ancak  kadınların  kimlik  tanımlama¬ 
sını  yaparken  nereden  başladığı,  durduğu  noktanın 
da  ölçütü  oluyor.  Örneğin  cins  kimliği  bütün  kim¬ 
liklerin  temelidir.  Herşeyden  önce  kadın  olarak 
kendini  tanımlamak  hakikate  ulaşmak  açısından 
oldukça  hayatidir.  Çünkü  çoklu  kimliklerimiz  için¬ 
de  en  dipte  duran  kadın  kimliğimizdir.  Bunu 
tanımlamak  da  cins  bilincinden  geçiyor. 

Konferansımızda  edindiğim  bir  diğer  izlenim  de 
genel  olarak  kadınlarda  cins  bilincinin  zayıf  oluşuy¬ 
du.  Kadınlar  tartışmayı  seviyordu,  soru  soruyordu, 
sorguluyordu,  kendine  güvenerek  kalkıp  düşünce¬ 
lerini  dile  getirebiliyordu.  Bunlar  oldukça  değerli 
yaklaşımlardı.  Ancak  burada  da  özgürlük  sorununa 
yaklaşımda  ciddi  bir  handikap  olduğunu  söylemek 
gerekiyor.  Tam  da  bu  durum  yanılsamalı  bir  çık¬ 
maza  götürüyordu  kadınları.  Alevi  kadınlarındaki 
cins  bilincinin  zayıflığının  temelinde,  tam  da  bu 
özgürlük  algısı  yatıyordu.  “Biz  Alevi  kadınlar  özgü¬ 
rüz”  söylemi  adeta  bilinçleri  kör  eden  bir  algıya 
dönüşmüş  durumda.  Şu  söylemle  sıklıkla  karşılaşı¬ 
yoruz:”  Sünni  kadınlara  göre  daha  özgürüz,  daha 
rahatız.”  Burada  karşılaştırmalı,  kıyaslamak  ele  alış¬ 


lar  algıdaki  körlüğü  derinleştiriyor.  Çünkü  kendini 
özgürlük  değerleriyle  kıyaslayan  bir  bakış  açısı 
değil,  kendince  daha  “geri”  gördüğü  kadının  pozis¬ 
yonuyla  değerlendirmektedir.  Bu  tarz  ele  alışlar 
Alevi  kadınlarında  özgürlük  yanılsamasına,  kendi¬ 
ni  kandırmaya  dönüşmekte,  bu  algı  üzerinden 
rahatlatmaya  götürmektedir.  Bu  bakış  açısında 
kapitalist  modernitenin  de  yoğun  iz  düşümlerine 
rastlamak  mümkündür. 

Oysa  ki  özgür  olup  olmadığımızı  daha  farklı 
değerlere  bakarak  ölçebiliriz.  Mesela  en  temel  soru¬ 
numuzdan  başlayarak  hakikati  kısmen  de  olsa 
tanımlayabiliriz.  Her  üç  kimliği  de  risk  altında  olan 
bir  toplum  nasıl  özgür  olabilir?  Evet,  bu  sorudan 
başlayabiliriz.  Kadın,  Alevi,  Kürt  kimlikleri  halen 
varlık  sorunu  yaşamakta.  Belki  bir  Amedli  Kürdün 
artık  varlık  sorunu  yoktur,  Hakkarili  Kürdün  ken¬ 
dini  inşa  etme  sorunu  vardır.  Ama  varlığı  artık  tar- 
tışmalık  değildir.  Mücadelesiyle  bunu  tartışmalık 
olmakatan  çıkarmıştır.  Nasıl  yaşamak  istiyorsa, 
onun  sistemini  inşa  etmekle  meşguldür.  Peki  Alevi 
kadınları  ve  genel  olarak  Alevi  toplumu  açısından 
durum  böyle  midir? 

Alevilerin  varlık-yokluk  sorunu  devam  ediyor 

Özellikle  Kürt  Alevilere  vurgu  yapma  gereği 
duyuyorum,  çünkü  varlık  sorunu  olan  Kürdistanlı 
Alevilerdir.  Her  üç  kimliği  kültürel  soykırım  altın¬ 
da  olan  bir  toplumdan  bahsediyoruz. 
Kimliksizliğin  halen  yaygın  olarak  dayatıldığı  Alevi 
Kürtlerdir.  Egemen  devlet  ve  inançların  soykırım 
politikalarının  yanısıra,  kapitalist  modernite  kültü¬ 
rünün  kuşatmaya  aldığı  ve  eritmek  istediği  bir  top¬ 
lumdur  sözkonusu  olan.  Dolayısıyla  özgürlük  soru¬ 
nu  ancak  kimliklerle  bağ  kurulduğunda  ve  varlık 
sorunuyla  orantılı  ele  alındığında  hakikat  ortaya 
konabilir.  Çünkü  kimliksizlik  bir  çeşit  tanımsızlık- 
tır.  Tanımı  olmayanın  da  hakikati  olmaz.  Tarih 
boyunca  Alevilere  dayatılan  da  bu  tarz  bir  tanımsız- 
lık  halidir  ve  başka  kimlikler  içinde  erime  politika¬ 
sının  sistematik  olarak  dayatılmasıdır. 

Kuşkusuz  özgürlük  sorunu  “biz  kimiz?”  sorusu¬ 
na  anlamlı  cevaplar  verildiği  müddetçe  gerçek 
anlamda  karşılık  bulacaktır.  Dolayısıyla  konferan¬ 
sımızın  yaptığı  tespitlerden  biri  de  Alevi  kadınları¬ 
nın  ciddi  bir  özgürlük  sorunu  olduğuydu.  Kadınlar 
şahsında  tüm  Alevi  Kürtlerin  özgürlük  sorunu 
yaşadığıydı.  Genel  olarak  toplumda  özgürlük  ve 
kölelik  algısını  yaratacak  olanda  kuşkusuz  kadınlar¬ 
dır.  Bu  da  ancak  cins  bilincine  sahip  olan  bir  kadın 
gerçekliğiyle  sağlanabilir.  Alevi  kadınların  öncelikle 
bu  çıkmazı  ve  zihinsel  sömürgeciliği  aşması  için 
farklı  bir  inanç  veya  etnik  kimliği  ötekileştirerek 
değil,  bilakis  bütün  özgürlüklerin  yolunun  kadın 
özgürlüğünden  geçtiği  algısı  üzerinden  kendini 
tanımlaması  oldukça  önem  taşımaktadır. 

Varlık  sorunumuz  hayatidir.  Birçok  Alevi  böyle 
değilmiş  gibi  yaşamak  istemektedir.  Sanki  soykırım 
politikaları  bitmiş,  Aleviler  kendi  özgürlüklerini 
sağlamış  ve  garantiye  almış  gibi  yaşamaktadırlar. 


Hatta  gönüllü  asimilasyon  şu  an  en  fazla  etkili  olan 
asimilasyon  biçimi  olarak  yürümektedir.  Kızılbaş 
Kürtlerin  varlık  sorunu  vardır  ve  Kızılbaşlar  bu 
sorunlarının  varlığının  bilinciyle  yaşamadıkları 
müddetçe,  kültürel  soykırım  da  kaçınılmaz  olarak 
başarılı  olacaktır.  Türk  devleti  tek  dil,  tek  devlet, 
tek  dil  ve  tek  din  stratejisinden  vazgeçmiş  değildir. 
Bu  kabuk  kırılmadığı  müddetçe  sadece  Aleviler 
değil  özgürlük  sorunu  olan  herkes  tehlike  altında¬ 
dır.  Aleviler  ise  devletin  bu  yapısal  karakterini  bile¬ 
rek  yaşamak  zorundadır.  Alevi  katliamı  devam  edi¬ 
yor.  Asimilasyon  büyük  oranda  etkili  olmuş 
durumda.  Ana  dilimiz  büyük  oranda  konuşulma¬ 
maktadır.  Dildeki  asimilasyon,  kimliklerdeki  asi¬ 
milasyonla  paralel  derinleşmektedir.  Artık  geldiği¬ 
miz  nokta  kimliğimiz,  inancımız,  kültürümüzün 
bir  sonraki  kuşakta  yaşayacağı  ya  da  yaşamayacağı¬ 
na  odaklanmış  durumdadır.  Bu  gerçekliğin  farkın¬ 
da  olmamak  kültürel  soykırıma  kapıları  sonuna 
kadar  aralamaktır.  Bu  anlamda  Alevilerin  kendi 
olma  ve  kendilik  gibi  ciddi  bir  sorunu  vardır.  Kendi 
olmanın  yolu  da  bu  gerçekliğin  farkına  varmak  ve 
farkındalığına  göre  yaşamaktan  geçmektedir. 

Aleviliğin  tarihsel  değerlerini 

yaşatacak  olan  kadındır 

Alevi  Kadın  Konferansı  bütün  bu  ağır  sorunla¬ 
rın  tespiti  için  elbette  ki  iyi  bir  başlangıçtı. 
Örgütlenme  sorunlarımızın  ne  kadar  derin  oldu¬ 
ğunu  bizlere  bir  kez  daha  gösterdi.  Dağılmış,  parça¬ 
lanmış,  ulus  bilincinden  kopartılmış  bir  toplum 
gerçekliği  acıtıcıydı.  Çünkü  yok  edilmek  istenen 
güzel  bir  kültürdü.  Tarihsel  Alevilik  devlet  ve  ikti¬ 
dar  dışı  toplumsallığıyla  insanlık  ailesinin  değerli 
bir  bileşeniydi.  Konferansımız  kadın  erkek  eşitliği¬ 
ni  esas  alan,  doğaya  saygıyı  felsefesinin  temeline 
oturtan,  demokratik,  ekolojik  karakteriyle  insanlı¬ 
ğın  bugün  en  fazla  ihtiyaç  duyduğu  değerler  bütü¬ 
nünü  koruma  ve  yaşatma  sorumluluğunu  bir  kez 
daha  bizlere  hatırlattı.  Kendi  zamanının  en  güçlü 
ahlaki  ve  politik  toplum  modelini  temsil  eden 
Kızılbaş-Alevilik  hak,  hakkaniyet,  eşitlik  ve  evren¬ 
sel  anlayışıyla  daha  fazla  incelenmeyi,  bilinmeyi  ve 
yaşatılmayı  haketmektedir.  Cem  ile,  saz  ile,  söz  ile 
Alevilik  bir  hakikat  yolculuğudur.  Yüzyıllardır 
sürekli  katliam  yemesi  tam  da  egemenler  karşısında 
direnen,  boyun  eğmeyen  hakikat  yolunda  yürüyen 
karakterinden  ileri  gelmektedir.  Günümüzde  tüm 
bitirme  ve  özünden  boşaltma  politikalarına  karşılık 
Alevi  toplumu  kendi  öz  değerlerine  sahip  çıkması¬ 
nı  bilecektir.  Demokratik  ulus  modeli,  farklılıkla¬ 
rın  biraradanlığına  dayanan  yaşam  felsefesiyle 
Aleviler  için  de  bir  varlık  sebebi  olacaktır. 
Kürdistan  topraklarında  mayalanan  bu  değerler, 
kadınların  toplumsallığıyla  ve  kültür  taşıyıcısı 
rolüyle  yeniden  yaşatılacaktır.  Iştarların, 
Anahitaların,  Ana  Faunaların,  Zöhre  Anaların, 
Elif  Anaların,  Zilanların,  Beritanların,  Sakine 
Cansızların,  Fidan  Doğanların  izinde  hakikat  ara¬ 
yışımız  devam  edecektir. 
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Başka  bir  zaman  yaşanaca 

Güneş  son  bir  kez  ışığını  dolaştırdı  şehrin  üzerinde.  Kalabalığın  telaşı  büyüdü,  kuşlar 
kanat  çırptı  ivedilikle.  Süngülenen  yaşlılar  doğruldu,  nefesleri  kesilen  çocuklar  derin¬ 
den  soluklandı,  uçurumlardan  Munzur'un  suyuna  kendini  bırakan  genç  kadınların 
etrafında  kelebekler  kanatlandı.  Beşe  alnından  öptü  Zilan'ın,  Zarife  bağrına  bastı. 


•  Helin  MURAT 


Yıl  1996,  Dersim.  Sıcak  Haziran 
zamanlarının  son  günü. 
Günlerden  cuma.  Etrafı  dağlarla 
çevrili  şehir  merkezinde  görünüşte  nor¬ 
mal  bir  akşam  üstü.  İş  yerlerinin,  dük¬ 
kanların,  kahvelerin,  lokantaların  ve 
fırıncıların  akşam  öncesi  hummalı  hare¬ 
ketlilikleri  olmasa,  sakin  bir  gün  daha 
bitmek  üzere  denilebilirdi  buna.  Şehrin 
ortasında,  araba  yolunun  Düldül  tepesi¬ 
ne  bakan  parkında  sarmaşıklar  akşam 
için  yavaş  yavaş  mor  çiçeklerini  açmaya 
başlamış  bile.  Buram  buram  kokular 
yayılıyor  bu  sarmaşıklardan  ve  rengarek 
çiçeklerden.  Munzur  suyu  şehrin  gürül¬ 
tüsüne  eşlik  ediyor  bir  yandan.  Güneş 
bakır  bir  top  misali  sarı  ışıklarını  dağla¬ 
rın  eteklerinde  gezdiriyor. 

Birazdan  askeri  bando  merasim  için 
meydanda  toplanacaktı.  Öğrenciler, 
memurlar,  esnaflar,  yolcular  biran 
önce  işlerini  bitirmenin  telaşına  koyul¬ 
dular.  Her  cuma  günü  akşam  vakti, 
askeri  törenle  marş  okunurdu  şehrin 
işlek  caddesinde,  parkın  hemen  önün¬ 
de.  İnsanlar  sağa  sola  koşuştururken 
parkın  giderek  seyrekleşen  masaların¬ 
dan  birinde  oturan,  sarı  çiçekli  elbise¬ 
siyle  siyah  saçlı,  genç  bir  kadın  dikkat 
çekmeden  etrafı  izliyordu.  Yürek  atışla¬ 
rı  göğsünü  delecek  gibiydi...  Büyük  bir 
sır  taşıdığı,  hafif  gülümseyen  dudakları¬ 
na  yansıyordu.  Her  koşuşturmaya  kulak 
kabartıyor,  dağların  girintili  çıkıntılı 
doruklarına  uzun  uzun  bakıyordu  iri 
gözlerle.  Kimse  şüphelenmiyordu  yor¬ 
gunluktan  dinlenmek  isteyen  bu  genç 
kadından.  Hatta  genç  bir  garson  erken¬ 
den  davranıp  çay  bile  getiriyor  masaya. 
Kim  demiş  ki  kale  gibi  korunan,  askeri 
kışlalarla  dolu  şehre  girmek  zormuş. 

Bin  yılların  öfkesini  taşıyordu  sanki  için¬ 
de.  Zalimle,  zorbalıkla  ve  katliamcılarla 
bugün  büyük  bir  hesaplaşma  içine  gire¬ 
cekti.  Birazdan  güneş  dağların  arkasına 
gizlendiğinde,  özgürlük  çığlıkları  tüm 
dağa  taşa  sinecekti. 

Derin  bir  nefes  çekiyor  yine...  Uzaktan 
uğuldayarak  gelen  Munzur  suyunu  din¬ 
liyor.  Masmavi  gökyüzünde  gözlerini 
dinlendiriyor,  adeta  gökyüzünün  tüm 
maviliğini  çekiyor  gözlerine.  Sonra 
yolun  karşısında  küçük  bir  erkek  çocu¬ 
ğun  meraklı  gözlerinin  kendisine  doğ- 
rulduğunu  farkediyor.  Gözlerini  kaçıra¬ 
mıyor  bu  çocuktan.  Çocuk,  kendisini 
fark  etmiş  gibi  bakıyor,  bakıyor...  Adeta 
büyülenmiş  gibi,  kımıltısız,  kanı  durmuş 
gibi,  oracıkta  yere  çakılı  kalmış  sanki. 
Telaşlı  kalabalıkta  bir  tek  o  çocuk  gizli 
birşeylerin  varlığını  hissediyor.  Öylece 
duruyor,  kendisine  sağdan  soldan  çar¬ 
panları  dahi  fark  etmiyor...  Sadece  sey¬ 
rediyor... 

Kara  saçlı  çocuğun  gözleri  gittikçe 
büyürken  üzerinde,  Munzur  dağlarına 
doğru  gururla  son  bir  kez  daha  baktı. 

Bir  anda,  "Dersim  dört  dağ  içinde/gülü 
var  dağ  içinde/bu  yerler  viran  oldu" 
türküsü  geldi  aklına,  dudakları  hafiften 
kımıldadı.  Dersim  katliamını  anlatan,  o 
yürek  yakan  türkü  değil  miydi  bu? 

Sonra  yoldaşları  birer  birer  gözlerinin 
önünden  geçti,  onlardan  ayrılırken  içini 
yakan  derin  bir  sızı  sarmıştı  yüreğini... 
Sonsuzluğa  yol  alan  yoldaşları  geldi  aklı¬ 
na;  gülüşleri,  dokunuşları,  bakışlarında¬ 
ki  derin  anlam  bir  şimşek  gibi  belirdi 
gözlerinde.  Kırmızı  topraklı,  tozlu  pati¬ 
kadan  inerken,  dönüp  dönüp  nasıl  da 
bakmıştı  geride  kalanlara...  Siluetleri 
silininceye  kadar  gözyaşlarını  içine  akı¬ 
tarak  bakıp  durdu  yine.  Sadece  bir 
buçuk  yıl  kalabilmişti  bu  dağlarda.  Göz 


açıp  kapanıncaya  kadar,  su  gibi  akıp 
geçmişti  zaman.  Gururlandı  geçmişe 
giderken.  Gerillacılığı,  dağların  yüceltici- 
liğini,  güzelliğini  dopdolu  yaşadığını 
hissetti  gülümseyerek.  O,  dağlı  bir 
kadın  olmayı,  gerillacılığı,  devrimci 
olmayı  sevmişti  hep.  Kürdistan  dağla¬ 
rındaki  kır  çiçeklerini,  yıldızlarla  dolu 
gökyüzünü,  derin  vadileri,  soğuk  pınar¬ 
ları,  dar  patikaları  yüreğine  ve  beynine 
nakşetmişti.  Onun  için  önemli  olan  anı 
yoğun  yaşamak,  anlamlı  yaşamaktı.  Ne 
istediğini,  ne  yapmak  istediğini  iyi  bili¬ 
yordu.  Yaşam  üzerine  çok  düşünmüş, 
derin  anlamlar  biçmiş,  tercihini  çoktan 
yapmıştı.  Özgür  bir  ruhu  vardı,  hiçbir 
engeli  tanımayacak  kadar  asi,  inandıkla¬ 
rını  pratiğe  geçirecek  kadar  kararlı, 
gözü  pek  bir  kadındı  O... 

Saatine  baktı,  artık  dakikalar  kalmış¬ 
tı...  Güneş  uzun  ışıklarını  çekmeye  başlı¬ 
yordu  şehrin  üzerinden.  Bir  tutam  ışık, 
gökkuşağının  yedi  rengini  taşıyan  parlak 
bir  ışık  gözüne  değdi  bir  anda.  Kutsal 
güneşin  de  yanında  olduğunu  hissetti 
ürpererek.  Işıkla  doldu  içi.  En  büyük 
hayali  O'nu  görmekti,  ama  nasip  olma¬ 
mıştı.  Artık  içi  içine  sığmıyordu...  Bir  an, 
Zilan  ismini  O'nun  ağzından  duyar  gibi 
oldu.  "Zilan!.."  Gür  ve  tok  sesi,  kulağa 
ne  kadar  da  hoş  geliyor.  Gülümsedi... 
Onur  duydu  bundan.  Parlayan  gözleriy¬ 
le  bir  kez  daha  baktı  etrafına,  ağaçlara, 
çimenliğe,  insanlara...  Parktaki  sarma¬ 
şıklara  bakmayı  da  ihmal  etmedi  yine. 

Kimdi  bu  kadın?  Periler  gibi  güzel? 
Simsiyah  uzun  saçlı,  yüzü  güneşten 
yanmış  ve  iri  kara  gözlü...  O,  bir  dağ 
kızıydı...  Dersimin  asi  dağlarından  dört 
gün  önce  inmişti  şehre.  Şimdi,  bir 
zamanlar  yani  henüz  bu  toprakların 
insanları  süngülenmeden  önceki  ismi 
Mamike  olan  köy  yerinde  yürüyordu. 
Sadece  bu  memleketin  yaşlıları  bilirdi, 
buranın  bir  zamanlar  Mamiki  köyü 
olduğunu.  Bir  de  acılı  türkülerde,  ağıt¬ 
larda  duyulurdu  adı... 

O  büyük  katliamdan  sonra  bu  köy 
yerinde  önce  kışla  ve  okul  kurulur. 
Ardından  devlet  temsili  kimi  memurlar 
getirilip  yerleştirilir.  Uzun  bir  süre  katli¬ 
amdan  kalanların  yaşadığı  yer  olduğunu 
belirtmek  için  utanmadan  bu  yere 
"Kalan"  ismi  verilir.  Böyle  bir  isim  olur 
mu  diye  insana  sorulur  elbet.  Ne  tuhaf 
bir  isim  dememek  elde  değil.  Ne  demek 
"Kalan"...  Peki  daha  önce  var  olan 
neydi?  Ama  öte  yandan  belki  de  katlia¬ 
mın  vahşetini  göstermek  için  bu  isim¬ 
den  herhalde  daha  uygunu  bulunamaz¬ 
dı.  Kimbilir...  Belki  de  onu  en  iyi  ifade 
eden  bir  isimdir  de  aynı  zamanda, 
Kalan...  Soykırımdan  kalan...  Vahşetten 
kalan...  Anasız,  babasız  kalan...  Evsiz, 
yurtsuz  kalan...  Ne  büyük  bir  acı... 

Artık  Mamiki  köyünün  neredeyse 
unutulduğu  bu  yerde,  Kürdistan'ın  en 
son  fethedildiği  ve  en  son  şehirleştirilen 
yerlerinden  biri  olan  bu  memlekette, 
şehrin  kalbinde  başka  bir  zaman  yaşa¬ 
nacaktı.  Sarı  çiçekli  elbisesiyle  siyah 
saçlı,  genç  bir  kadın  ayağa  kalktı. 
Yürüdü,  yürüdü  ve  koştu.  Yer  inledi,  gök 
haykırdı.  Güneş  son  bir  kez  ışığını  dolaş¬ 
tırdı  şehrin  üzerinde.  Kalabalığın  telaşı 
büyüdü,  kuşlar  kanat  çırptı  ivedilikle. 
Süngülenen  yaşlılar  doğruldu,  nefesleri 
kesilen  çocuklar  derinden  soluklandı, 
uçurumlardan  Munzur'un  suyuna  ken¬ 
dini  bırakan  genç  kadınların  etrafında 
kelebekler  kanatlandı.  Beşe  alnından 
öptü  Zilan'ın,  Zarife  bağrına  bastı. 

Şehri  bir  koşuşturma  alırken,  parkta 
göz  göze  geldiği  kara  saçlı  çocuk  evinin 
penceresinden  gözyüzüne  baktı,  tüm 
karanlığı  aydınlatan  yıldız  oradaydı  işte. 
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Kadın  ve  doğa 
dostluğuna  dair... 


Çevrenin  de  bir  gün  kendisini  savunacağını,  tepkisini  büyük  göstereceğini  unutmamalıyız.  Ekojik 
bir  bakış  yaşamın  daha  iyi  anlam  zenginliğine,  kutsallığına  yol  açacaktır.  Bunun  da  en  iyi  değerini 
bilecek  olan  kadındır.  Yeniden  toprak  anamıza  dönüş,  yaşamı  gerçek  anlamına  kavuşturacaktır. 
Çevreye  dostluk  insanlığımızın  en  büyük  kazanımıysa  o  halde  neden  bunda  ısrar  etmiyoruz? 


\  / 

/«v 


•  Helin  MUNZUR 


İnsan  toplumu  doğayla  kurduğu  dost  ilişki 
ile  varlığını  sürdürmüştür.  Milyarlarca  yıl¬ 
lık  evrimin  sonunda  önce  bitkiler  ve  hay¬ 
vanlar  dünyası  oluşmuştur.  Basitten  karmaşık 
yaşam  sistemlerine  geçiş  ağırlıkta  birbirini  kar¬ 
şılıklı  besleme  ilişkisiyle  gelişmiştir.  Yaşam  için 
uygun  bir  iklim,  atmosfer,  toprak  yapısının 
uyumu  ve  dengesi  gereklidir.  İnsan  toplumu 
kendisinden  önce  var  olan  tüm  maddi  ve  biyo¬ 
lojik  evrimin  mirasçısı  olarak  yeni  ve  farklı  bir 
gelişme  olarak  çıkmıştır.  Bu  açıdan  toplumun 
kendisi  ekolojik  bir  olgu  olarak  varolmuştur. 
Toplumsal  gelişme  insana  özgü  bir  durumdur. 
Ancak  toplumun  kendisi  doğanın  farklı  bir  aşa¬ 
masını  ifade  etmektedir.  Bu  açıdan  insan  toplu- 
muna  "ikinci  doğa"denilmesi  en  doğru  toplum 
tanımlaması  olmaktadır.  Burada  önemli  olan 
toplumun  oluşurken  doğaya  karşıt  temelde 
oluşmayışıdır.  Toplumsal  yaşam  dinamik,  etkin 
mücadeleyi  içeren,  örgütlü  ve  kurumlaşmış  bir 
yaşamdır.  Ancak  bu  tarz  var  oluş  doğaya  yaban¬ 
cılaşma,  sömürme  ya  da  karşıtlık  temelinde 
değildir.  Doğanın  bir  uzantısı  olarak  doğal  geli¬ 
şim  söz  konusudur.  İnsanların  çevreleriyle 
uyumlu,  saygıya  dayalı  yaklaşımları  yaşamı  çok 
renki  ve  anlamlı  kıldığı  kesindir.  Kadınların 
doğayla  bağları  güçlüdür.  Çünkü  kadınların 
yaşam  yönü  güçlüdür.  Kürtçe  kadın  anlamına 
gelen  "jin"  kelimesi  aynı  zamanda  yaşam  (jiyan) 
anlamına  gelmektedir.  Tarihsel  süreçlerde  ilk 
bilge,  toplayıcı,  tahıl  yetiştirici,  hayvan  yetiştiri¬ 
ci,  mucit,  doktor  vs.  olarak  en  iyi  besleten  ve 
yaşatan  olmaları  çevreye  saygılı,  dost  yaklaşım¬ 
ları  sonucu  gelişmiştir.  Bu  açıdan  kadınların 
çevre  ile  dostluğu  çok  eksilere  gider.  "Toprak 
Ana"  kavramı  bundan  gelir.  Kadınların  yaratıcı, 
besleyici,  yaşatıcı  rolleri  doğanında  doğurganlı¬ 
ğı,  bereketi  ile  birlikte  ele  alınmıştır. 

Toprak  ana-Doğa  ana 

Toplumun  bu  ilk  varoluş  tarzında  doğayla 
kurulan  ilişki  anne-  çocuk  ilişkisine  benzetebili¬ 
riz.  Nasıl  ki  ana-  çoçuk  ilişkisi  birbirini  besleyen, 
kutsal  bir  ilişkiyse  ilk  dönemlerde  de  buna  ben¬ 
zer  bir  toplum-  çevre  ilişkisi  vardı.  İlk  çağlarda 
insanların  doğayı  kendileri  gibi  canlı  gördükleri, 
herşeyin  bir  ruhu  olduğunu  kavrayan  bir 
düşünce  tarzları  vardır.  Buna  animizm  denil¬ 
mektedir.  Bu  yanlış  bir  düşünce  tarzı  değildir. 
Tam  tersine  zengin  anlamalarla  yüklü,  coşkulu, 
büyüleyici,  kutsallıklarla  dolu  bir  zihniyettir  bu. 
Yani  doğa  insandan  kopuk,  uzak,  yabancılaşmış 
olarak  ele  alınmamıştır.  Kadın,  doğanın  bütün 
varlıklarına  kutsal  bir  anlam  içerisinde  bakmış¬ 
tır.  Özne-nesne  ayrımına  dayalı  tehlikeli  bir 
anlayışı  yoktur.  Herşeyi  kendisi  gibi  canlı  gören 
bir  anlayış  vardır.  Canlı  doğa  anlayışı  öldürme, 
değersizleştirme  ve  kötü  muamelenin  önünü 


almıştır.  Gösterilecek  en  küçük  bir  saygısızlığın 
felaket  getireceğinin  farkındadırlar.  Bu  bahset¬ 
tiğimiz  toplum  ana-  kadının  öncülük  ettiği  neo¬ 
litik  toplum  dönemidir.  Kadınların  çocuk  doğur¬ 
ması,  en  iyi  besleyen,  koruyan  yani  yaşamı  sür¬ 
düren  güç  olması  doğanın  da  dişil  olarak  tasav¬ 
vur  edilmesine  yol  açmıştır.  Bahsettiğimiz  "top¬ 
rak  ana,  doğa  ana"  kavramları  bu  dönemden 
gelmektedir.  Ana-kadının  toplumunda  iktidar, 
sömürü,  baskı,  devlet,  sınıf  ilişkileri  olmadığı  için 
doğaya  tahakümcü  yaklaşılmamıştır.  Ananın 
kutsalllığı  ve  doğanın  kutsallığı  birbirine  yakın 
olgu  olarak  ele  alınmıştır.  Bu  tarım  ve  köy  top¬ 
lumu  dediğimiz  dönemi  ifade  etmektedir.  Bu 
gelişmelere  kadın  emeği  ve  doğaya  dost  zihni¬ 
yeti  damgasını  vurmuştur.  İnsan  toplumu  bu 
nedenle  esasında  toprak  ve  tarım  üzerinde  inşa 
edilmiştir.  Bitkiler  ve  hayvanlar  insanların 
yaşamlarını  devam  ettirdikleri  için  kutsanmıştır. 
Yabani  bitkilerin,  yemişlerin,  meyvelerin  kadın 
emeğince  sulanması,  budanması,  ekilmesi, 
korunması  ağaçların  daha  güzel  meyve  sunma¬ 
larına  yol  açmıştır.  Beslenmeyen  bir  toprak  ya 
da  budanmayan  bir  meyve  ağacı  iyi  ürün  vere¬ 
mez.  Demek  ki  insan  bugünkü  kapitalist  moder- 
nite  çağında  olduğu  gibi  hep  çevre  karşısında 
yıkıcı  bir  faaliyet  göstermemiştir.  Tam  tersine 
tıpkı  neolitik  çağlarda  olduğu  gibi  ya  da  kırsal 
yaşamın  hakim  olduğu  toplumlarda  insan  aklı¬ 
nın  ve  tekniğinin  yapıcı  tarzda  kullanılması  ile 
temel  yaşamsal  maddi  ihtiyaçlar  dediğimiz  eko¬ 
nomi  faaliyeti  çevre  ile  uyum  içinde  olmuştur. 
Çevre  ile  karşılıklı  birbirini  besleme  yaklaşımı 
toprağı  daha  verimli  kılmıştır. 

Kapitalizm  doğayı  da  toprağı  da  tanımıyor 

Ataerkilliğe  dayalı  sınıflı  ve  devletli  uygarlık- 
sal  gelişme  toplum  ve  çevre  ilişkisinin  bozulma¬ 
sının  temel  nedenidir.  Bu  nedenle  ekolojik 
sorunlar  erkek  egemelikli  toplumsal  sistemle 
bağlantılıdır.  Bu  açıdan  kadınlar  ve  doğa  aynı 
kaderi  paylaşmış,  ikisi  de  horlanmış,  aşağılan¬ 
mış  ve  eziyet  görmüştür.  İktidarcı  yaklaşımlar 
topluma,  kadına  ve  doğaya  karşı  geliştirilmiştir. 
Uygarlık  tarihi  boyunca  kadın  köleleştirildikçe 
toplumun  bastırılması,  sömürülmesi  aynı  şekil¬ 
de  hayvanlara,  bitkilere,  yer  altı  ve  yerüstü  kay¬ 
naklara  da  yapıldı.  Günümüz  dünyasında  ise  ilk 
çağlardaki  bu  uyumlu,  birbirini  besleyen  top- 
lum-çevre  ilişkisi  çok  daha  bozulmuş  ve  ekolojik 
felaketler  en  tehlikeli  sorun  olarak  karşımıza 
çıkmıştır.  Toplumsal  sorunlar  aynı  zamanda 
çevresel  felaketlere  yol  açmış  durumdadır. 
Halklar  ve  kadınlar  olarak  kapitalist  modernite 
çağında  sınırsız  kâr  hırsından  kaynaklı  tarihin  en 
zalim  sömürüsüyle  karşı  karşıyayız.  Kâr  birikimi 
için  çevre  yok  edilmeyle  yüz  yüzedir.  Neredeyse 
içecek  temiz  su,  sağlıklı  doğal  gıda,  temiz  hava, 


yeşillikler  kalmadı  gibi.  Her  gün  binlerce  bitki  ve 
hayvan  türü  yok  oluyor.  İnsanların  en  ideal 
yaşam  mekanları  olan  yeşil,  temiz  ortamlar 
azalmıştır.  Bir  avuç  tekelci  insanın  çıkarı  için 
dünya  cehenneme  çevrildi.  Daha  fazla  kâr  için 
yer  altı  ve  yerüstü  delik  deşik  edildi.  Bir  kanseri 
andıran  şehirleşmelerin  sorunları  ortadadır. 
Ekolojik  sorunlar  en  fazla  kaynağını  sanayi  dev¬ 
rimi  ve  kapitalizm  döneminde  almaktadır. 
Kapitalizm,  doğanın  hiçbir  kutsallığını,  canlılığını 
dengesini  düşünmeden  sadece  istismar  ediyor. 
Ve  doğaya  olan  bu  yaklaşımları  hem  kendisine 
hak  görüyor  hem  de  meşrulaştırıyor. 

Çevre  yıkımları  erkek  aklını  deşifre  etmiştir 

Ekoloji  biliminin  toplum  ve  çevre  arasında 
bozulan  dengenin  yeniden  iyileştirilmesi  nokta¬ 
sında  önemli  bir  misyonu  vardır.  Toplumsal 
bilincimiz  ekolojik  bir  bilinç  olmak  zorundadır. 
Ekoloji  salt  bir  çevrecilik  anlayışı  değildir. 
Çözümü  ataerkil  devletçi  sistemin  dışında  gör¬ 
mesi  ekolojiyi  giderek  daha  fazla  sistem  karşıtı 
bir  güç  kılmaktadır.  Dünyanın  bugünkü  çevresel 
yıkımlarla  karşı  karşıya  gelmesi  kapitalist  siste¬ 
min  gerçek  yüzünü  açığa  çıkartmaktadır.  Yani 
erkek  egemenlikli  kültür  deşifre  olmaktadır. 
Ekoloji,  sınıf  üstü  ve  uluslar  üstü  bir  niteliğe 
sahiptir.  Yaşadığımız  tek  mekan  dünyamız  oldu¬ 
ğuna  göre  ekolojik  sorunlar  da  evrensel  nitelik¬ 
tedir.  Tıpkı  kadın  sorunu  gibi.  Dünyanın  neresin¬ 
de  olursa  olsunlartüm  kadınlar  kadın  olmaların¬ 
dan  kaynaklı  ortak  sorunları  yaşamaktadırlar. 
Ekolojik  sorunlar  da  benzer  yapıdadır.  Toprak 
ve  tarım  kadınların  temel  faaliyetleri  olmuşlar¬ 
dır.  Bugün  tohumların  geniyle  ya  da  toprağın 
yapısıyla  oynanarak  aşırı  ürüne  zorlama,  çok 
çocuk  yapan  bir  kadının  haline  benzemektedir. 

İnsan  sadece  doğaya  zarar  veren  bir  canlı 
değildir  kuşkusuz.  İnsan  bilinçli  çabalarıyla 
doğayı  zengin  bir  biçimde  güçlendirecek  bir 
canlı  türüdür  aynı  zamanda.  Gerçek  bir  demok¬ 
rasi  ve  sosyalizm  mücadelesi  ancak  kadın  ve 
doğaya  özgürlükçü  yaklaşımlarla  anlam  bulabi¬ 
lir.  İktidar  olgusunun  yaşamın  her  alanında  sor¬ 
gulanması  gerçek  bir  özgürleşme  olacaktır. 

Ekoloji  bu  anlamda  en  fazla  köyün,  tarımın, 
kırsal  toplumunun  ve  kadınların  önünü  açmak¬ 
tadır.  Gerçek  yaşam  mekanları  kanserli  kentler 
değil,  yeniden  kırsal  yeşil  alanlarda  olacaktır. 
Toprağa  ve  tarıma  dönüş  gerçek  kurtuluşu  geti¬ 
recektir.  Yaşamın  kaynağını  oluşturan  sular 
barajlara  değil,  özgürce  akmalıdır.  Toprağı  kirt- 
leten  ve  canını  acıtan  tüm  yaklaşım  ve  anlayışla¬ 
rın  önünde  durmak  herkesin  temel  sorumlulu¬ 
ğu  olmalıdır.  Çevrenin  de  bir  gün  kendisini  savu¬ 
nacağını,  tepkisini  büyük  göstereceğini  unutma¬ 
malıyız.  Ekojik  bir  bakış  yaşamın  daha  iyi  anlam 
zenginliğine,  kutsallığına  yol  açacaktır.  Bunun 
da  en  iyi  değerini  bilecek  olan  da  kadındır. 
Yeniden  toprağa,  toprak  anamıza  dönüş  yaşamı 
gerçek  anlamına  kavuşturacaktır.  Çevreye 
dostluk  insanlığımızın  en  büyük  kazanımıysa 
o  halde  neden  bunda  ısrar  etmiyoruz? 
Toplum  ve  çevrenin  tarihi,  köklü  dostluğunun 
devam  etmesi  dileğiyle... 


Hızlı  erime 
engellenemiyor 


M 


I  evsim  ortalamalarındaki  ısı  yükselmesi 
|  en  çarpıcı  etkisini  Antarktika'da  göster¬ 
meye  devam  ediyor.  Bilim  insanları 
Antarktika'nın  doğusundaki  buzulların  da  erime  teh¬ 
likesi  ile  karşı  karşıya  olduğu  uyarısında  bulundu. 
Buzullardaki  çözülme  bir  kopmaya  yol  açması  halin¬ 
de  küresel  su  seviyesini  büyük  çaplı  etkileyebileceği 
söyleniyor.  Uzmanlar  iklim  değişikliğinin  durdurul¬ 
ması  halinde  dahi  buzulların  yavaş  yavaş  eriyerek 
okyanusa  karışacağını  ve  temel  sorunun  burada  yat¬ 
tığını  belirtiyor.  Yapılan  araştırmalar  ise  Batı 
Antarktika'daki  buzulların  erimesinin  durdurulamaz 
seviyede  olduğunu  ortaya  koydu. 

Amundsen  Körfezi'nde  6  büyük 
buz  tabakasındaki  40  yıllık  gözlem¬ 
leri  inceleyen  NASA'ya  bağlı  ekip, 
buzulların  erimesini  hiçbir  şeyin 
engelleyemeyeceği  sonucuna 
vardı.  Buzulların  erimesi 
durumunda,  dünya¬ 
daki  su  seviyesinin 
yaklaşık  1,2  metre 
yükselmesi 
bekleniyor. 


Naylon  poşetten 
vazgeçilmeli 

Naylon  poşetler  bozulmaya  başladıkları 
andan  itibaren  doğaya  zarar  veren  kimya¬ 
sallar  yayıyor.  Bu  durum  da  besin  kaynak¬ 
larımızı  hızla  kirletiyor.  Ayrıca  naylon  poşet  üretimi 
petrol  ve  doğal  gaz  gibi  yenilenemeyen  enerjinin 
giderek  azalmasına  neden  oluyor. 

Naylon  poşetler  doğal  görünümün  bozulmasına 
oldukça  büyük  etkide  bulunuyor.  Kullanışlı  ve  beda¬ 
va  olabilir  ancak  ağaçların  dallarında  sallanan,  ırmak¬ 
ları  kirleten,  kanalizasyonları  tıkayan  naylon  poşetler 
doğaya  atıldıktan  ancak  bin  yıl  sonra  yok  oluyor.  Bu 
süre  içinde  birçok  şeye  zarar  veriyor.  Antarktika'dan 
Kuzey  Denizi'ne,  Havvaii'ye  değin  dünyada  hemen 
hemen  her  deniz  kuşunun  midesinde  plastik  atık 
bulunuyor.  Dünya  Doğa  Vakfı'na  göre  naylon  poşet¬ 
lerden  ötürü  her  yıl  100,000'in  üzerinde  balina,  fok, 
su  kaplumbağası  ve  kuş  ölüyor.  Karada  ise  inekler, 
keçiler  ve  öteki  hayvanlar  yem  ararken  genellikle 
plastik  parçalar  yiyorlar.  Bu  nedenleri  hastalanabili¬ 
yor  ve  hatta  ölüyorlar.  Naylon  poşetler  ücretsiz  ve 
kullanışlı  olduğu  için  çok  tüketilir  ve  çöplerle  beraber 
doğaya  atılır.  Ortalama  15  dakika  kullandığımız  bir 
naylon  poşetin  doğada  tümüyle  yok  olması  için  bin 
yıl  gerekir.  Naylon  poşetlerin  sadece  %1'i  geri  dön¬ 
üştürülür, %99'u  doğada  kalır.  Doğada  bozulmaya 
başladıklarında  çevreye  zararlı  kimyasal  maddeler 
yayar  ve  bu  maddeler  toprağa,  suya  karışarak  besin 
zincirimizi  yavaş  yavaş  kirletir.  Naylon  poşetler  şef¬ 
faf  oldukları  için,  tıpkı  bir  sera  gibi  ısıyı  emerek 
orman  yangınlarına  neden  olur.  Bu  türdeki  poşetler 
ayrıca  dokundukları  gıdaların  vitaminlerini  yok  eder¬ 
ler.  Naylon  poşet  yerine  bez  torba  kullanarak  hafta¬ 
da  altı  naylon  poşeti  kullanımdan  çıkartmış  oluruz. 
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Nevvaya  Jin  | 


Işkın  ve  isyanın  dağlı  çocukları... 


yucelgo@gmail.com 


Kaçak  çay  ve  kömür 
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Kürtler  tüm  güzellikleri  dağlarda  yaşamışlar.  Birbirini  sevenler  dağlara 
kaçmış,  zulme,  haksızlığa  boyun  eğmeyenler,  bu  çağa  göre  olmayanlar,  düz 
ovalarda  soluksuz  kalanlar  soluğu  dağların  doruklarında  almış.  Aşkın  ve 
isyanın  çocuklarının  meskeni  olmuş  başı  dumanlı  dağlar...  Dağlarımız  büyük 
aşklara  da  büyük  kavgalara  da  tanıklık  etmiştir. 


Müge  Tuzcuoğlu 


•  Şerda  MAZLUM 


Dengbejlerimizin  aşk,  hüzün,  acı  dolu 
ve  yılların  ötesinden  akan  seslerinin 
eşliğinde  ülkemin  efsanelerini  okuyo¬ 
rum  günlerdir.  Her  bir  efsane  başka  bir  diyara, 
başka  bir  duygu  seline  katıyor  beni.  Ülkemin 
efsanelerini  okuduğum  her  satırı  dakikalarca 
düşünerek  gözümde  canlandırmaya  çalışırken, 
sözlerini  tam  olarak  anlayamadığım  bu  ezgiler 
yüreğimi  büyük  bir  hüzünle,  özlemle  dolduru¬ 
yor.  O  çağlara  gidiyorum,  o  çağları  bugüne 
taşımak  istiyorum.  O  zaman  herşey  ne  kadar 
da  mert,  ne  kadar  da  yalansız  ve  ne  kadar  da 
insana  dairmiş...  Herşey  özgürlüğe,  güzelliğe, 
aşka  ve  sevgiye  meyilliymiş. 

Kürdistanlı  olduğumla  bir  kez  daha  gurur 
duyuyorum  bu  ezgileri  dinleyip  bu  efsaneleri 
okudukça.  Başım  Ararat  kadar  dik,  yüreğim 
Van  gölü  kadar  duru,  Dicle  kadar  nazlı, 
ruhum  Sipan  dağı  kadar  ulaşılmaz  oluyor. 
Dağın  özgürlük,  isyan,  başkaldırı,  aşk  demek 
olduğunu  ruhumun  ve  yüreğimin  derinlikle¬ 
rinde  hissediyorum.  Kürtler  tüm  güzellikleri 
dağlarda  yaşamışlar.  Birbirini  sevenler  dağla¬ 
ra  sığınmış,  zulme,  haksızlığa  boyun  eğme¬ 
yenler,  bu  çağa  göre  olmayanlar,  düz  ovalar¬ 
da  soluksuz  kalanlar  soluğu  dağların  dorukla¬ 
rında  almış.  Aşkın  ve  isyanın  çocuklarının 
meskeni  olmuş  başı  dumanlı  dağlar... 
Dağlarımız  büyük  aşklara  da  büyük  kavgalara 
da  tanıklık  etmiştir.  Dengbejler  en  güzel 
klamlarını  dumanlı  dağların  başında,  yıldız¬ 
larla  bezenmiş  gökyüzünün  altında  söylemiş¬ 
ler.  Berivanların  söyledikleri  türküler  rüzga¬ 
rın  uğultusuyla  karışmış  dengbejlerin  sesine. 
Sonra  çobanın  yanık  kavalının  ezgisi  de  arka¬ 
daş  olmuş  onlara.  Bir  de  bunlara  akan  suların 
çağlaması,  kuşların  cıvıldayışları,  koyun,  kuzu 
ve  keçilerin  meleyişleri  eşlik  edince  dünya¬ 
nın  hiçbir  yerinde  hiçbir  zamanında  böyle 
güzel  bir  yaşam  türküsünün  olamayacağına 
inanmış  herkes.  Yaşam  türküsüne  şakilerin 
tüfeklerinden  çıkan  mermi  sesleri  katılmış. 
Yaşam  türküsü  şakilerin  tüfek  sesleriyle  daha 
da  cesur  söylenmeye  başlanmış.  Ve 
Kürdistan  dağları  hiçbir  zaman  şakisiz  kalma¬ 
mış,  klamsız  ve  aşksız  kalmadığı  gibi.  Dağ 
keçileri  geçit  vermez  kayalıklarda  yol  gösteri¬ 
cileri  olmuşlar  şakilerin.  Ceylanlar,  şakiler 
susuz  kaldıklarında  su  kenarlarına  götürmüş 
onları.  Kendi  öyküleriyle,  aşklarıyla,  klamla- 
rıyla  ve  de  kavgalarıyla  bir  yaşam  kurmuş 
aşkın  ve  isyanın  dağlı  çocukları. 

Katliamlar  hiç  durmamış  bu  topraklarda. 
Dağların  doruklarından  akan  bembeyaz 
köpüklerin  oynaştığı  sular  kan  kırmızı  akmaya 
başlamış.  Toprakta  kan  gülleri  bitmeye  başla¬ 
mış.  Artık  bülbüller  değil,  pepuk  kuşları  ötme¬ 
ye  başlamış.  Analarını,  babalarını,  kardeşlerini, 
çocuklarını  ve  sevgililerini  gömmüşler  toprağa. 
Kimi  sevdikleri  ise  mezarsız,  onları  gözlerine  ve 
sözlerine  gömmüşler.  Şimdi  daha  iyi  anlıyo¬ 
rum  Kürdistanlıların  seslerinin  neden  bu  kadar 
hüzün  dolu  olduğunu,  yüreklerinin  kırılganlığı¬ 
nı,  gözlerinin  buğuluğunu...  Çok  insan  tanıdım, 
çok  ülke  gezdim.  Ama  hiç  kimsenin  halkım  gibi 
baktığını,  halkım  gibi  konuştuğunu,  halkım  gibi 
ağladığını  görmedim.  Ülkem  parçalı  ve  yaralıy¬ 
dı,  acılı  ve  gururlu.  Halkım  da  öyleydi  parçalı  ve 
yaralıydı,  acılı  ve  gururlu.  Herşeyleri  alınmıştı 
ellerinden,  geriye  bir  başı  dik  dağları  bir  de  kir¬ 
letmedikleri  aşkları  kalmıştı.  Bir  de  dağlarını  ve 
aşklarını  konu  edinen  klamları... 

Ülkemin  efsanelerini  okudukça  Siyabend 
ve  Xece'yle,  Filite  Quto'yla,  Bıro  Heske 


Tello'yla,  Alike  Bate'yle  oluyorum,  onlarla 
soluyorum  yaşamı,  bazen  de  nefessiz  kalıyo¬ 
rum.  Siyabend'in  peşinden  koşturup  "bırak  o 
gakoviyi,  git  Xece'nin  yanına,  sen  ki  o  kadar 
düşmanı  yendin  sevdan  için,  şimdi  bırak  git¬ 
sin  yoluna  git  Xece'nin  yanına"  diye  haykır¬ 
mak  isterken  buluyorum  kendimi.  Xece'nin 
yanına  gidiyorum  sonra.  Rengarenk  kras  fis¬ 
tanını  giyinen  uzun  boylu,  karakaşlı,  karagöz¬ 
lü,  burnunda  hızması,  örgülü  gür  simsiyah 
saçlarıyla,  güzelliğinin  büyüleyiciliğiyle  bu 
Kürt  kızı  hüzünle  bakıyor  kovi  sürüsüne. 
"Güzel  Xecem,  can  Xecem  ne  diye  böyle 
hüzünlü  bakarsın  bu  kovi  sürüsüne.  Bak 
Siyabend  yanında  ve  güzel  dağlarınızdasınız, 
haydi  gülsene"  diyorum.  "Gülemem  güler¬ 
sem  ne  ben  Xece  ne  de  o  Siyabend  olur.  Ne 
de  aşkımız  bu  kadar  büyür"  diyor.  Xece  doğ¬ 
ruyu  söylüyor,  yine  de  kıyamıyorum  bu  iki 
güzele.  Ama  olmuyor  işte,  başaramıyorum. 
"Ben  sevdası  yarım  kalanların  ülkesi 
Kürdistanlıyım"  diyor  Xece.  Ve  Xece'nin  göz¬ 
lerinden  bir  damla  yaş  dökülüyor  uyuyan 
Siyabend'in  yüzüne.  Bundan  sonra  Xece  ne 
yaptıysa  alıkoyamıyor  Siyabend'i.  Gakoviyle 
kavgaya  tutuşan  Siyabend,  uçurumdan  aşa¬ 
ğıya  bir  ağacın  üzerine  düşüyor.  Xece  gidip 
yedi  köyün  halatlarını  topluyor  Siyabend'ini 
kurtarmak  için.  Uçurum  yüksek,  uçurum 
derin,  ikisinin  aşkı  gibi.  Bu  yüzden  halat 
yetişmiyor  Siyabend'e  ve  Xece  bu  acıya 
dayanamayıp  kendini  uçurumdan  atıyor. 
İkisi  birlikte  bir  gölcüğün  kenarına  düşüyor 
ve  ellerinin  buluşmasına  bir  karış  kala  birbir¬ 
lerine  kavuşamadan  ikisi  de  can  veriyorlar. 
Sonra  bu  gölün  kenarında  iki  bitişik  ağaç 
yeşeriyor.  Birinin  Siyabend  diğerinin  de  Xece 
olduğuna  inanılıyor.  Ölmeden  önce  birbirle¬ 
rine  söylediklerine  inanılan  sözler  üzerine, 
herkesin  gönlünden  kattığıyla  güzelleşip  ağıt 
olarak  dilden  dile  dolaşıyor. 

Xece  dibe  Suwaro 
Sere  çiyo  ye  Sipon'e 
We  dumone,  wo  bi  mije 
Keşi  dewr  u  zemana  neditye 
Seyd  robe  seydvane  xwe 
Bi  kuje  lo  sıwaro  lo 
\Neylo,  vveyio,  weylo 

Here  Ga  kûviko 
Hûstû  m  ezin  o 
Te  rû  berdaye 
We  kî  bejno  mino 
Ez  bûm  sebebe  te 
Tû  bûy  qetle 
Min  û  sware  mino  lo 
\Neylo,  weyio,  weylo. 

Siyabend  dibe  le  Xece 

Siyabend'e  5/7/Ve  ezim 

Sewiye  deste  ap  û  amojne  ezim 

Sebebe  Karegeçan'e  sal  e  ezim 

Sebebe  bav  ete  her  heft  bıraye  te  ezim 

sebebe  Ga  koviye  sere  çîyaye  Sîpane  Xelate  ezim 

Sebebe  kû  îro  tene  sere  çîyaye  Sîpane  mayi  ezim 

Le  vveyie,  vveyie,  vveyie  Xeca'min  vveyie  vveyie 

Xeca'min  negîrî,  ne  lorîne 

Hesîra  ser  sûrete  sorda 

nebarîne  Here  Xelate  Adil  cevvaze 

Yeki  baş  bibine 

Eğer  lawekî  te  çebû 

neve  sıvvare  xwe  bira  xwe  bine 

Te  ez  halandim  sere  dare  beriştoke, 

Xecamın  sere 

Dare  beriş  toka  Xecamin 

vveyie,  vveyie,  vveyie,  vveyie 


Ya  da  Filite  Quto'yu,  Etmaneki  aşiretinin 
başı  olan  Eme  Mame  Gindi'nin  kervanının 
yolunu  kesmemesi  için  uyarıyorum.  Kanı  kay¬ 
nayan  deli  Filite  Quto  kabul  eder  mi,  yiğitliği¬ 
ne  sığdıramıyor  bunu.  Başlıyor  klamına, 

"...Eli lawo  dile  min  dibeyeee, 

Karwan  tej  kevre  bade  bajar 
bi  bajar  re  bi  reyeee, 

Lawo  derde  min  ne  meya  Xeco 
Hestira  nave  wî  Hedoyeee, 

Siwal  bikin  nav  û  denge 
Filite  Quto,  min  ji  gelek 
karwana  girtîye  pacû  xeraca  sere  reyeee..." 

Sonra  Eme  Mame  Gindi'nin  yanına  gidiyo¬ 
rum,  bu  ömrünün  baharındaki  gencecik  fida¬ 
nı  kurşunlamaması  için  ikna  etmeye  çalışıyo¬ 
rum.  Filite  Quto'yu  vurmaktan  vazgeçmiyor, 
o  da  toz  kondurmuyor  gururuna.  Bir  kez 
daha  tiksiniyorum  birbirinin  canını  alan  bu 
erkeklikten.  İkisi  de  canını  vermeyi  kabul  edi¬ 
yor  ama  silahlarını  bırakmayacak  kadar  inat¬ 
çı  ve  gururlular.  Eme  Mame  Ginde'nin  dilin¬ 
den  şu  dizeler  dökülmeye  başlıyor, 

"..Eli lawo  belki apo  xere  ji  te  nebine 
ji  xwera  baqilbe  ava  ne  çekirin  û  şekirina 
tuncik  û  temelîye  ber  çav  e  qîz  û  bûkene 
te  qe  nebihîstîye  nav  û  denge  pînce  Şeme 
law  va  şere  bokeberananeûûîîyîiwîîî; 
Sesidûşestûşeş  tamare  mera  ji  pişta  min  rabûne 
berxe  pirça  sere  min  bû  şijûne  tu  banzde 
bazinbeleke  tevî  gullebarûte 
bazinbeleke  ji  ape  xwera  bîneee..." 

Bu  iki  yiğit  bu  sözlerin  ardından  kavgaya 
tutuşuyorlar  ve  genç  Filite  Quto  yaşlı  kurt 
Mame  Ginde'nin  üç  kurşunuyla  boylu 
boyunca  kanlar  içerisinde  yere  seriliyor. 
Yakışır  mıydı  be  bu  sana  Mame  Ginde,  yakı¬ 
şır  mıydı  bu  filinta  gibi  delikanlıyı  kanlar  içe¬ 
risinde  bırakmak.  Gençliğinin  ateşinde  kav¬ 
rulan  Filite  Quto'nun  bedenini  yağlı  kurşun¬ 
lara  hedef  yapmak.  İki  aşireti  birbirine  düşür¬ 
mek.  Reşkotan  aşiretinin  gözünü  kan  bürü¬ 
yor,  Eme  Mame  Ginde  ve  yeğeni  Eliye 
Edmanake  başta  olmak  üzere  kervana  geçit 
vermiyorlar  ve  hepsini  öldürüyorlar,  ortalık 
kan  gölüne  dönüyor.  Neden  bu  trajedi, 
neden  bu  içe  dönük  öfke? 

Dinlediğim  klamların  öykülerini  öğrendikçe 
daha  bir  içimi  acıtıyor  bu  ezgiler. 

Dinlediğim  diğer  müzikler,  okuduğum 
onca  kitap  geliyor  aklıma.  Hiçbirinde  kendi¬ 
mi  bu  kadar  bulamamıştım,  kendi  köklerimi 
bu  kadar  derinden  hissedememiştim. 
Okuduğum  bir  kitap  "müziğin  olduğu  yerde 
kötülük  olmaz"  diyordu  ve  müziğin  bugüne 
kadar  bilinmeyen  ideolojik  bir  ifade  gücü 
oluşturduğundan  söz  ediyordu.  Müziğin 
ideolojik  bir  ifade  gücü  oluşturduğu  doğru. 
Ama  "müziğin  olduğu  yerde  kötülük  olmaz" 
düşüncesine  katılamıyorum.  Ve  ben  de 
diyorum  ki  halkın  efsanelerini,  yaşanmış 
gerçeklikleri,  aşkları,  isyanları,  kahraman¬ 
lıkları,  güzellikleri  anlatan  müzikte  ruh  var¬ 
dır  ve  bu  müziğin  olduğu  yerde  kötülük 
olmaz.  İşte  Kürtlerin  dengbejlerinin  sesleri 
yaşadıkça,  bu  sesler  dinlendikçe  kötülük 
yenilmeye  mahkum  olacak.  Bu  müziği  din¬ 
lerken  efsanelerini  de  öğrenmeniz  şart  tabii 
ki.  Her  klamın  bir  öyküsü  var.  Her  öykünün 
bir  klamı.  Kürt  dengbejlerini  dinledikçe,  her 
klamın  öyküsünü  öğrendikçe,  kendinizi 
daha  iyi  tanıdığınızı  hissedeceksiniz,  kültü¬ 
rünüzün  tarihinizin  zenginliğiyle  karşılaşa¬ 
caksınız. 


oboski’deki  katliama  tanık  olanların 
anlatımları  arasında  en  çarpıcı  şeyler- 
en  biri,  nasıl  mücadeleye  başladıldarı- 
dır.  “Bizim  olay  yerinde  mücadelemiz  başladı. 
Cenazelerimizi,  bizden  almamaları  için  bir  an 
önce  kardeşimizi,  babamızı  bulmaya  uğraşıyorduk. 
Kafamızın  üzerinden  uçaJdar  geçiyor,  askerler  yaklaşıyor¬ 
du,  diyorduk  ki  olayın  üstünü  örtmek  için  cenazelerimi¬ 
zi  alacaklar.’  Toplu  cenaze  yapmak  için,  ölüm  nedeninin 
kesinleşmesi  için,  onların  sadece  kaçakçı  olduğunu  gös¬ 
termek  için  bombalamadan  kısa  bir  süre  sonra  yas  tutaca¬ 
ğımıza  harıl  harıl  cenaze  arıyorduk.  Koşturuyorduk.  Yas 
tutturmadılar,  mücadeleye  başlattılar.” 

Somayı  izlerken  bunlar  geldi  aklıma.  Tıpkı 
Roboski’deki  gibi,  “işçi  ailelerine  tazminat  verilecek” 
açıklamaları,  “provokasyonlara  gelmeyin”  uyarıları,  vefat 
edenlerin  “resmi”  sayıları... 

“Her  katliam  birbirine  benzer!” 

Benim  uğraşım,  birini  bir  diğer  birine  benzetme  çabası 
değil.  Manisa’nın  şivesiyle  Şırnak’ın  şivesinin  başka  oldu¬ 
ğunu  biliyoruz.  Yine  de  tutamıyorum  kendimi!  Belki 
daha  RobosJd’yi  atlatmadan,  Reyhanlıyı  atlatmadan,  içi¬ 
mizdeki  sızıları  atlatmadan  bir  daha  bir  daha... 
Atlatabilecek  miyiz  zaten? 

Neyse! 

Demem  o  ki;  aldımdan  kömür  ve  kaçak  çay  çılcmıyor. 
Anneler,  Roboski’de  sabah  kahvaltısında,  dolu  çay  barda¬ 
ğına  bakıp  “işte  benim  oğlum  bu  yüzden  vuruldu”  diyor¬ 
lar.  Tüm  katliam  anlatılarına,  gündelik  yaşamın  en  can 
alıcı  yerinden  yumruğu  oturtarak! 

Artık  her  soba  dolduruşumuzda  bileceğiz  Jd,  Somadaki 
katliam  bu  kara  elmas  yüzündendi!  Tabi  ki  de  kömürü 
suçlamıyoruz.  Bu  koşulları  yaratanlara  lanetimiz! 

İnsan  söylemeden  edemiyor,  neden  hep  yoksullar? 
Neden  hep  Kürtler?  Hep  kadınlar,  Aleviler, 
Hıristiyanlar... 

Çizmelerinin  bembeyaz  örtüyü  kirlettiği  hissini  yara¬ 
tan  bu  denli  ayrımcılık,  ezilmişlik  ancak  bir  yoksulda, 
işçide,  Kürt’te,  bir  kadında  olur.  Aklında  “bir  şey  derse 
çıkarır  parasını  veririm”  hoyratlığı  bulunamayacak,  aJdın- 
da  hep  yarın  kaygısı  olacak  insanlarda.  Çoğumuzda... 

Somadaki  yüzlerce  işçi  ve  ailesinde  aynı  “nasıl  yaşaya¬ 
cağım”  kaygısı...  Ve  birer  birer  patronlarda,  patronlara  işi 
peşkeş  eden  siyasetçilerde  de  aynı  kaygı;  “artık  unutulsa 
da  gitsek.” 

Benziyor  işte!  Ne  yaparsak  yapalım,  ne  kadar  unuttur¬ 
maya  çalışırlarsa  çalışsınlar,  ne  kadar  ayrılaştırmaya  çalı¬ 
şırlarsa  çalışsınlar,  benziyor.  Çok  benziyor! 

Bu  benzeme  ve  benzemenin  kitlelere  ispatı  aslında  sınıf 
siyasetidir!  “Yalnız  başına  değilsin!”  Ne  dersek  diyelim;  kit¬ 
leler,  Roboski  ile  başlayıp  Gezi  mücadelesi  ile  devam  eden 
süreçte,  ülkenin  herhangi  bir  yerinde  yaşanan  bir  olaya  ani 
ve  ortak  tepkiler  veriyorlar.  Gezinin  bize  öğrettiği  ve  geliş¬ 
tirdiği  en  olumlu  yan  bu!  Somaya  ilk  yapılan  açıklamalar¬ 
dan  biri  Diyarbakır’ındı,  Cizre’nin  yoksullarınındı. 

Ortak  yaşanmışlıldar,  benzer  katliamlar,  ortak  katil 
ortak  tepkiyi  doğuruyor.  Bir  solcu  rüyasından  çok,  bir 
ayak  sesi  duyumsaması  bu! 

Somada  da  ilk  günden  başladı  mücadele!  Tüm  üstüne 
örtme  çabalarına  rağmen  cenazelerine  ulaşma  mücadele¬ 
si.  Tıpkı  Roboski’deki  gibi.  Ve  kömür  vurgusu  artıyor, 
tıpkı  kaçak  çay  gibi.  Annelerin,  eşlerin,  kadınların  ve 
çocukların  kucağına  koca  bir  mücadele  atıldı.  Yası  mı 
mücadeleyi  mi  seçecekler,  bunu  zaman  gösterecek? 
Ancak  her  ikisinde  de  koca  koca  yürekler  onların  yanın¬ 
da!  Daha  önce  yaşanmışlıldarı  olan,  benzerlikleri  olan  ve 
ortak  katilleri  olan  koca  koca  yürekli  insanlar,  halldar, 
yoksullar  Somanın  yanında. 

Mecburiyet  çoğu  zaman  yolumuzu  çizer.  Maden  oca¬ 
ğından  yaralı  kurtulan  işçinin  “Borçlarım  var,  yeniden  bu 
madende  çalışmak  zorundayım”  sözleri,  bizim,  birçok 
şeye  rağmen  hayatta  aldığımız  kararlara  ne  kadar  da  çok 
benziyor  değil  mi?  Özellikle  kadınların  mecburiyetlerle 
örülmüş  hayatlarının  içinde!  İşte  o  yüzden,  kadınların 
kucağına  atıldı  kocaman  bir  mücadele  ve  yas  kayası!  Her 
zaman  olduğu  gibi  yine  bugün  de;  dün  ve  yarın  gibi! 
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İktidar  kaynaklı  bunalımlar 
kârın  düşmesiyle  yaşanır 


Toplumsal  bunalım  sistemin  kendini  sür¬ 
düremez  duruma  düştüğü  dönemleri 
dile  getirir.  Sorun  kavramına  nazaran 
daha  genel  bir  anlama  sahiptir.  Bunalımlar 
daha  çok  devrevi  karakterli  iken  sorunlar  olay, 
olgu,  ilişki  ve  kurumlarda  günübirlik  yaşanır. 
Aynı  sistem  içindeki  bunalımlara  "konjonktü- 
rel"  kavramıyla  karşılık  verilirken,  bizzat  siste¬ 
min  kendi  bunalımına  "yapısal"  kavramıyla  kar¬ 
şılık  verilir.  Toplumsal  bunalımların  çok  yönlü 
nedenleri  vardır.  Siyasal,  ekonomik,  demografik 
alandan  kaynaklı  olanlar  gibi,  jeobiyolojik  kay¬ 
naklı  olanları  da  vardır.  Hiyerarşi  ve  devletin 
gelişmediği  toplumlar  ağırlıklı  olarak  jeobiyolo- 
jikseldir.  Doğal  bir  deprem  veya  kuraklık  ciddi 
toplumsal  bunalımlar  doğurabilir.  Çevrenin 
beklenmedik  bozulması  benzer  sonuç  yaratır. 
Beslenemeyen  nüfus  kadar  çok  azalmış  nüfus 
da  bunalım  etkenleri  olabilir.  İktidar  kaynaklı 
bunalımlar  ise  gerek  savaşlar  tekniğiyle,  gerek¬ 
se  mali,  ticari  ve  endüstriyel  araçlarla  sağlanan 


kâr  oranlarının  sürekli  düşmesiyle  yaşanır. 
Savaşların  maliyeti  kazancını  aşınca  toplumsal 
bunalım,  başka  araçlarla  giderilmezse,  kaçınıl¬ 
mazdır.  Bunalımların  konjonktürden  kaynaklı 
olanları  daha  da  uzarsa  sistemik  bunalıma 
dönüşür.  Artık  sistem  altında  toplumun  sürdü¬ 
rülemezimi  söz  konusudur.  Sistemin  yapısı  dağı¬ 
larak  yeni  sistemsel  yapılar  için  kaotik  bir  ortam 
doğar.  Toplumsal  güçlerin  ideolojik  ve  yapısal 
hazırlıklarına  göre  daha  gelişkin  yanıtları  olan 
yeni  sistem  inşasında  başat  rol  alma  şansı  veya 
misyonunu  kazanmış  olur. 

Her  sistemin  dağılıp  yenisinin  kurulması 
sorunu,  pozitivist  bilim  anlayışında  çarpık 
adlandırmalara  yol  açmıştır.  Özellikle  düz  çiz¬ 
gisel  tarih  anlayışları  yeni  bir  kaderci  anlayışla 
toplum  biçimlerini  belirlemeye  çalışmaları  çok 
olumsuz  sonuçlar  vermiştir.  Toplum  gibi  çok 
karmaşık  bir  doğayı  mühendislik  çalışmaları 
biçiminde  projelendirmek  tarih  boyunca 
bunalımlara  çare  olmak  şurada  kalsın  buna¬ 


lımları  daha  da  derinleştirmişlerdir.  İster 
metafizik  ister  pozitivist  yaklaşımlar  olsun 
aynı  kapıya  çıkmaktadır.  Hatta  pozitivist 
metotlar  faşizm  olgusunda  ortaya  çıktığı  gibi 
bunalımdan  öte  toplumsal  soykırımlara  kadar 
varan  sonuçlara  yol  açmaktadır.  İkinci  Dünya 
Savaşı  sonrası  yaşanan  bilimsel  ve  felsefi  dev¬ 
rimler  sonucu  toplumsal  doğa  konusunda 
daha  derinlikli  tartışmaların  geliştiği  söylene¬ 
bilir.  Ekoloji,  feminizm,  kültür,  demokrasi  söy¬ 
lemleri  daha  aydınlatıcı  olmakta,  çözüm  ola¬ 
naklarını  doğru  belirleyip  arttırmaktadır. 

Marksizm'in  kapitalist  bunalım  teorisi,  olgu¬ 
yu  resmetse  de  beklediği  çözüme  -sosyalizm 
veya  komünizm-  her  geçen  sürede  yaklaşmakta 
olmayıp  daha  da  uzaklaşmaktadır.  Bu  durum 
toplum  doğasını  eksik  ve  yanlış  tanımayla  ilgili 
olduğu  kadar  önerilen  çözüm  modellerinin  üto¬ 
pik  olmaktan  öteye  anlam  ifade  etmemesidir. 
Daha  da  vahimi  önerilen  eylem  yöntem  ve  araç¬ 
ları  kapitalizmin  güçlenmesine  istemeden  de 
olsa  hizmet  etme  durumuna  düşmüştür.  Tarih 
bu  konuda  sonu  gelmez  hayali  çözümler  ve 
umutsuz  çırpınışlarla  doludur.  Toplumsal  buna¬ 
lım  ve  çareler  konusunda  tarih  boyunca  yaşa¬ 
nan  gerçeklerin  en  önemli  sonucu  bilme  eyle¬ 
minin  daha  da  derinleşmesidir.  Bunun  ihtiyacı¬ 
nın  duyulmasıdır.  Bilim  ve  felsefe,  hatta  din  ve 
sanatlar  bu  anlamda  ağır  toplumsal  bunalımla¬ 
ra  yanıt  olma  ihtiyacıyla  yakından  bağlantılı  ola¬ 
rak  gelişmişlerdir. 

Toplumsal  sorunların  karakteri  farklıdır. 


Şüphesiz  iktidar  ve  sömürüden  kaynaklanma 
anlamında  ortak  yönleri  bulunmaktadır.  Ama 
günlük  olarak  daha  sık  yaşanma  gibi  farklı  bir 
yönleri  bulunmaktadır.  Ayrıca  bazı  birey  ve 
gruplar  için  sorun  olan,  bazı  grup  ve  bireyler 
için  çözümdür.  Bunalımlar  için  bu  husus  daha 
geneldir.  Tüm  toplumsal  kesimler  olumsuz 
etkilenir.  Ancak  marjinal  olan  bazı  toplum 
düşmanları  süreçten  kazançlı  çıkabilir. 
Toplumsal  sorunların  kaynağı  eğer  dış  kaynak¬ 
lı  değilse,  esas  olarak  iktidar  odaklarının  baskı 
ve  sömürüsünden  kaynaklanır.  Kadın  erkek 
odağından,  hiyerarşisinden,  köle  efendisin¬ 
den,  köylü  ağasından,  memur  amirinden,  işçi 
patronundan,  tüm  toplum  iktidar  tekellerinin 
baskı  ve  sömürü  aygıtlarından  olumsuz  etkile¬ 
nir.  Zarar  görür,  sömürülür.  Baskı  ve  işkence¬ 
ye  uğrar.  Sonuçta  hepsi  toplumsal  sorun 
yaşar.  İktidar  ve  sömürü  tekellerinin  çözüm 
olarak  sundukları  ise  daha  yoğunlaşmış  iktidar 
biçimleri  ve  sömürü  yöntemleridir.  Devlet  ve 
sömürü  biçimlerinin  sürekli  gelişim  gösterme¬ 
leri  bu  nedenledir.  Karşılık  ise  sürekli  direnme 
ve  ayaklanmalardır.  Karşı  savaşlardır.  İktidar 
mantığına  ve  sömürü  cazibesine  sıkça  düşme¬ 
ler  nedeniyle  sonuç  adeta  bir  kader  gibi  en 
onursuz  biçimde  sorunların  baskısı  ve  sömü¬ 
rüsü  altında  yaşamadır.  Devletli  uygarlığın 
tarihi  bir  anlamda  baskı  ve  sömürü  yöntemle¬ 
rinin  sürekli  yenilenme  ve  geliştirilmesiyle, 
buna  karşı  direnenlerin  özgürlük  ve  eşitlik  fel¬ 
sefesi  ve  eylemlerinin  gelişme  tarihidir. 


Kadınların  kıyafetlerine  karışmayan 
bir  İslam  Konferansının  düşündürdükleri 


Amed’de  gerçekleşen  İslam  Konferansı’nda 
Ortadoğu’nun  en  temel  sorunlarından  biri  çok 
cesur,  ufuk  açıcı  ve  umut  verici  olarak  tartışıldı. 
Eminim  benim  gibi  birçok  kişi  dinlerken  büyük  heyecan 
duymuştur.  Hele  kadınlara  yaklaşım  konusunda  devrim 
niteliğinde  değerlendirmeler  vardı.  Bunların  hepsi  uzun 
uzun  yazılıp  çizilecek,  toplumsal  algıda  somut  biçimlere 
kavuşacak,  davranışa,  üsluba  yansıyacak  İslami  yaşam 
kurallarının  uygulanmasında  somut  ifadesini  bulacaktır. 
Yeter  ki  İslam’ın  demokratik  değerleri  konusunda  ısrarlı 
olunsun. 

Benim  en  fazla  dilckatimi  çeken  ve  meralda  takip  etti¬ 
ğim  şeylerden  biri  konferansa  katılan  kadınların  kıyafet¬ 
lerindeki  çeşitlilikti.  Bir  kısmı  çarşaflıydı,  bazıları 
modern  tesettür  diyebileceğimiz  tarzda  kapanmış,  bazı¬ 
ları  sadece  başını  örtmüş,  bazıları  da  başı  açık  pantolon- 
lu  katılmışlardı.  Hiçbir  tepki  yoktu  bu  duruma.  Böyle  bir 
konferansa  kadınların  katılıp  katılmaması  bile  bazı  dog¬ 
matik  kesimler  için  kırmızı  çizgi  niteliğindeyken 
Demokratik  İslam  Konferansının  demokratik  bir  zihni¬ 
yetle  yapıldığını  en  bariz  yansıtan  tablo  buydu  bence. 

Kıyafet  konusu  öyle  basit  bir  sorun  değildir.  Ataerkil 
sistemin  temel  ölçülerinin  başında  kadınların  kıyafetleri 
gelmiştir  hep.  Ataerkil  sistemin  versiyonları  kendilerini 
kadınlara  giydirdilderi  kıyafetlerle  tanıtmıştır.  Binlerce 
yıldır  kadınların  ne  giyeceğine  hep  erkekler  ya  da  erkek 
egemen  zihniyetin  sistemleşmiş,  kurumlaşmış  yapıları 
karar  veriyor.  Bir  evin  dekoruna  karar  verir  gibi  kadınla¬ 
rın  ne  giyeceklerini  belirliyor  erkekler.  Bir  evin  dekoru 
diyorum  çünkü  kadınların  nasıl  giyineceğinin  altında 
yatan  en  temel  yaklaşım  mülkiyettir.  Erkekler  kendi 
müllderinin  farlanı  belirlemek  için  kadınları  işaretlemiş¬ 
ler  aslında.  Bana  ait  olan  kadın  ile  ona  veya  onlara  ait 
olan  kadınlar  diye.  Mesela  başörtüsü  dünyada  ilk  kez 
Sümerliler  döneminde  fahişelerle  bir  erkeğin  mülkü 
olan  kadınları  ayrıştırmak  için  kullanılmış.  Sonra 
Asurlular  döneminde  devlet  tarafından  resmileştirilmiş 
başörtüsü.  Bir  erkeğin  malı  olmayan  doğal  toplumun 
kadınları  ile  onların  arasından  köleleştirilerek  getirilen 
ve  satılan  kadınların  başı  açık,  evlerde  erkeğin  tüm  ihti¬ 
yaçlarını  karşılayan  kadınlar  başörtülü  olmuştur.  Bu 
arada  hemen  namus  olgusunun  da  aynı  zihniyetin  kural¬ 
larından  türemiş  olduğunu  eldemek  lazım.  Bir  erkeğin 
malı  olmaya  biat  eden,  sınırlarını  aşmayan  kadınlar 
namuslu,  diğerleri  namussuz  sayılmıştır.  Aynı  mülk  kıs¬ 
kançlığının  pervasızlığı. 

Tarih  boyunca  bütün  egemen  sistemlerin  kendine  ait 
bir  kadın  giyim  tarzı  sözlü  veya  yazılı  hukuksal  kurallara 
dönüşmüş  kıyafet  standartları  olmuştur.  Tabi  toplumun 
iktidar  güçlerinden  bağımsız  olarak  şekillenen  bir  Jcıyafet 
gerçeği  de  vardır.  Bunları  görmemezlikten  gelmemekle 
birlikte  söz  konusu  ettiğim  şey  kültürel  şekillenme  içeri¬ 
sinde  kadınlara  sınır  olarak  belirlenenler.  Açık  ki;  ildim, 
ekonomik,  sosyal  ve  toplumsal  ahlaki-estetik  ölçülerine 
göre  bir  şekillenme  de  vardır.  Dağlı  kadınların  şalvar 


tarzı  ya  da  elbiselerinin  her  tara¬ 
fa  kıvrılabileceği  parçalardan  oluş¬ 
turulması  yaşam  koşullarından  kay¬ 
naklıdır.  Bu  kadınların  uzun,  dar,  altında 
şalvar  olmayan  çöl  kıyafetleri  kullanmaları 
mümkün  değildir.  Ya  da  çarşaflarla  çalışmaları  da  müm¬ 
kün  değildir.  Ya  bu  kıyafetlerin  kullanılabileceği  sınırlar¬ 
da  yaşayacaklar  ya  da  kıyafet  sınırlarını  deleceklerdir. 
Doğal  yaşam  koşullarını  devam  ettirebilenleri  Jdncisini 
esas  almış,  ataerJdl  yaşamın  haldm  olduğu  alanlarda  kal¬ 
mak  zorunda  kalanlar  da  birincisini  uygulamak  zorunda 
kalmışlardır.  Güneşten  korunmak  ve  iş  yaparken  saçları¬ 
nı  toplamak  için  başlarına  bağladıkları  bezler  de  aynı 
ihtiyacın  parçasıdır.  Nitekim  bu  ihtiyaç  erkekler  için  de 
geçerli  olduğundan  kültürel  kıyafetler  de  hem  kadınların 
hem  de  erkelderin  mutlaka  başlığı  vardır.  Sorun  olan 
kadınların  ihtiyaç  dışında  başındakileri  çıkarmaları  ile 
erkelderin  çıkarmaları  arasındaki  farktır.  Ya  da  kadınların 
kıyafetlerini  duruma  göre  elverişli  hale  getirmesinin 
sınırlarıdır.  Kadınlar  doğal  koşullarından  ne  kadar  uzak¬ 
laşmışsa  kıyafetleri  de  o  kadar  ataerkil  ölçülere  göre  ayar¬ 
lanmıştır. 

Günümüzde  bu  durum  çok  daha  yoğun  yaşanıyor. 
Eskiden  ataerkil  sistemde  teslim  alınmış  kadınlar  ile 
doğal  toplum  kadınları  ya  da  köle  kadınları  arasındaki 
farkı  ortaya  çıkaran  kıyafetler  şimdi  erkek  egemenliğinin 
sistemleri  arasındaki  farldarı  yansıtıyor.  Doğal  toplumun 
ölçüleri  çoktan  aşıldığı  gibi  kadınların  özb eğeni  ve  rahat 
kullanım  ölçülerine  göre  giyinmesi  çok  nadir  durumlar 
haline  geldi.  Feodal,  dinci,  devletçi,  kapitalist  giyim  dışı¬ 
na  çıkabilmesi  için  kadın  kimliğinin  açığa  çıkarılması 
gerekir.  Özgür  kadın  duyarlılığının  olması,  kadın  özkim- 
liği  farkmdalığınm  olması  ve  tabi  sistemin  kazandırdığı 
beğeni  alışkanlıklarından  arınabilmiş  olmak  lazım. 

Özgür  giyinmek  bir  devrim  işidir.  Güç  ister.  Özgür 
giyim  derken  kapitalist  sistemin  cinselliği  dejenere  edici, 
toplumsallıktan  kopuk,  bireyci  uçarılığı  esas  alan  ölçüle¬ 
rinden  söz  etmiyorum  elbette.  Tarihte  bilinen  en  güçlü 
kadınların  sadece  Jdşiliği  değil  kıyafetleri  de  çok  etkile¬ 
miştir.  Kendi  giyim  ölçülerini  belirleyebilen  kadınlar 
tarihe  güçlü  kadınlar  olarak  geçmiştir.  Semiramis’ten  söz 
edilirken  Babil’de  Med  Jcıyafetlerini  es  te  tize  ederek  kulla¬ 
nan  kadın  denir.  Nefertiti’nin  saçlarını  traş  ederek  başına 
geçirdiği  uzun  başlık,  günümüzde  bile  farklı  ve  güçlü 
kadının  simgesidir.  Neyi,  niye  giydiğini,  nasıl  kullanaca¬ 
ğını  bilen  ve  bunu  tamamen  özgür  iradesiyle  yapan  kadı¬ 
nın  yapamayacağı  şey  yoktur.  Kadınlar  güçlerini,  güç- 
süzlülderini,  zaaflarını,  özlemlerini,  istek  ve  sınırlarını 
önce  kıyafetlerinde  gösterirler.  Kadın  özgürlük  bilinci 
yüksek  olan  kadının  Jcıyafetleri  de  özgündür,  kadın  kim¬ 
liğini  taşır.  Kadın  özgün  Hyafeti  şöyle  olmalı  böyle  olma¬ 
lı  demekten  ziyade  şunu  söylemek  lazım;  özgür  kadın- 
özgür  kadınlar  özgür  giyinirler.  Ataerkil  sistemin  ne 
anlamsızlık  ucunda  ne  de  haps  eden  ucunda  yer  almadan 
ne  giyeceklerine  kendileri  karar  verirler. 


Dayanmak,  dayanabilmek 


Ezgi  GÖRGÜ/Evrensel 


Dünya  anlamsız,  artık  her 
şey  biraz  daha  anlamsız. 
İnsanlar  ölürken  anlam¬ 
sız,  kadınlar  ve  çoculdar  tecavüze 
uğrarken  anlamsız,  bebelder  suçsuz 
anneleriyle  hapse  girerken  anlamsız, 
işçiler  ölürken  anlamsız,  başbakan 
marketteyken  anlamsız!  O  zaten  hep 
anlamsızdı!  Bu  sorular  zaman  zaman 
hepimizin  aklına  gelmiyor  mu? 

Bunca  kötü  olay  başımıza  gelirken 
neyin,  neyin  anlamı  var?  Başka  bir 
dünya  yaratmanın  peşindeyken  kara 
haberler  bizi  derin  bir  boşluğa  itiyor 
ve  çıkmaza  sürüklüyorken  karşımız¬ 
da  yeni  bir  tablo  da  beliriyor;  çürü¬ 
yen  bir  sistem  ve  onun  dünyası. 
İçinde  bulunduğumuz  koşullarla 
daha  da  çekilmez  bir  hayatın  kıyısın¬ 
da  otururken  alap  giden  kendi  gen¬ 
çliğimiz  (ömrümüz)  oluyor. 

Hayatı  anlamlandırmak  için  pek 
çok  şeyi  feda  ettiğimiz  olmuştur, 
bazen  istemesek  de.  Anlamsızlık 
sayesinde  anlam  arayışına  girmiş  bir 
grup  ergenlik  çağındaki  gencin  haya¬ 
tından  bir  kesit  sunuyor;  “Ağaçtaki”. 
Avusturya  ve  Alman  kökenli  Yazar 
Janne  Teller’ın  yazdığı  kitap,  yazarın 
ve  özellilde  Jdtabın  geçmişine  baktı¬ 
ğımızda  pek  de  sıradan  değil.  Çünkü 
sorduğu  sorularla  okuru  kendi  soruş¬ 
turmasına  doğru  ilerletirken  kendi 
kurallarımızı  yıkmaya  da  davet  edi¬ 
yor.  Ki  ZEIT  tarafından  “derinlildi 
bir  tabu  yıkıcı”  olarak  tanımlanmış, 
uzun  süre  yasaldı  yayınlar  arasında 
sayılmış.  2000’  de  basılan  Ağaçtaki, 
2001  Danimarka  Kültür  Bakanlığı 
Gençlik  Kitap  Ödülü’ne,  2008 
Libbylit  Ödülü’ne,  2011  Michael  L. 
Printz  Onur  Ödülü’ne  ve  Alman 
Gençlik  Edebiyatı  Ödülü’ne  layık 
görülmüş.  Kitap  Pierre  Anthon’un 
yaşıtı  olan  sınıf  ardaşlarından  farldı 
olarak  hayatta  yapılan  her  şeyin  ne 
yapılırsa  yapılsın,  her  şeyin  aynı 
sonuca  götüreceğini  fark  etmesiyle 
başlıyor.  Bu  fark  ediş  öyle  bir  hale 
geliyor  ki  ortada  içinden  çıkılamaz 
bir  labirent  oluşturuyor. 

Bir  şey,  biri  olmak  Taering  kasa¬ 
basında  önemli  bir  durum;  bunun 
için  gidilen  okulun,  oturulan  evin, 
birer  üyesi  olduldarı  ailelerin  imtiyaz 
derecesi  olarak  geçtiği  günümüz 
zaten  başlı  başına  keşmekeş. 

Öğretmenlerinin  “Bugün  sevinin 


çoculdar!  Okul  diye  bir  şey  olmasay¬ 
dı,  tatil  diye  bir  şey  de  olmazdı.” 
demesi  de  çocukların  sistemin  için¬ 
den  “Bir  şey  olmak,  biri  olmak” 
meselesini  iyice  düşünmeye  sevk 
eden  yerlerden.  Bazen  sistem  kendi¬ 
sini  öyle  açık  ediyor  ki,  varlığını 
sürekli  kılmasına  rağmen  yıkılması 
için  de  tüyo  vermiyor  değil. 

içinde  bulunduğumuz  ekonomik 
sistem  de,  ki  bu  sistem  kapitalist  sis¬ 
temdir,  kuralların  varlığı  keskinleş¬ 
miş  olup  sanld  o  güne  kadar  hep  o 
kurallar  vardı  ve  sonsuza  dek  onlar 
uygulanacakmış  gibi  yaşam  şeJdimizi 
belirler.  Tabii  bu  kullandığımız  dile 
de  sirayet  etmiş  durumda. 

Dışarıya  adımımızı  attığımız 
andan  itibaren  belirlenmiş  standart¬ 
lar  çerçevesinde,  okul-iş-ev  üçgenin¬ 
de  ilerlediğimizi  sanıyoruz.  Bize 
öğretilen,  okulu  bitirip  iş  sahibi 
olmak,  üretime  yaptığımız  hizmetle 
ya  da  kişiden,  kişi  burda  ezilen  sınıf¬ 
ların  kölelik  koşullarında,  canı  paha¬ 
sına,  elde  edilen  “verim’le  onda  biri¬ 
ne  bile  sahip  olmadığımız  milli  ser¬ 
vete  ne  kadar  katkı  yaptığımız  olun¬ 
ca,  yarının  büyükleri  de  büyüme 
sürecini  öyle  sancılı  geçiriyor  ki 
bunalımlar  silsilesiyle  hayatlarını  sür¬ 
dürmeye  çalışıyorlar. 

Pierre’in  ağaç  üzerinden  ‘boş’  gök¬ 
yüzünü  seyrederken  vardığı  tespitler, 
bizim  de  sık  sık  yaptığımız,  en  çok  da 
Twitter  üzerinden  teşvik  edildiğimiz 
tespitler  aforizmalar  halinde  ortaya 
saçılırken,  kurallarla  yaşamayı  öğren¬ 
miş  sınıf  arkadaşlarının  hayatını  allak 
bullak  ederken,  onların  da  bu  sorgu¬ 
lamaya  katılmalarını  sağlar. 
Kendilerine  sorduJdarı  sorularla 
çocuklar,  anlamsızlığı  aşıp  anlama 
varmayı  istedikçe  elde  ettikleri  sonuç¬ 
lar  da  hiçbirini  tatmin  etmeyecek, 
aksine  sorularla  oluşan  labirentte 
karanlıkta  kalacaJdar.  Öyle  bir  sorgu¬ 
lama  ki  kendilerinden  anlamlı  şeyler 
istendikçe,  ki  bunlar  arasında  beka¬ 
ret,  din,  çocuklulda  ilgili  önemli  nok¬ 
talar  da  var,  bu  sayede  dünya  denilen 
labirentin  karanlığına  dalıyorlar. 

Karanlığa  dalmak  önemli,  dibi 
görmek  de  önemli,  hayatta  anlam¬ 
landırdığımız  şeylerin  varlığını  sor¬ 
gulamamız  da  önemli. 

Acaba  biz  nasıl  çıkarız  karanlık¬ 
tan  aydınlığa?  Çıkacak  mıyız? 


Hezîran  2014 


9 


ro|ev 


Newaya  Jin 


Qirkirina  jinan  di  bin  neve  namûse  de 


•Bandora  zihniyeta  ku  desthilatdarî  li 
hembere  jinan  di  bin  nave  namûse  de 
bireve  dibe  li  her  qada  jiyane  ten 
meşandin.  Qanunen  ku  bi  zihniyeta 
baviksalarî  hatiye  nivîsandin  qanu- 
nen"ceza,  fihuş,  pasport,  qanuna 
medenî"  li  ser  bingeha  cihekarî  hatiye 
nivîsandin,  hîn  jî  pirjinî  heye. 


•Li  Başure  Kurdistane  sedema  pirsgi- 
rekan  weke  qelsiya  aborî  te  nîşan  dan. 
Jinen  ku  pirsgireke  wan  hebin  saziyen 
hükümete  pere  li  ser  wan 
belav  dike.  Bi  vî  avvaye  qaşo  / 
pirsgireke  wan  çareser  dikin. 


W  eke  te  zanîn  di  qonaxa 
civaka  xwezayî  de,  reve- 
birya  civake  di  deste  jin- 
dayîke  de  bûye,  ji  ber  ku  dayîk  çavka- 
niya  aborî  bûye.  Di  dîroka  Girek  de 
peyva  ECONOMOS  weke  zagona  revebirina  malbe- 
te  ango  weke  zagona  aborî  hatî  bikaranîn.  Le  bi 
derbasbûna  dem  û  bi  sedema  serdestiya  zihniyeta 
baviksalarî  ev  peyv  vvergeriyaye  peyva  namûse.  Di 
civaka  Başûre  Kurdistane  de  ku  her  çi  qasî  civake- 
ke  girtîbe  jîle  di  gundan  detimîjin  û  zilam  bi  hevre 
kar  kirine  heya  davviya  salen  80"  i  pir  kem  jin  di  bin 
nave  Namûse  de  hatine  kuştin.  Hervviha  ji  ber  ku 
weke  zayenda  jin  bûn  re  nedane  jin  tevlî  jiyana 
sîyas,  aborî,  çandî  û  yasayî  bibe  û  nediket  nava 
mekanîzmeyen  biryare.  Ev  zinhiyet  di  serî  de  ji 
aliye  rejema  Baas  a  İraqe  ve  dihat  birevebirin  le 
rejeme  ti  carî  nikarî  mina  çandekî  kuştin  û  tine 
hesibandina  di  bin  nave  namûse  de  bireve  bibe.  Ji 
ber  ku  jin,  zilam  û  hemû  beşen  civake  hemû  tişten 
rejîme  bi  çaveke  guman  temaşa  dikir. 

Partiyen  Başure  Kurdistane  dema  dest  bi  teko- 
şîne  kirin  li  hembere  rejîme  ne  tene  nikarîn  ve  zih¬ 
niyete  derbas  bikin  hervviha  pirsgireken  heyîkûrki- 
rin.  Tüne  bûna  jinan  bi  rengeke  ber  bi  çav  di  şoreş 


û  tekoşîne  de  û  di  mekanîzmayen  bir¬ 
yare  de  bû  sedemeke  sereke  ku  jin  îro  di  qada 
siyasî  de  kem  bin.  Yen  heyîjî  zede  rola  wan  nine  di 
revebirina  siyaste  û  rexistinbûne  de  timî  jinan  di 
bin  siya  zilaman  de  siyaset  kirine.  Li  gorî  statistîke 
di  sala  2012'  an  de  hatiye  kirin  li  bajare  Silemanî 
asta  beşdariya  jinan  di  siyaset  û  navenden  biryare 
de  ji  %-2  ye.  Sedema  sereke  jî  neliretiye  (yolsuzluk) 
û  navendgerî,  şidet  û  tepisandina  jinane.  Beguman 
heye  jin  di  ve  revvşe  de  be  ne  mümküne  ku  jin  bika- 
ribin  rola  xwe  ji  bo  peşxistina  xwe  û  civake  bilize, 
bibin  xwedî  nasname  û  ji  bindestiye  rizgar  bibin.  Ji 
bo  ku  jin  xwe  jî  desthilatdarî  û  neliretî  di  kesayeti- 
ya  xwe  de  derbas  bikin  dive  tebikoşin.  Ev  zinhiyet 
û  siyaset  dakatiye  nava  hemû  beşen  civake  û  ban¬ 
dora  xwe  li  ser  hemû  aliyen  jiyane  kirye. 

Qanuna  baviksalarî  hatiye  nivîsandin 

Te  dîtin  ku  kuştinen  di  bin  nave  namûse  de  piştî 
salen  1991'î  û  vir  ve  pir  zede  bûye  .  Ji  sala  2003'an 


û  şun  de  kuştin  û  şîdeta  li  ser  jinan  gihîştiye  aste- 
yek  ku  behna  civake  çikandiye.  Li  göre  lekolîna 
Rexstina  Jinen  Azadîxwaze  Kurdistane  RJAK,e  û  li 
gorî  statistîken  derbare  şideta  li  ser  jinan  hatiye 
kirin  li  se  sal  û  8  mehen  sala  2009,  2010,  2011  û 
2012'  an  de  tene  li  Başure  Kurdistane, 728  jin  hati¬ 
ne  kûştin  yan  xwe  kuştine  ji  %  83.  6  ji  van  kuştinan 
di  bin  nave  namûse  de  hatine  kirin.  Jinen  ku  xwe 
kuştîne  temene  wan  di  navbera  18-30  an  dene,  ji 
%  67  ji  van  jinan  li  navçe  û  bajarokan  rû  dane. 

Sedemen  sereke  jî  mirov  dikare  bi  van  xalan  rez 
bike: 

Bandora  zihniyeta  ku  desthilatdarî  li  hembere 
jinan  di  bin  nave  namûse  de  bireve  dibe  li  her  qada 
jiyane  ten  meşandin.  Qanunen  ku  bi  zihniyeta 
baviksalarî  hatiye  nivîsandin  qanunen"  ceza,  fihuş, 
pasport,  qanuna  medenî"  li  ser  bingeha  cihekarî 
hatiye  nivîsandin,  hîn  jî  pirjinî  heye.  Zedebûna  ban- 
dore  çanda  kapîtalîzim,  yek  ji  van  diyardeyan  fihu- 
şe  ku  tene  li  bajara  Silemanî  li  1200  malan  bûyare 
fihuşe  hene  û  li  bajaren  Duhok  û  Hevvlere  ji  ve 


'Ve  heskirine  ez  anîm  vir' 


Li  bajare  Haseke  ye  Rojava  ligel  şere  pekte,  kesen  şer  jî  dikin  çîroken  wan 
balkeşin  û  ev  yek  jî  nîşaneya  şoreşa  gel  çawa  hatiye  înşakirin  dide  xuyaki- 
rin.  Şere  di  navbera  YPG-YPJ  û  hezen  rejîme  û  çeteyan  de  li  tevahiya 
bajar  belav  dike.  Li  hereme  şer  le  diqewime  şervanen  YPG-YPJ'e  ji  bo  evvlehiya 
gel  bi  parezer  bi  rojanin  di  pozîsyona  parastina  rewa  de  ne  û  bersiva  erîşan 
didin.  Di  pevçûnen  di  navbera  hezen  rejîme  û  YPG'e  de  tene  hinek  avahî  hene. 
Di  qaden  di  bin  parastina  YPG'e  de  di  her  temen  de  jin  û  zilam  en  şer  dikin 
mirov  dikar  bibîne.  Di  nav  şervanen  zevvicî,  bekar,  civvan  û  pîr  heyî  de  ji  her 
gelan  mirov  hene  û  ji  bo  bajar  ji  dagirkeriya  hezen  rejîma  Esad  rizgar  bikin  di 
nav  şer  de  cih  digirin.  Li  qaden  şer  le  dijvvar  yek  jî  qada  şervanen  jin  en  YPJ'e  ye. 
Di  nav  şervanen  YPJ'e  de  ji  her  gelan  şervanen  jin  hene.  Yek  ji  wan  şervanan  Roj 
Dersîm  a  ku  ji  malbatekî  Ereb  û  ji  Helebe  ye.  Roj  Dersîm  di  nav  YPJ'e  de  weke 
şervan  şekvan  li  dijî  hezen  rejîme  şer  dike. 

Dersîm  ligel  Kurdî  nizane  bi  hevalen  xwe  re  hev  fem  dike,  diyar  kir  ku  7  meh 
bere  tevlî  refen  YPJ'e  bû.  Dersîm,  anî  ziman  ku  ji  roja  Şoreşa  Rojava  dest  pe  kir 
heya  niha  heskirina  jinen  Kurd  a  li  hemberî  azadiye  ew  gelek  bi  bandor  kir  û 
wiha  got:  "Ve  heskirine  ez  anîm  ve  qade"  Dersîm,  da  zanîn  ku  şervanen  jin  en 
Kurd  li  Rojhilata  Navîn  tabuyek  şikand  û  ji  bo  ew  jî  wan  tabuyan  di  xwe  de  biş- 
kene  biryara  tevlî  YPJ'e  da  û  wiha  axivî:  "Jinen  Kurd  ji  ber  ku  azad  in  dikarin  li 
her  qade  bimînin.  Ez  jî  weke  jinek  Ereb  ji  bo  di  vî  şerî  de  azad  bibim  cih  digirim." 

Dersîme,  bilev  kir  ku  li  Suriye  du  vebijark  hene  û  wiha  pe  de  çû:  "An  ez  de 
bibam  alîgire  rejîme  an  jî  yen  çeteyan.  Le  her  du  alî  jî  jine  tüne  dikin,  li  ber 
çavan  nagirin  û  dijbar  dibînin  in.  Jin  jî  vebijarka  xwe  li  hemberî  jine  Kurd 
û  şer  bikaranî.  Yanî  min  vebijarka  azadiye  hilbijart."  Dersîm,  got, 

"Heya  ez  azad  dibim  ez  de  şer  bikim."  û  wiha  axaftina  xwe  ber- 
devvam  kir:  "Ji  ber  ku  min  azadiya  xwe  peyda  kir  ez  li  vir  şer 
dikim."  Dersîm,  destnîşan  kir  ku  şere  li  Rojava  dikin  tene- 
ye  ji  ye  gelan  nîn  e  şere  jine  ye  jî  û  wiha  got:  "Ya  dest- 
hilatdar  hişmendiya  zilam  e.  Hişmendiya  zilam  a  ser- 
dest  jî  metîngerî  û  tunekirina  jine  dike."  Dersîm, 
destnîşan  kir  ku  weke  jinek  Ereb  li  Haseke  li  dijî  der- 
doren  nîjadperest  en  Ereb  ji  bo  tevgera  azadiya  jine 
û  şoreş  gel  a  Rojav  şer  dike.  •DIHA 
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zedetire.  Ev  diyar  de  di  nava  civake  de  pirsgireken 
nû  bi  xwe  re  aniye.  Zedebûna  bandora  tevgeren 
Îslamî  û  muhafezekarî  di  bin  nava  civake  de,  ev  jî 
nîşana  valatiyeke  ramane  ye  û  di  bin  nave  îslame 
de  qaliben  dogmatîk  zede  dike,  jinan  zedetir  di 
male  û  di  bin  nave  parastine  de  zindanî  dike  û  her¬ 
vviha  nerazîbûna  jinan  li  hembere  şidete  dikuje  û 
be  bandor  dike. 

Tunebûna  pervverdeyeke  ramanî  û  bingehîn  ji 
bo  civake,  pervverde  tene  bi  reya  medya  hemû  ras- 
tiyan  berovajî  dikin,  zihniyeta  namûse  kûr  diken, 
terkirna  ajoyan  teşwîq  diken  û  şideta  ferden  civa¬ 
ke  li  hember  hev  zede  dikin. 

Bandora  tevgeren  îslamî 

û  muhafezekar  di  nava  civake  de 

Tüne  bûna  derfeten  kar  ji  bo  jinen  ku  xwendin 
qedandine,  di  bin  nave  namûse  de  re  naye  dayîn 
ku  jin  her  karekî  bikin,  karen  nava  malbete  de 
weke  kar  naye  dîtin. 

Nebûyîna  cihe  parastina  jinan  ji  şidete  û  xemsa- 
rîya  hükümete  li  hember  jinen  bi  şidete  re  rû  bi  rû 
dimen  in.  Dema  jinen  bere  xwe  diden  stargehan  an 
saziyen  hükümet  ji  bo  alîkarî,  wan  di  bin  nave  li 
hevhatine  de  vedigerînin  male,  li  wir  jîji  aliye  zilam 
û  malbetan  ve  ten  kuştin. 

Ev  zinhiyet  we  çawa  çareser  bibe? 

Beguman  ji  bo  ku  ev  pirsgirek  çareser  bibe  pir 
girnge  ku  destpeke  pirsgirek  were  destnîşan  kirin. 

Pir  caran  li  Başure  Kurdistane  sedema  pirsgire- 
kan  weke  qelsiya  aborî  te  nîşan  dan.  Jinen  ku  pirs¬ 
gireke  wan  hebin  saziyen  hükümete  pere  li  ser 
wan  belav  dike.  Bi  vî  avvaye  qaşo  pirsgireke  wan 
çareser  dikin.  Ji  bo  we  jî  navenden  jinan  bûne  cihe 
peyda  kirina  pereyan  ne  cihe  çareseriye.  Wisa  jî  kar 
û  baren  rexistinen  jinan  be  wata  dike. 

Ji  bo  ve  jî : 

1-  Dive  kar  were  kirin  ku  ev  zihniyeta  namûse 
were  derbas  kirin.  Ew  yek  jî  bi  reye  medya,  çalaki- 
yan,  civîn  û  semînaran,  karen  çandî,  peşxistina 
pîvanen  maf  û  azadiya  jinan,  danîna  mijaren  wekh- 
eviya  cinsî  di  bernamyan  û  bi  riya  pervverde  ben 
reva  kirin. 

2-  Vekirina  akademiya  ramane  ji  bo 
çand,  zanist  û  pîşeyî  ji  bo  jinan  mina  ku  li  Rojava  û 
Bakure  Kurdistane  hatiye  kirin. 

3-  Dive  di  derbare  hemû  dozen  kuştina  jinan  de 
rexstin  û  civaka  navnetevvî  were  agahdarkirin  û  di 
saziyen  navnetevvî  de  doz  vverin  vekirin  ji  ber  ku 
hemû  reyen  navxweyî  xetimîne  û  bi  sedan  kujere 
jinan  ji  aliye  desthilatdaran  ve  ten  parastin. 

4-  Vekirina  cihen  taybet  ji  bo  parastina  jinan 
ji  şidete,  ev  kar  jîji  aliye  rexstinen  jinan  ve  vverin 
kirin  û  ji  aliye  rexistinen  mafen  mirovan  ve  vverin 
şopandin. 

5-  Di  salen  borî  de  Rexistina  Jinen  Azadîxwaz 
RJAK,e  2  salan  kampanyayek  di  bin  nave"  em  ne 
namûsa  ti  kesî  ne,  namûsa  me  azadîya  meye"  bire¬ 
ve  bir.  Ji  bo  ku  te  gîha  namûse  ji  hole  be  rakirin 
pevvîstî  bi  kampanye  bi  vî  avvaye  hene. 

6-  Ji  bo  çareseriye  û  peşxistina  projeyen  ku  jinan 
di  hemû  qaden  jiyane  de  beşdar  bibin  û  bibin 
xwedîîrade  dive  tekoşîneke  xwirt  be  meşandin.. 
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ji  nav  jiyane 


Armanc  azadiva 
Ocalan  e 


Zübeyde  Teker:  "Daku  em  bikarin  dawî  li 
dîlîtiya  fîzîkî  ya  Serokatiya  xwe  ku 
mîmare  aşitiye  ye  bînin,  em  di  we 
bavveriye  de  ne  ku  dive  her  aşitîxwaz, 
demokrat,  sosyalist,  ez  mirov  im  û  dix- 
vvazim  bi  anora  xwe  bijîm  bi  dil  û  can 
teve  ve  kampanyaye  bibin." 

•  Sidar  MAVA 

Kampanya  "Azadî  ji  bo  Ocalan"  li  her  cihen 
ku  kurd  le  hene,  didome;  di  mehen  der- 
bazbûyî  de  li  Tirkiye  jî  dest  pe  kir.  Li  Tirkiye 
Platforma  ji  bo  Aşitiya  Tirkiye  ji  Ocalan  re  Azadî  bi 
hevvldana  heft  jinan  roja  18e  Çile  2012  hate 
demezrandin.  Platforma  ji  gelek  derûdor  birekxis- 
tin  û  saziyan  piştgirî  digire  û  xebaten  xwe  bi  awa- 
yek  piralî  bi  re  ve  dibe.  Em  jî  bi  berdevke  platfor- 
me  Zubeyde  Teker  ku  hem  seroke  giştî  ye 
Federesyona  Piştgirî  û  Dadî  ya  Malbaten  Girtî  û 
Cezakirîyan  (TUHAD-FED)  ye  û  hem  jî  di  heyeta 
ruspiyan  de  cih  girtibû  re  li  ser  armanca  Platforma 
ji  bo  Aşitiya  li  Tirkiye  ji  Ocalan  re  Azadî,  hedefen 
we  û  encamen  kampanyaye  axivîn. 

Azadbûna  Ocalan  lez  dide  pevajoya  aşitiye 

Aktivista  Platforma  ji  bo  Aşitiya  li  Tirkiye  ji 
Ocalan  re  Azadî  Zubeyde  Teker  got;  ye  ku  bikare  li 
Tirkiye  aşitiye  avabike  Rebere  gele  kurd  Abdullah 
Ocalan  e,  ji  ber  ve  eğere  jî  me  pedivî  bi  demezran- 
dina  Platformeke  wiha  dît.  Û  wiha  pede  çû:  "Li  pey 
hevdîtinen  Oslo  2011  an  be  encam  ma,  di  meha 
îlone  de  li  dij  saziyen  kurdan  operasyonen  ji  reze 
der  dan  destpekirin,  be  hejmar  mirov  girtin  û  hin 
jî  di  divetiya  reve  de  man.  Bi  ve  kaosa  di  ware  siya¬ 
sî  re  şer  gur  bû  û  bû  sebebe  gelek  vvendahiyan.  Di 
we  pevajoya  ku  rebazen  şer  jî  hatibûn  binpekirin 
de  pirsiyaren  dive  mirov  çi  bike,  çawa  bike  em  7 
jin  anîn  ba  hev.  Li  gor  daneyen  berdest  tene  Birez 
Abdullah  Ocalan  dikarîbû  ev  şer  bida  ravvestandin 
û  aşitî  baniya,  li  ser  ve  bavveriye  me  demezirandi- 
na  Platforma  xwe  18.Çile  2012  an  de  ilan  kir." 
Bireza  Zubeyde  Teker  dazanîna;  dive  ev  şere  ku  bi 
salan  e  li  Tirkiye  didoma  edî  were  ravvestandin, 
reya  ve  jî  di  bala  giştî  de  şîyarbûnek  ji  bo  rebere 
gele  kurd  AbdullahjQcalan  afirandinbûne,  me 


xwest  em  ve  pek- 
bînine  re  wiha  pede 
çû:  "  Em  dixwazin  bi  ve  kam¬ 
panyaye  we  klişeya  nerenî ya  bi  salan  e 
hatiye  afirandin  bişkenin  û  azadiya  wî  normalîze 
bikin.  Dive  civaka  tirk  jî  ve  bizane  ku  hetane 
Reveberiya  me  azad  nebe,  li  Tirkiye  ne  demokrasi- 
yek  rasteqîn  pek  te,  ne  jî  aşitiyeke  mayînde. 
Mabeste  me  ew  bû  ku  em  bikarin  di  nava  bala 
giştî  ya  Tirkiye  de  mijara  aşitiye  derxin  peş,  û  bidin 
zanîn  ku  muhatabe  aşitiye  Reveberiya  me  ye.  Li 
gel  ve  em  di  we  bavveriye  de  ne  ku  şerten  girtige- 
ha  Imraliye  ku  reveberiya  me  ev  15  şalin  li  wir  e,  ji 
bo  hevdîtinen  aşitiye  ne  destdayî  ye.  We  azadiya 
Reveberiya  me  ji  bo  daxwaziya  aşitiye  ya  gelen 
Tirkiye  jî  bibe  bersiv.  Ev  jî  weş  dide  pevajoya 
guheztina  aşitiye." 

Zübeyde  Teker,  da  xuyakirin  ku  bere  îlankirina 
Platforma  ji  bo  Aşitiya  Tirkiye  ji  Ocalan  re  Azadî  bi 
gelek  derûdoran  re  axivîne,  giştan  gumanen  xwe 
yen  li  ser  pevajoya  aşitiye  anîne  ziman.  Li  pey  jî 
wiha  da  zelalkirin:  "Xalen  ku  di  hevdîtinen  me  de 
derketin  peş;  ew  kaosa  ku  Tirkiye  di  nav  de  ye  jî  li 
ber  çavan  radixist.  Hin  derûdoren  ku  di  tegihiştina 
van  hevvldanen  me  de  ketibûn  tengasiye,  metirsi- 
yen  xwe  bi  me  re  parvekirin,  ji  bo  me  jî  ditirsiyan, 
bi  piranî  dan  xuyakirin  ku  de  ewe  piştgirî  nedin 
me.  Li  gel  we  rika  ev  daxwaz  li  gor  deme  pir  hişk 
in,  de  ev  pevajo  nekanibe  van  daxwaziyan  rabigi- 
re  jî  anîn  ziman.  Li  hember  van  tengasî  û  gumanan 
jî  me  xebata  xwe  domand,  me  dem  bi  dem  bi  pişt- 
giriyeke  kem  civîn  pekanîn  û  daxuyanî  dan.  Di  ve 
roja  me  de  jî  bi  hevvldanen  Reveberiya  me,  guma¬ 
nen  wan  derûdoran  kem  bûne,  piraniya  sazî  û 
koman  niha  piştgiriya  me  dikin. 


Em  kampanyayen  li  Ewrope  û  Kurdistane 

didomin,  digihîjîne  platformeke  hevpar 

Bireza  da  xuyakirin  ku  wan  kampanya  îmza- 
yan  ya  di  bin  nave  "ji  bo  Aşitiya  li  Tirkiye  ji 
Ocalan  re  Azadî"  di  îlona  2012  an  de  dane  dest¬ 
pekirin,  le  ji  ber  ku  di  we  deme  de  Girtiyen 
PKKyî  li  girtîgehan  ketibûn  gireven  birçîbûne, 
wan  ew  ji  bo  demeke  dabûn  ravvestandin.  Û 
wiha  pede  çû:  "Bi  dengvedana  berxwedana  li 
girtîgehan  re  li  Tirkiye  ji  bo  çareseriya  keşeya 
kurd  hin  gav  hatin  avetin.  Ji  bo  ku  em  bikanin 
piştgiriye  bidin  hevdîtinen  di  navbera 
Reveberiya  me  û  devvleta  Tirk  de,  me  jî  wek 
Platform  konferensek  di  bin  nave  "Di  pevajoya 
aşitiye  de  azmûnen  cihanî  û  rölen  reveberiyan" 
li  darxist." 

Zübeyde  Teker,  daxuyan  ku  her  çendî  hevdîti¬ 
nen  aşitiye,  bi  likumîn  jî  be  yek  alî  didome, 
Hevvldana  rebere  gele  kurd  Abdullah  Ocalan  û  bi 
rikî  nezîke  mijara  aşitiye  bûyîna  wî gelek  girîng  e. 
Em  wek  platform  yekparekirina  kampanya  îmza- 
yan  ya  li  Evvropa  û  li  parçeyen  Kurdistane  pek 
ten,  ji  bo  piştgiriya  pevajoya  aşitiye  gelek  wate- 
dar  dibînin.  Û  dîtinen  xwe  wiha  domand:  "Me 
Tirkiye,  Kurdistan  û  kürden  derbiderkirî  bi  dekle- 
resyonke  ev  kampanya  îmzayan  ku  me  di  salve- 
gera  komploya  15  reşemehe  de  da  destpekirin 
re  me  xwest  em  bersivek  bidin  komplogeren 
navnetevvî.  Ji  ber  ku  ew  hevvldidin  ku  di  kesaye- 
tiya  Reveberiya  me  de  gele  Tirkiye  Kurdistane  û 


Rojhilata  Navîn  teslîm  bigirin.  Ji  ber  ve  eğere  jî  di 
rojeke  wiha  de  azadiya  Reveberiya  me  xwestin  jî 
bersivek  ji  bo  komplogeran  e." 

Roj  roja  hevgirtine  ye 

Bireza  Teker  da  zanîn  ku  wan  di  nava  demeke 
kurt  de  li  Kurdistan  û  Tirkiye  encamen  gelek  girîng 
ji  kampanya  îmzayan  ya  Azadî  ji  bo  Ocalan  vvergir- 
tine.  We  platforma  wan  ve  kampanya  xwe  hetane 
ku  rebere  gele  kurd  Abdullah  Ocalan  bigihîje  aza¬ 
diya  xwe  bidomînin.  Li  pey  jî  got:  "Me  ta  niha  3 
mîlyon  îmza  civandiye,  le  hedefa  wan  gihîştina 
sînore  10  mîlyonî  ye.  We  meha  îlone  fînala  ve 

kampanyaye  pek  were.  Em  wek  Platforma  ji  bo 
Aşitiya  li  Türkiye  ji  Ocalan  re  azadî  ji  bo  yekki- 
rina  kampanyayen  li  Kurdistan  û  li  Tirkiye  ne. 
Me  di  vî  warî  de  xebat  daye  destpekirin. 
Armanca  me  ya  bingehîn  ev  e;  em  bikarin 
di  meha  îlone  de,  kampanyaye  li  Evvropa, 
Kurdistan  û  Tirkiye  bigihînin  hev  ku  bigihî- 
jin  10  mîlyonî.  Dema  pedivî  pe  hebe,  eme 
van  îmzayana  bi  muhataban  re  jî  parve 
bikin  û  daxwaziyen  xwe  ragihînin  wan." 

Bireza  Zübeyde  Teker,  da  zanîn  ku  rebe¬ 
re  gele  kurd  Abdullah  Ocalan  perspektîve- 
ke  jiyanîya  ku  hemû  mirovahiye  vverdigire 
peşkeşdike  û  gotina  xwe  wiha  domand: 

"Dema  rebere  me  pevbestina  jiyane  dihûne, 
ne  tene  kurdan  bingeh  digire,  bi  berahiyeke  ger- 
dûnî  mirovahiye  digire  nav.  Ango  pevbestina  jiya- 
neke  ji  bo  tevahiya  mirovahiye  peşkeş  dike.  Ji  bo 
ve  perspektife  li  rastiya  xwe  vegere,  pîvanen  miro- 
vî  wek  bingeh  girtin,  ji  bo  derfete  jiyane  bi  dest- 
xistina  hemû  çandan  bi  dilzîzî  li  ber  çav  digire.  Ji 
ber  van  egeran  Rebere  me  û  gelan  gihandina  hev, 
hemanen  jiyana  nû  nasandin  dayîn  erke  me  tev- 
hevan  e. 

Platforma  ji  bo  Aşitiya  li  Türkiye  ji  Ocalan  re 
azadî  da  xuyakirin  ku  armanceke  wan  jî  ew  e; 
daku  ew  bikarin  ji  bo  pirseşanen  li  ser  rebere 
gele  kurd  Abdullah  Ocalan  bibin  bersiv.  Li  pey  jî 
wiha  da  zanîn:  "Armanceke  me  jî  ew  bû;  li  pey 
nexşeya  re  ya  ku  Reberiya  me  di  Nevvroza  21 
adare  de  li  Amede  bi  bala  giştî  re  par  ve  kir,  daku 
em  bikarin  ji  kesen  ku  li  bersivake  ji  bo  pirsa 
Abdullah  Ocalan  kî  ye  re  navnîşanek  peydakin  û 
agahiyen  ter  bidin,  amadebin.  Em  dixebitin  ku  bi 
xebaten  wiha  piştgiriya  revvabûna  azadiya 
Reberiya  xwe  bikin.  Em  bi  her  kesî  û  derûdoran 
re  tekilî  danîne  wek  belavbûna  dîtinen 
Reveberiya  xwe  dinirxînin.  Berpirsiyariya  xwe  bi 
dildariya  me  ya  azadiye  ve  di  revvşeke  wek  hev 
jiyan  de  gihandina  hev,  bi  vî  avvayî  mayîndekirina 
aşitiye  pirr  girîng  e.  Em  di  we  bavveriye  de  ne  ku 
edî  dem  hatiye,  dive  her  aşitîxwaz,  demokrat, 
sosyalîst,  kesayetiyen  bi  rastiye  û  dadeke  mirovî 
bavver  in,  kesen  ku  dibeje  ez  mirov  im  û  dixwe- 
zim  bi  anora  xwe  bijîm,  mil  li  mil  dest  bidin  hev  û 
ji  bo  dawî  li  dîlîtiya  fîzîkî  ya  Rebere  me  bîne." 

Zübeyde  Teker,  ragihan  ku  Platforma  ji  bo 
Aşitiya  li  Türkiye  ji  Ocalan  re  azad  li  gel  amadeka- 
riya  konferenseke,  yekemîn  peşbirka  kurtefîlm  û 
seneryoyan  ya  di  bin  nave  xelaten  piştgiriya  bi 
Odan  re  organîze  kirine.  Di  nava  çarçarçoveya  van 
çalakiyan  de  we  konseren  stadyuman  û  panelan  jî 
pekbînin. 

•  VVerger:  F.Melik  AYKOÇ 
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Ev  xemsarî  û  be 
edaletî  heya  kenge? 


b: 


aşûre  Kurdistan  ango  herema  Kurdistane  ku  di  asta 
.  navenetewî  da  weke  Kurdistana  îraqe  te  naskirin 
"heremeke  otonome  ku  peytexta  we  Hewlere  ango 
Erbile,  ji  sala  1992  an  û  vir  ve  herema  Kurdistane  ji  aliye 
Hukumeta  herem  ve  te  birevebirin,  pişti  ku  di  encama  serhildana 
1991”an  ku  raste  rast  mudaxeleya  Emerîka  li  Iraqe  çebû  ev  herem  ji 
deste  Rejîma  Baasa  Iraqe  hat  rizgarkirin. 

Herema  Kurdistane  li  pekhateyen  Kurd,  kemîneyeke  Arab, 
Turkman  û  Ermeni,  li  ol  û  mezheben  cüda  weke  Sünnî  piranî  ne  û  isal¬ 
ım  şiî,  Xirstiyan,  Kakeyî  û  Ezîdî  kemine  ne,  van  pekhateyîn  alî  kültür 
û  nerînen  cüda  ne  le  tene  tiştekî  da  hevparin  ew  ji  şideta  ser  jine  ye. 

Iraq  û  herema  Kurdistane  bi  destûreke  bingehîn  a  ku  di  sala  1958 
hatîye  amadekirin  de  te  bi  revebiriin.  Madeyen  di  ve  desture  da  re  dide 
kuştine  di  bin  nave  namuse  de,  mirasa  zilam  du  qatî  mirasa  jine  ye,  jin 
di  dadgehan  da  bi  nîv  şahîd  te  hesibandin. 

Tevî  ku  destur  li  sala  200 5  an  de  hat  guhartin  le  qanûna  medenî 
ango  organizekirina  jiyana  civake  di  zagonan  da  zede  nehat  guhartin 
hin  tevahî  Iraqe  bi  ve  qanune  te  bireve  birin. 

Şideta  ku  li  ser  jinan  te  bireve  birin  bûye  karekî  rojane  û  rutin.  Roj 
derbas  nabe  ku  nûçeyek  an  manşetek  li  ser  kuştin  an  ji  xwe  şewtandi- 
na  jineke  nebe. 

Li  gora  rapora  desteya  mafe  mirovan  a  giredayî  hukumeta  herem 
tene  di  sala  2013’  an  de  437  jin  hatine  kuştin  an  xwe  kuştine,  bi  heza- 
ran  jin  doz  li  hember  kesekî  ji  malbeta  xwe  vekirine  ji  ber  sedema  şide¬ 
te.  Tene  2  mehen  destpeke  yen  sala  2014  an  de  heri  kem  20  jin  hati¬ 
ne  kuştin.  4  ji  wan  jinan  tene  di  rojekî  de  hatine  kuştin.  Yek  jin  li  hew- 
ler,  jinek  ji  li  Dihoke  hat  kuştin  û  2  xweşik  ji  li  Seyid  Sadiq  ceseden 
wan  li  çemekî  da  hatin  ditin.  Polis  tevî  ku  dibeje  nişana  xeniqadin  ser 
wan  tüne  ye  le  raya  giştî  bi  fikare  li  hembere  wan  daxuyanyan  û  dax- 
waz  ji  hükümet  û  meqamen  peyvvendîdar  dike  ev  kuştin  werin  ronîki- 
rin  le  hin  ji  nehatye  ronîkirin. 

Di  sala  201  lan  de  ji  2  xweşik  li  Çemçemal  ji  alî  zilamekî  ve  hatin 
kuştin  pişti  hatibûn  tecawizkirin  û  ceseden  wan  ji  avetibûn  cihekî  durî 
çavan.  Tevî  ku  kese  sûdcar  hatin  girtin  û  mukur  le  xwe  hatibûn,  dad- 
geh  bi  sedare  wî  ceza  kir  le  bi  mudaxeleya  PDK,e  û  bi  afuye  giştî  a  sero¬ 
ke  herema  Kurdistane  serbest  hat  berdan.  Hem  melbeta  wan  û  hem 
çalakvanen  jinan  dibejin  ev  doz  ji  bo  wan  bi  dawî  ne  bûye. 

Ev  be  edaletî  li  pir  dozen  din  xwe  da  der,  her  weke  doza  mamosta 
Sakar  ku  ji  aliye  bave  xwe  hat  kuştin  û  tevî  ku  dîya  Sakar  tene  şahîda  vî 
suceye  le  dadgeh  di  bin  zexten  malbate  da  sûçdar  serbest  berda. 
Eşîrete  zexte  li  Dayîka  Sakar  ji  kirin  ku  îfadeya  xwe  bigurîne.  Jinen 
çalakvan  û  rexstinen  wan  li  dijî  ve  doze  bedeng  neman.  Carekî  din  doz 
birin  temize  le  ve  çare  sûcdar  bi  ber  afuya  giştî  a  seroke  hereme  M. 
Barzanî  ket.  Parezere  doze  Şoxan  Heme  Ferej  dibeje”  dadgeh  lez  kir  di 
ve  biryare  da,  me  dizanî  we  biryareke  wisa  were  dayîn  tevî  ku  me  dax- 
waza  ji  nû  ve  şopandine  kirbû  “. 

Li  hezîrana  sala  2011  qanûnek  hat  li  derxistin  di  bin  nave  “qanuna 
peşîgirtina  şideta  li  ser  jinan  di  nava  malbate  de”  le  pişti  3  salan,  yek 
made  ji  ve  qanûne  meryete  û  hem  civak  bi  taybet  jinan  û  hem  ji  çalak¬ 
vanen  jin  ji  gûhartine  be  hevî  kiriye. 

Di  roj  a  mafe  mirov  a  cîhane  Tavge  Ömer  seroka  desteya  serbixwe  a 
mafe  mirov  a  giredayî  hukumeta  hereme  raporek  li  ser  mafe  mirova 
weşand,  li  gorî  rapore  tene  di  sala  2013  an  de  4135  bûyare  şidete  hatî¬ 
ye  qeyîd  kirin,  ev  tene  a  fermîne  le  yen  nehatine  qeyîd  kirin  ji  ve  pir 
zedetirin.  Perlemana  ku  erke  we  qanûnsazî  û  çavderî  kirina  karen 
hükümete  ye  bi  erka  xwe  ranebûye  û  ev  rewşa  trajik  lekolîn  nekiriye. 

Ev  şîdet  ne  tene  li  hember  jinen  nava  malbete  le  li  cihe  kar  û  li  hem¬ 
bere  jinen  penaber  ji  bi  heman  rengi  ye,  di  meha  çile  ya  2014  an  de  6 
zilaman  keçeke  ciwan  a  ji  Roj ava  Kocberî  Başure  Kurdistane  bûbû 
revandin  û  we  tecawiz  kirin  û  li  derve  bajare  we  avetin.  Tevî  nerazîbûn 
li  hembere  ve  bûyere,  le  sûcdar  hin  ji  ne  diyare  we  bi  kîjan  sûcan  werin 
darezandin.  Di  heman  deme  de  li  göre  rapora  Neteweyen  Yekbûyî  ji 
%63  jinen  Penaberen  Rojava  bi  destavetin  û  tecawize  re  rûbirû  ne. 

Şewazeke  din  a  şidete  li  Herema  Kurdistane  sünnet  kirina  a  keçane. 
Ev  toreya  civake  tene  birîneke  li  bedena  jine  venake,  birîneke  kûr  di 
nava  civake  de  ji  vekirye.  Pirestîja  civaka  Kurd  li  asta  navnetewî  da  ji 
qirej  dike.  Li  göre  rexstina  UNICEF  %80  jinen  Iraqe  hatine  sünnet 
kirin  ji  ve  hejmare  ji  piranî  wan  li  Başure  Kurdistane  ye. 

Tevî  ku  sünnet  bi  qanûn  hatiye  qedexe  kirin  le  ji  ber  ku  saziyen  ela- 
qedar  a  hükümete  gaven  pewist  ne  avetine  ji  bo  pekanîna  ve  qanune 
keç  hîn  jî  dibin  qurbanen  ve  şewaza  şidete.  Asta  sünnet  kirina  keçan  li 
gundan  zedetirin  û  zedetir  jî  gire  diden  pirensîpen  ola  îslamî  le  li  ti  aye- 
teke  quran  û  hedîseke  îslame  de  neye  dîtin  ku  teda  were  gotin”  jinan 
sünnet  biken”.  Jinek  bi  nave  X.A  dibeje  min  hemû  keçen  xwe  sünnet 
kirina  û  ez  bi  xwe  jî  hatime  sünnet  kirin.  Eğer  em  keçen  xwe  sünnet 
neken  we  gotinen  xerab  ji  me  re  te  gotin,  hîn  jî  sünnet  li  ba  me  heye  “. 

Jin  li  hember  van  hemû  şewazen  şidete  be  deng  nebûn,  jinan  çi  qasî 
bi  hejmareke  kem  jî  be  daketin  qadan  le  ve  çare  jî  ji  alî  polîs  û  asayişe 
ve  rastî  eriş  an  ten.  Ji  bo  ku  berpirsyareya  perlemana  herema 
Kurdistane  benin  bîra  wan  li  ber  büroya  Silemanî  a  Perlemane  de 
nöbet  hat  girtin.  Yek  ji  beşdaran  got  “  em  ji  bo  rakirina  barekî  giran  li 
virin,  em  dixwazin  hemû  alîyen  elaqedar,  yen  perlemana,  Hikumeta 
Hereme  û  hem  seroke  herem  û  seroke  Dadgehe  bibejînin  ji  bo  ku  guh 
biden  jinen  ku  hatin  tecawiz  kirin”  ,  Paşî  jî  jin  çûn  ber  Perlemane  û 
xwastin  daxwaziyen  wan  werin  guhdarî  kirin.  Li  ser  van  çalakiyan 
çend  meh  derbaz  bûn  le  ti  gavek  nehat  avetin  û  her  roj  jin  ten  kûştin. 

Niha  di  Perlamana  Herema  Kurdistane  de  hejmara  jinan  ne 
keme  ku  di  hilbijartina  21  Ilon  a  2013  hat  nûkirin,  le  balkeşe  ku 
piştî  rûnîştina  yekemîn  a  Perlemane  jineke  qebul  nekir  ku  bibe 
seroke  Komisyona  jinan  ji  bo  we  jî  komisyona  jinan  bi  komisyo¬ 
na  Mafe  Mirova  ve  hat  giredan  ku  seroke  we  keseke  bi  ser 
Partiyeke  İslâmî  veye.  Di  rewşeke  wisa  de  naye  hevî  kirin  di  bin 
bane  ve  Hükümet  û  Perlemane  de  çareseriyeke  di  asta  herî  kem  da 
were  diîtin.  Ji  bo  we  jî  hemû  awir  li  ser  tevgeren  jinan  e  ku  bi  xwe 
insîtifa  meseleye  bigirin  dest  û  bi  hewildanen  cidî  biken,  xwe  bi 
rexstin  biken  û  yeketiya  xwe  ava  biken. 


çand  0  hüner 
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Şano  felsefeya  hünere  ye 

Şano;  her  tim  mirovan  dikenine,  diponijîne,  dide  girin  û  bi  nakokiyan  re  rû  bi  rû  dihele.  Ango  Şano; 
bi  felsefeya  nirxandina  jiyane  hunereke  wisa  vvatedare,  ku  miro  pe  re  jiyaneke  serkeftî  diafirîne. 


•  Jinda  ASMEN 

Dema  ku  xweza  di  nava  xwe  de  dilive  û 
çerx  dibe,  Şano  jî  dema  bi  temaşeva¬ 
nen  xwe  re  te  cem  hev  dikeve  nava  liv 
û  tevgere.  Şano,  her  tim  di  nava  xwe  de 
devvamkirina  hünere  ferz  dike,  xwedî  xisle- 
teke  wisaye,  ku  bi  reseniya  xwe  tekiliyen 
insan  û  xwezaye  ji  aliye  maddî  û  manevvî  ve 
digihîne  hev.  Bi  avvayekî  din  Şano;  di  nava 
yekparebûna  xwezaye  de  bi  avvayekî  zelal 
îfadekirina  tekiliyen  mirovan  ya  bi  xwezaye 
re  ye.  Şano;  mirov  bi  mirovan  dide  şîroveki- 
rin,  parvekirina  xweza  û  jiyana  mirovan  bi 
rengekî  herî  vekirî  ji  aliye  heyecan,  hers, 
bezarî,  şîn  û  şahiye  ve  bi  avvayekî  berbiçav 
dihonîne.  Bi  gotineke  din  Şano;  femkirina 
felsefeya  jiyane  ye  û  bi  vî  xisleten  xwe 
hunerke  pirr  heja  û  bedevv  e.  Gelo  dema  ku 
hûn  şanoyek  temaşe  dikin,  çima  hûn  dixwa- 
zin  bigrîn  an  jî  bikenin?  Ji  ber  ku  em  dixwa- 
zin  keder  û  bexteweriyen  di  nava  xwe  de 
bibînin,  nîşan  bidin,  bijîn  û  vejînin.  Em  dix- 
vvazin  kesen  li  hember  me,  me  fam  bikin  û 
mafdariya  me  bizanibin.  Lebele  Şano,  ne 
tene  aliye  me  ye  mafdar,  hervvisa  aliye  me 
ye  neheq  û  ne  mafdar  jî  radixe  ber  çavan  da 
ku  ew  wan  kemasiyen  xwe  bibînin  û  sere- 
rast  bikin.  Anîna  ziman  ya  tişten  aîde  me,  di 
heman  deme  de  dikare  bi  rebazen  parastine 
pek  were.  Bi  vî  avvayî  em  xwe  bi  hez  hîs 
dikin.  Di  ve  çarçoveye  de  Şano;  xem  û  şahi- 
ya  her  kesen  ji  tebeqeyen  cüda  bihev  dide 
parvekirin  û  digihîne  îfadeyeke  vvatedar. 
Ev  hemû  te  we  vvateye,  ku  Şano,  pîvan  û 
prensîben  heyî  û  yen  paşeroje  di  nava  xwe 
de  dihevvîne.  Hervvisa  armanca  herî  sereke 
ya  Şanoye  ew  e,  serkeftina  mirov  tekuz 
bike  û  da  ku  ev  serkeftin  her  tim  bidome. 
Şano;  ji  bo  peşveçûna  mirovan  tesîreke 
pirr  mezin  ya  erenî  dike  û  dibe  zimane  ser¬ 
keftina  ked  û  emega  wan.  Ji  ber  ve  yeke, 
her  tim  Şano  heye. 

Di  Şanoye  de  xweza  cihekî  pirr  girîn  digre 

Şano,  bi  cevvhera  mirov  û  xwezaye  xwe  peş 
dixîne  û  bi  rola  xwe  ya  dîrokî  her  tim  ji  xwe- 
zaye  sûd  vvergirtiye.  Şano,  bi  çalakiyen  cihe- 
reng  bûye  zimane  hembezkirina  xweza  û 
mirov.  Bûye  çavkaniya  liv  û  tevgera  peşketi- 


na  beden,  deng  û  gelek  aliyen  mirovan.  Bi  vî 
avvayî  Şano  jî,  di  zimane  beden  de  peşve 
çûye.  Ango  mirov,  xweza  û  Şano  bi  şîroveki- 
rine  gihiştine  asteke  femkirine.  Dema  ku 
mirov  pevvistî  dîtine  jiyan  û  serpehatiyen 
xwe  ji  hevûdin  re  vebejin  û  bidin  femkirin, 
Şano  jî  gihîştiye  asta  hunereke  girîng. 

Li  ser  ve  bingehe  Şano,  di  peşveçûna  xwe  ya 
bi  xwezaye  re  sîstema  xwe  daniye  û  xwe  peş 
xistiye.  Liv  û  tevger  û  çerxkirina  di  nava  xwe- 
zaye  û  derveyî  we  de,  di  Şanoye  de  weke 
kirde-olgu  hem  ji  aliye  şiklî  û  weke  naverok 
hatiye  bikaranîn.  Ango  di  Şanoye  de,  xisle- 
ten  xwezaye  hem  ji  aliye  binerî  û  hem  ji 
aliye  uslube  ve  hatine  şîrovekirin.  Levvma 
em  dikarin  bejin,  ku  di  hunera  Şanoye  de 
em  bi  avvayekî  pirr  vekirî  tesîra  xwezaye  ya 
li  ser  mirovan  dibînin.  Ji  ber  ku  xweza  xwedî 
qanûneke  her  tim  dize  û  diafirîne,  Şano  jî  ji 
ve  xisleta  xwezaye  sûd  vvergirtiye  û  her  tim 
xwe  nû  kiriye  û  peş  xistiye. 

Di  hunera  Şanoye  de  her  tim  mijar  xwe  nû 
dikin  û  ji  hevûdin  tişten  nû  diafirînin.  Di 
Şanoye  de,  bûyer  û  mijar  di  zik  hev  de  bi 
rengekî  temamker  dijîn.  Li  ser  dike  jî, 
Şanoger  ji  temaşevan  û  temaşevan  jî,  ji 
Şanoger  feyz  digrin  û  hevûdin  temam  dikin. 
Peşveçûna  herînsanekî  kamilbûneke  gerdû- 
nî  ye.  Mirov  bi  xwezaye,  xwe  xwedî  dike.  Ji 
ber  ve  yeke  beyî  mirov  xweza  nabe  û  beyî 
xweza  mirov  nabe.  Û  Şano  jî  avvaye  şîrove¬ 
kirin  û  afirandina  wan  a  bi  reya  hünere  ye.  Ji 
ber  ve  yeke  her  tim  Şano  heye. 

Me  taybetiyen  afirîner  yen  Şano  û  xwezaye 
hinek  şîrove  kiribû.  Ji  ber  ku  jin  xwedî  xisle- 
ten  zayîn  û  afirîneriye  ye,  xwedî  taybetiyeke 
girînge  û  her  tim  hewl  dide,  ku  qanûnûnen 
xwe  yen  nûkirin  û  bedevvkirina  jiyane  bicih 
bîne.  Eşa  ku  jin  dema  zayine  de  dikşîne, 
weke  eşen  jiyane  ne.  Di  xwezaye  de  jî,  her 
tişt  bi  eş  û  kede  xwe  nû  dikin  û  tedigihejin. 
Dema  ku  Jin  eşa  zayine  di  nav  hîs  û  xemeke 
vvatedar  de  dijî,  ev  yek  ango,  eş  we  dikşîne 
ber  bi  aliye  afirîneriya  nû  ve.  Ev  yek  te  wate- 
ya  hevvldanen  vejîna  rast  û  peşveçûna  miro¬ 
van.  Di  ve  xeleke  de  bi  felsefeya  Şanoye  re 
yekpare  dibe.  Tevî  xeleka  zayin  û  afirîneriye 
ya  jin  û  Şanoye,  aliyen  wan  yen  nirxandina 
rebazen  çareserkirina  pirsgirekan  jî  hevûdin 
dikşînin.  Aliye  herî  xurt  ya  Jine  ew  e,  ku  jiya¬ 
ne  diguherîne  û  vediguherîne,  li  gor  heqîqe- 


ta  rastîn  ya  jiyane  tevdigere.  Ev  taybetiya  di 
jine  de,  hervviha  taybetiyeke  xweser  ya 
encamgir  ya  Şanoye  ye  jî. 

Eşen  ku  jin  û  Şano  di  dema  afirîneriye  de 
dikşînin,  dibe  sedem  ku  li  hember  bûyeran 
betir  dürüst  tevbigerin.  Hervvisa  bi  hevvlda¬ 
nen  parvekirina  civakî  jî,  Jin-Şano,  Şano-Jin 
hevûdin  temam  dikin.  Ev  aliyen  wan  e  bal- 
keş  re  li  ber  nezîkbûna  wan  vedike.  Ji  ber  ve 
yeke,  mirov  nikare  beyî  jin  Şanoye  bifikire. 
Jiyana  Şanoye,  felsefeya  afirandina  xweza  û 
mirov,  bi  felsefeya  afirîner  ya  jine  re  hev- 
denge  û  bi  avvayekî  bebriçev  hevûdin 
temam  dikin.  Ji  ber  ve  yeke  her  tim  Şano 
hebûye  û  jiyaye. 

Şano  bi  temaşevanen  xwe  jîndar  dibe 

Şano  li  ser  bingeha  temaşevanen  xwe,  xwe 
peş  dixe.  Jîndarbûn  û  vejîna  Şanoye  ya  bi 
temaşevanen  xwe  re,  ji  ber  xislet  û  pevvisti- 
yen  we  yen  parvekirin  û  nirxdayina  mirovan 
e.  Dema  ku  Şano  hin  mijaran  peşkeşî  tema¬ 
şevanen  xwe  dike,  rexne  û  aliyen  we  yen  şaş 
û  rast  yen  ku  qebûl  kirine,  bi  şîroveyeke 
rekûpek  bi  temaşevanen  xwe  re  parve  dike. 
Temaşevan  jî,  ji  aliye  xwe  ve  Şanoye  dini rxî- 
ne  û  bi  reça  tesîr  û  reaksiyone  her  du  jî  dik- 
evin  xeteke  parvekirine. 

Dema  lîstina  Şanoye  de  lîstikvan  pirsgirekan 
tîne  ziman,  bi  roleke  îfade  dike  û  xwe  jî 
weke  berpirsiyare  sereke  dibîne.  Hervvisa 
temaşevana  jî  dixe  nava  ve  berpirsiyariye  û 
bi  vî  avvayî  berpirsiyariye  parve  dike.  Bi  lîstin 
û  rola  xwe  destnîşan  dike,  ku  temaşevan  jî 
parçeyeke  bûyeran  e.  Şano,  reng,  fikir,  xeyal 
û  mijaren  cihereng  dixe  nava  jiyane  û  jiyane 
vvatedar  dike.  Hervvisa,  bi  his  û  fikiren  cüda 
temaşevan  xwe  tede  dibîne. 

Şano  bi  re  û  rebazen  xwe  yen  xweser, 
temaşevanen  xwe  diafirîne  û  tesîr  li  wan 
dike.  Ango,  Şano  û  temaşevan  hevûdin 
temam  dikin  û  jiyane  parve  dikin.  Şano  bi 
hunra  xwe  hewl  dide,  nirxen  civake  bixe 
nava  jiyane  û  wan  vejîne.  Hemû  xem  û 
xeyalen  rabirdû  û  yen  îro  dinirxîne,  wan 
nû  dike  û  hebûna  xwe  didomîne.  Nirxen 
mirovahiye  jî,  bi  xwezaye  re  heyvan  dike  û 
wan  dikemilîne.  Bi  gotineke  din,  betir 
wate  û  giranbuhayiye  dide  nirxen  jiyane.  Ji 
ber  ve  yeke,  Şano  her  tim  dijî  û  dijîne. 


12 


Hezîran  2014 


Nevvaya  Jin 


nav  jıyane 


Bexçe  bi  hemû  gulan  rengine 


Beriya  her  tiştî  îlankirina  Reveberiya 
Xweser  a  ku  ji  se  Kantonan  Pek  te 
Cizîre,  Kobane  û  Efrîne,  mîna  penage- 
veke  dîrokî  ji  bo  gele  Sûrî  û  tevahiya  pekhate- 
yan  taybetî  jî  gele  Kurd.  Pirs  tene  ne  di  îlankiri- 
ne  de  ye,  lebele  di  hela  piratîkî  de  û  nivîsandi- 
na  zagonen  ku  dibin  cewhera  civake  xwedî 
girîngiyek  gelekî  mezin  e.  Be  guman  em  nikarin 
pergala  Xweseriya  Demokratik  bi  nirxînin  ku 
mîna  pirojeyeke  demkî  ye,  ango  pala  xwe  dide 
ser  pevajoyeke  tene,  ya  rast  ku  ew  pergaleke 
bingehîne  ji  bo  mayîna  civakbûyîne  li  ser  rasti- 
ya  we  ya  dîrokî  û  xwezayî.  Civak  pevvîstiye  xwe 
bi  vegera  cewher  dibine,  ji  ber  ku  pergala  cîha- 
nî  ya  kapitalizme  hemû  tişt  ji  vvateya  xwe  der- 
xistiye.  Takekes  bûye  wekî  wan  kesen  wenda  di 
nava  ne  rastiyan  de  dijî.  Li  ve  dere  xala  heri 
girîng  ew  e  ku  em  ji  xwe  pirs  bikin:  ma  gelo 
takekes  çiqasî  dikare  bibe  xwediye  wan  xisle- 
ten  civakî  ku  niha  pîvanen  ji  derveyî  pîvanen  wî 
li  ser  tene  feriz  kirin?  Eğer  em  li  bersiva  van  pir- 
san  bigerin,  taybet  rewşa  heyî  ya  civake  bişopî- 
nin  we  hemû  rastî  li  ber  çaven  me  derkevin 
hole.  Di  civaka  heyî  de  takekes  te  perçe  kirin, 
takekes  mîna  hebûneke  madî  li  hole  dimine,  di 
heleke  din  de  jî  hemû  pekhate  perçe-perçe 
dibin  dûrketin  ji  rastiya  civak  bûyîne  de  heye. 


Eğer  ez  rastî  bibejim:  civak  mîna  komeke  ji 
hemû  xweşikî  û  pekhateya  ne,  lebele  pergala 
heyî  nikare  mirovan  ter  bike,  azad  bike  û  ji 
xeletiyan  xelas  bike.  Civak  mîna  dayikeke  ye, 
takekesiye  di  nava  xwe  de  dihevvîne.  Mixabin 
civaka  heyî  tene  takekes  dixwe  û  derfeta  jiya- 
nek  azad  nad 

Mînakeke  bibejim:  Kantona  Cizîre  xwediye 
civakek  renga-reng  e,  ji  hemû  pekahateyan  te, 
netew  jî  di  nav  de,  lebele  ew  feraseten  ku  heyî 
mîna  ku  gel  û  pekhate  hev  dijmine  hev  bibînin, 
ev  xeletiyeke  mezin  e.  Civaka  me  bi  nasneme- 
ye  renga  reng  dewlemend  e,  çanden  ji  hemû 
hişmendiyan  dewlemend  e,  lebele  hişmendiya 
ku  hebû  çi  bû?  Tene  yek  al,  yek  welat,  yek 
ziman!  Çawa  tiştekî  weha  dibe  û  gel  bi  xwe  jî  ji 
komek  raman,  hest  û  netevvan  pek  te!!  Niha 
eğer  em  nimûneyeke  din  bidin:  bexçeyek,  ma  ji 
guleke  pek  te!!  Bexçe  bi  hemû  gülen  rengîn 
xweşik  e,  gul  û  kulelk  wî  bexçî  xweşik  dikin. 
Civaka  mirovahiye  jî  bi  vî  rengî  ye  ku  bi  hemû 
renge  xwe  dikare  jiyan  û  civake  xweşik  bike. 

Lewra  pergala  Xweseriya  Demokratîk  perga¬ 
leke  gelekî  xweşik,  di  cih  deye  ku  civake  dike 
yek,  lebele  hemû  rengen  we  dipareze.  Li  gorî 
nerîna  min  gelekî  girîng  e  ku  em  ji  xwe  pirs 
bikin,  ma  gelo  çiqasî  ev  pergal  dikare  bi  serke- 


ve  be  ku  jin  bibe  peşeng??  Be  guman  jin 
navenda  peşektina  ve  pergale  ye,  jin  ve  perga¬ 
le  bi  reve  dibe,  jin  reng  û  naveroka  we  dadig- 
re,  bi  jina  azad  re  civak  dibe  civakek  demokra¬ 
tîk  û  bi  wate. 

Ez  wekî  jinek  Süryanî  bi  rastî,  rastiya  hemû 
gelan  di  ve  pergale  de  dibînim,  denge  hemû 
gelan  û  renge  hemû  gelan.  Gava  ez  dibejim 
gelan  bi  we  vvateye  ku  reng  û  denge  hemû 
jinan  e.  Xweseriya  Demokratîk  pergalek  me  ye, 
we  pergala  neritiye  tunedike,  civakek  azad  dia- 
firîne.  Pirsgireken  çi  civakan  hebe  jî  we  di  reka 
ve  pergale  de  çareser  bibe.  Ev  pergal,  ev  hiş- 
mendî  dermane  hemû  perçebûna  ye.  A  hîna 
rastir  jî  ev  pergal  vegera  civake  ye,  ne  perçebû¬ 
na  gela  ye,  berûvajî  ve  yekbûna  hişmendiya 
azad  e.  Ev  pergal  jî  hema  ji  ber  xwe  ve  nehati- 
ye,  bi  berxwedaniye  gelekî  mezin  hatiye  hole, 
gihiştiye  ve  aste.  Li  ser  ve  axe  gelek  qehrema- 
nan  jiyana  xwe  ji  dest  dane,  ji  bo  ku  gel  di  xer  û 
xweşiyan  de  bijîn.  Eğer  tene  rezdayîna  me  ji 
wan  egîdan  re  hebin  gelekî  girîng  e  em  ji  bo 
wana  tekoşîn  û  xebate  bikin.  Em  de  xwedî  li 
van  rastiyan  derkevin,  em  bi  sazîbûn  û  rexisti- 
na  xwe  re  ve  yeke  bighînin  serkeftinan.  Em  ji  ve 
yeke  re  amedene,  hetanî  ji  me  jî  be  em  de 
amede  bin. 


Hesten  şoreşe  dermane  hemû  nexweşiyane 


•  Gelawej  EWRÎN 

R  oje  kî  li  van  çiyan  dayiyekî  ji  pesîra  xwe 
şîre  helal  daye  zarokekî.  Dema  dergûşa 
we  şîr  ji  singe  diya  xwe  metiye,  li  nav 
çaven  dayîke  temaşe  kiriye.  Di  çaven  wî  de 
yekem  car  ferî  jiyane  bûye.  Û  dayîke  lorandiye  li 
ser  mijangen  dergûşa  xwe,  di  denge  we  de  ferî 
tîpen  hebûne  bûye  rojekî... 

îro  dema  çav  bi  bedevviya  ve  Nîsane  dikevim 
û  li  keleka  avek  zelal  şahidiya  1.  Konferansa 


»V.  yıl/  r  "  vı  - 


vvejeya  Kurd  li  vvargehen  azad  dikim,  hej  denge 
lorîna  dayikek  dilbieş  li  ber  guhe  min  e  û  min 
dibe  heta  dema  zaroktiye.  Hej  tama  şîre  we  dayi- 
ke  di  deve  min  de  ye.  Weke  ku  ez  ew  zarok  bûm. 
Weke  ku  min  ev  kelî  careke  din  jiyan  kiriye. 
Dibejim  qeye  ev  dar,  rûbar  û  avviren  çaven  gerî- 
layen  vvejevan  ji  min  re  behsa  we  keliye  dikin.  Ji 
ku  dizanin?  Ji  ku  fer  bûne?  Ew  jî  ew  zarok  bûne, 
wan  jî  ew  kelî  jiyane  gelo.  Gelo  ew  jî  denge  heste 
min  dibihîzin?  Dibe  ku  wisa  jî  be,  ji  ber  ku  di 
çaven  wan  de  xeyalen  dayikekî  veşartiye. 

îro  edî  hemû  gerdûn  bûne  zimane  dile  dayi¬ 
kekî.  Weke  ve  keliye.  Vedibejin  gelek  serpehati- 
yan.  Serpehatiyen  ku  me  di  çîroken  şevan  de  bi 
cih  hiştibû  û  ji  bîr  kiribû.  Serpehatî  û 
destanen  ku  di  rondiken  kortika 
çaven  dapîrken  me  de  bi 
cih  mabû.  Me  ew  ser¬ 
pehatî  ji  dile  xwe 
qewitandibû  ji 
we  bû  ku 
rûçi- 


ken  me  ji  feqîrtiya  hestan  zerikî  bibû.  Ruh  nex- 
weş  ketiye,  ji  derde  qirkirina  hestan.  Ruhek 
cemidî  weke  dareke  hişk  li  ber  bayek  vveran  diri- 
cifî,  çend  sal  bere  niha.  Le  edî  ruh  û  dilek  qerisî 
xwe  li  hesten  me  napeçin.  Edî  hesten  şoreşe  der¬ 
mane  ji  hemû  nexweşiyan  re.  Edî  tu  qerisoken 
şeven  zilm  û  qirkirinan  wejeya  me  bedeng  nake, 
bi  darve  nake  û  tüne  nake.  Edî  li  şûna  betonan  li 
ser  hestiyen  me  şileren  bedew  şîn  dibin,  ji  bo 
bîranîna  hemû  hesten  koçkirî  bi  axe  re  zevviciye. 
Edî  marşen  asîmîlasyonan  ji  bîra  me  diçe,  dema 
em  ji  deriye  ji  ax  e  salone  dikevin  hundir. 

Gerîlayen  azadiye  di  konferasa  vvejeya  Kurd 
de,  behsa  dengen  nebihîstî,  gotinen  negotî  û  nîv- 
comayî,  awiren  bi  wate  en  zarokekî  ku  bedeng 
qîr  dike,  kirin.  Behsa  ruhe  wejeyek  veşartî  di 
hemû  keliyen  jiyane  de  kirin.  Behsa  hesten  ku  tu 
caran  bi  lev  nebûne,  kirin.  Rexne  li  xwe  digirin  ji 
bo  ku  ter  û  tije  behsa  hesten  çiyan  nekirine.  Ji  bo 
ku  nebûne  zimane  keç  û  lawen  çiyayî.  Û  behsa 
bedevviyen  ku  me  qet  nedîtibûn,  kirin.  Behsa 
keliyen  ku  bi  caran  me  bi  xwe  jiyan  kiriye  û  em  di 
ber  de  bi  hesanî  derbas  bûne,  kirin.  Behsa  gelek 
hesten  ku  me  qet  rojekî  navek  je  re  nedît,  kirin. 
Em  carekî  pe  hesiyan  ku  em  bi  xwe  beşek  ji  ve 
rastiye  ne  ku  me  gelek  caran  nevveriye,  binav 
bikin.  Dema  ez  li  tîpen"konferansa  vvejeya  Kurd" 
ku  li  peşberî  me  bi  keda  deste  gerîlayan  li  ser 
qumaşek  xemilandî  hatiye  nivîsîn,  temaşe  dikim, 


hemû  hesten  li  jor  bi  carekî  ruhe  min  dadigire. 
Dema  çav  bi  wan  tîpan  dikevim,  edî  bi  vverekî 
dikarim  gotina  dile  xwe  bibejim.  Dema  kesen  li 
derûdora  min  diaxivin,  behemde  min  tebesû- 
mek  li  ser  leva  min  dineqişe,  sedemen  we  dipir- 
sim  ji  xwe  û  ji  min  re  dibeje  ku;  tişta  ji  dil  derke- 
ve,  li  ser  dil  rûdine!  Hema  çaven  min  bi  vveneye 
Reber  APO  dikeve,  weke  ku  ewjî  di  we  keliye  de 
min  re  dikene. 

Çaven  min  di  avviren  wî  de  ase  dimîne,  bi  tay¬ 
bet  dema  gerîlayek  jin  dibeje  ku:  "Reber  APO 
ruhe  vvejeye  ye!"  hej  kûr  dibim  di  wan  avviran 
de,  hemû  weje,  hüner  û  hesten  pîroz  di  xwe  de 
hevvandiye.  Çawa  dibe  mirovek  evvçend  xwedî 
hesten  devvlemend  be  û  te  jî  tevlî  wan  hestan 
bike.  Bi  carekî  dengek  din  di  salona  konferanse 
de  weke  ku  denge  min  bihîstibe,  dibeje:  "tu  tiş- 
tek  neketiye  navbera  wî  û  axe,  vvelat  û  hesten 
vvelatpareziye!"  di  we  keliye  de  pe  dihesim  ku 
tiştek  nakeve  navbera  hesten  me  de  jî.  Reber 
APO  vvejevaneke  herî sadiqe  di  hesten  xwe  de  ku 
tu  caran  xiyanet  li  xeyalen  zarokatiya  xwe  nekiri- 
ye.  Ew  vvejevane  dil,  ruh  û  heqîqeta  Kürde  azad 
de  di  serdemeke  evvçend  zalimane  de.  Ew  vveje¬ 
vane  azadiye  ye  ku  şere  vvejeya  tunekirin,  bişaf- 
tin  û  xiyanete  dike.  Ji  bo  we  jî  di  ve  konferanse 
de  yek  ji  biryaren  girîng  ew  bû  ku  romana  jiyana 
Reber  APO  be  nivîsandin.  Ji  ber  ku  jiyan  û  serpe- 
hatiya  wî,  di  heman  deme  de  dîroka  vvejeya 
Kürde  azade.  We  misoger  ew  romane  bibe 
"Romana  Azadiya  Gelan" 

Bi  we  heviye,  ez  konferanse  li  hemû  vvejeva- 
nen  şoreşa  mirovahiye  pîroz  dikim! 
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serbest 


Nevvaya  Jin 


Umutlanın  diri  tutanlar 


'HDP  farklılıkları  görüyor' 


Nıvart  Bakırcıoğlu  artık  ayakları 
üzerinde  duran  bir  kadındır. 
Kürt  kadınların  yürütmüş 
olduğu  mücadele  onun  dikkatini 
çeker,  kendi  yaşamından  kesitler 
bulur.  Hem  halkı  hem  de  kadınlar  için 
bir  şeyler  yapmak  ister  ve  HDP  çatısı 
altında  yer  almaya  karar  verir:  "Kadını 
sadece  bir  obje  olarak  gören,  metalaştı- 
ran,  namus  adı  altında  katleden  bir  sistem 
gerçekliği  var  karşımızda.  Bugüne  kadar 
istediği  gibi  kullanmış,  kolay  elde  edilen,  kan¬ 
dırılan,  narin,  hassas  bir  varlık  olarak  kadını  ele 
almış.  Dolayısıyla  kadınların  geldiği  düzeyi  ege¬ 


men  sistem  görmek  istemiyor.  Karşında  hakla¬ 
rını  arayan  kadınlar  var.  Bununla  da  kalmıyor¬ 
lar  kadınlar  sosyal,  ekonomik,  siyasal  kısacası 
yaşamın  her  alanında  yer  alıyorlar.  On  yıl  önce 
öyle  değildik.  Biz  kadınların  söz  hakkı  bile 
yoktu.  Benim  de  içinde  yer  aldığım  parti  HDP 
işte  seçimlere  %50  kadın  kotasıyla  gitti. 
Eşbaşkanlık  sistemi  ile  eril  zihniyette  büyük  bir 
gedik  açtı.  Bu  Türkiye'de  bir  devrim  niteliğini 
taşıyor.  Kadınların  bu  ülkede  var  olduğunu, 
siyaset  yaptığını,  kendi  haklarına  sahip  çıktığını 
eşbaşkanlık  sistemi  ile  birlikte  daha  da  netlik 
kazandı.  Benim  HDP  çatısı  altında  olmam  ve 
Ermeni  bir  kimliğe  sahip  olmam  HDP’nin  kimli- 


Nıvart  Bakırcıoğlu  soykırımdan  kurtulan  bir 
Ermeni  ailenin  kızı.  Hep  korkuyla  büyütüldü,  25 
yaşına  kadar  ismini  gizledi  ve  Nurten  ismini 
taşıdı.  Küçük  yaşta  evlendirildi,  ikinci  bir  ötele¬ 
meyi  de  erkek  gerçeğinde  gördü.  Diaspora  ile 
tanıştı,  ayakta  kalma  mücadelesi  verdi  ve  şimdi 
HDP  çatısı  altında  kendi  kimliği  ile  yer  alıyor. 


•  Samiye  YILMAZ 


Soykırıma  uğrayan  halkların  kaderleri  bir¬ 
birine  benzer,  duyguları  da  biraz  ben¬ 
zerdir.  Bazen  kabuslarla  uyarınır,  bazen 
acılarla,  bazen  ise  her  şeyin  değişebileceğine 
dair  umutla...  Kimi  zaman  korkular  onları  esir 
alır,  kimi  zaman  cesaret...  Anadolu  ve 
Mezopatamya'nın  birçok  kadim  halkı  gibi 
Ermeniler  de  katliamla,  sürgünle,  ölümle  yüz 
yüze  gelen  bir  halk.  Geride  kalanlar  ise  kendi¬ 
lerini  ve  çocukları  koruyabilmek  için  mücadele 
etmeyi  sürdürse  de  hep  bir  esareti  yaşadılar. 
Onlar  kendi  topraklarında  isimlerini  gizleyerek 
yaşadılar.  İbadetlerini  gizli  mekanlarda,  kimse¬ 
nin  duymayacağı  bir  biçimde  yaptılar. 
Katliamlardan  kurtulduysalar  da  lanetlenmek- 
ten,  ötelenmekten,  horlanmaktan  kurtarma¬ 
dılar.  Halkların  ölümüne  kadeh  tokuşturanların 
o  kirli  nefesleri  hep  enselerinde  oldu. 

Soykırımın  yarattığı  korkuyla  büyüyenler 

Nıvart  Bakırcıoğlu  İstanbul'da  yaşayan  Ermeni 
bir  kadın.  Onun  yaşamı,  soykırıma  uğrayan  bir 
halkın  yaşadıklarının  özeti.  Baskı  ve  korku  nede¬ 
niyle  25  yaşına  kadar  gerçek  ismini  gizler  ve 
Nurten  ismini  kullanır.  Ermenice  isimler  kullan¬ 
dıkları  için,  Anadolu'da  birçok  sorunla  karşı  karşı 
kaldıklarını  söyleyen  Bakırcıoğlu,  yaşadıklarını 
şöyle  anlatıyor:  "Türkçe  isim  kullanmak  zorunda 
kalıyoruz.  Çünkü  kendimizi  başka  türlü  koruya¬ 
bilme  imkanımız  yok.  Adıyaman,  Gerger'de 
1974'te  doğdum.  İskenderun'da  büyüdüm  ve 
burada  eğitimimi  tamamladım.  Tabii  bir  kadın  ve 
Ermeni  olarak  yabancı  bir  yerde  yaşamanın  zor¬ 
luklarını  çok  yaşadım.  İskenderun'da  hep  korku¬ 
larla  büyüdüm.  1980-1990'lı  ve  hatta  2000'li  yıl¬ 
lara  kadar  Ermeniler,  Türkiye'de  kendi  kimlikleri¬ 
ni  açık  ifade  edemiyorlardı.  Ve  sen  bu  yıllarda 
Ermeni  genç  bir  kadınsın,  yani  her  tür  tehlike  ile 
karşı  karşıyasın.  Ailem  hep  bu  korkuları  benim  ve 
kız  kardeşlerim  için  yaşadılar.  Bu  korkular  öyle 
sıradan  gelişmedi,  Ermenilertüm  bunların  hepsi¬ 
ni  birebir  yaşamışlardır.  Kaçırılan,  tecavüze  uğra¬ 
yanlar,  katledilenler  ve  kaybolan  kadınlar 
Ermenilerin  hafızalarına  kazınmıştır." 


daha  sonra  tülbent  bağlamak  zorunda  kaldım. 
Kahta'da  gelinler  pantolon  giymez,  oturmasına, 
kalkmasına  dikkat  eder  ve  başını  bağlarlar. 
Gelinler  çok  önemli  bir  durum  olmadan  evden 
dışarıya  çıkamazlar.  Kahta'da  dört  duvar  arasın¬ 
da  geçen  bir  yaşamla  karşı  karşıya  kaldım.  Benim 
biraz  aykırı  bir  kişiliğim  var  ve  bunların  hiç  birine 
uyum  sağlayamıyordum." 

Diasporanın  öğrettikleri 

Nıvart  Bakırcıoğlu'un  yaşamı  hızlı  ilerler. 
Kahta'da  sonra  Almanya'nın  Köln  kentinde 
yaşamaya  başlar.  Kendisini  tanıma  süreci  olarak 


Nıvart  Bakırcıoğlu'nun  tüm  yaşamını  bu  yan¬ 
sımalar  etkiler,  hayatının  gidişatını  belirler. 

Küçük  yaşta  evlendirilen  Nıvart  Bakırcıoğlu 
Adıyaman  Kahta'ya  yerleşir.  Kadın  olmanın  zor¬ 
luklarını  ise  evlendikten  sonra  yaşamaya  başlar. 
Yasaklar  dönemiyle  tanışır.  Kadınların  nasıl  yaşa¬ 
ması  ve  hareket  etmesi  gerektiği  adım  başı  öğre¬ 
tilir.  Her  hareketine  müdahele  edilir.  Ayıp  ve 
günah  sözleri  yaşamının  büyük  bir  parçası  haline 
getirilir.  O  günleri  şöyle  ifade  ediyor  Nıvart: 
"İskenderun'da  kot  pantolon  ile  dolaşıyordum 
ama  Kahta'da  bir  kadının  kot  pantolon  giymesi 
ayıptır.  İşte  'nasıl  olur  da  Bakırcıoğluların  gelini 
kot  pantolon  giyer.'  Başı  açık  geziyordum  fakat 


adlandırdığı  diasporada  Ermeni  kimliğini  ve 
kadın  mücadelesini  daha  yakından  tanır. 
Bakırcıoğlu  "Olgulaşmaya  başladıkça  bazı  ger¬ 
çekleri  daha  iyi  görmeye  başladım.  Ötekileştiril- 
miş  bir  halkın  gerçeğini,  yine  kadın  olmanın  top¬ 
lumsal  algılarını  daha  fazla  hissediyordum.  Tüm 
bunlarla  aynı  zamanda  mücadelede  ediyordum. 
Eşimin  ailesinin  bana  dönük  baskıları  karşısında 
büyük  bir  mücadele  içerisine  girdim.  Bir  gün 
Bonn'da  BM  önünde  kadın  ve  çocuklarla  ilgili 
olarak  düzenlenen  bir  eyleme  katıldım.  Bu  eyle¬ 
me  katıldıktan  sonra  ailemin  bana  dönük  baskı¬ 
ları  daha  da  yoğunlaştı.  'Bu  gelin  bizim  başımıza 
iş  açmadan,  biz  bunu  bir  an  önce  Türkiye'ye 
gönderelim'  dediler.  Almanya'da  geniş  bir  çevre 
edinmiştim.  Her  şeyi  çok  hızlı  öğreniyorum,  dil 
öğrendim  ve  kendimi  geliştirdim.  Sanırım  eşi¬ 
min  ailesi  benim  bu  gelişim  seyrimi  tehlikeli  gör¬ 
dükleri  için  18  yaşımda  beni  çocuğumla  birlikten 
Türkiye'ye  yani  Kahta'ya  gönderdiler"  diye  anla¬ 
tıyor  o  günleri. 

Yaptığı  evliliğin  zorunlu  bir  evlilik  olduğunu, 
bu  konuda  seçim  hakkının  kendisine  tanınma¬ 
dığını  belirtiyor  Nıvart:  "Bizimkisi  yanlış  bir 
evlilikti.  Ailemin  tercih  ettiği  biriyle  evlenmek 
zorundaydım.  Soykırımın  etkilerinin  belki  de 
en  somut  örnekleri  bu  evliliklerdir.  Çünkü 
bizim  eşimizi  seçme  hakkımız  yoktu.  Biz  kadın¬ 
ların  kaderimize  razı  olmak  dışında  bir  seçene¬ 
ği  de  yoktu.  Ben  Türkiye'ye  geldikten  3  ay 
sonra  eşim  yaşamını  yitirince  İskenderun'da 
yaşayan  ailemin  yanına  gittim.  Çocuğum  için 
kurduğum  hayalleri  gerçekleştirmek  için  ailem 
ile  mücadele  etmeye  başladım.  Dört  yıl 
İskenderun'da  yaşadıktan  sonra  İstanbul'a  git¬ 
meye  karar  verdim.  Bu  benim  kendime  ilişkin 
aldığım  ilk  karardı." 

'Oğlumu  kendi  kültürümle  büyüttüm' 

Yıllarca  hep  azınlık  olarak  yaşadığı  Anadolu 
topraklarından,  İstanbul'a  kendi  toplumuyla 
buluşmaya  gidecektir  Nıvart  Bakırcıoğlu.  25 
yaşında  gittiği  İstanbul'da  kendisine  özgüveni 
gelişir.  Etrafında  Ermenice  konuşanlar  vardır. 
Özlem  duyduğu  Nıvart  ismini  kullanmaya  baş¬ 
lar.  Hayatının  değişimini  bize  şöyle  anlatıyor 
Nıvart  Bakırcıoğlu:  "İstanbul'da  yaşayan 
Ermenilerden  bizler  kopuk  yaşıyorduk.  Orada 
bir  Emeni  topluluğunun  olduğunu,  okullarımı¬ 
zın  ve  patrikhanemizin  olduğundan  haberimiz 
yoktu.  İstanbul'a  ablamın  yanına  gidip  geldi¬ 
ğimde  bunları  gördüm  ve  dedim  ki  ben  oğlu¬ 
mu  mutlaka  burada  okutmalıyım.  Dört  yıl 
boyunca  ailemi  İstanbul'a  gelebilmek  için  ikna 
etmeye  çalıştım.  15  yıl  boyunca  annem  ve 
oğlumla  birlikte  Zeytinburnu'da  yaşadım. 
Burada  bilgisayar  ve  muhasebe  kurslarına  git¬ 
tim.  Daha  sonra  bir  deri  fabrikasında  işe  başla¬ 
dım  ve  11  yıl  burada  çalıştım.  İstanbul'a  geliş 
amacım  oğlumu  Ermeni  okulunda  okutmaktı 
ve  ben  bunu  başardım.  Benim  için  bundan 
daha  önemli  bir  şey  yoktu.  Oğlum  Ermeni  lise¬ 
sini  bitirdi  ve  şu  an  üniversiteye  gidiyor.  O,  kül¬ 
türüne  bağlı  bir  olarak  büyüdü.  Benim  yaşamı¬ 
ma  anlam  katan  da  budur." 

ğini  de  gösteriyor.  Aynı  zamanda  halkların  HDP 
yelpazesindeki  bütünlüğünü  gösteriyor. 
Ermenilerin  de  bu  ülkede  olduğunu,  söz  hakkı¬ 
na  sahip  olduklarını,  temsil  gücünün  olduğunu 
görebiliyoruz.  Yani  HDP'nin  bu  ülkede  farklılık¬ 
ları  gördüğünü,  var  olduğunu,  herkes  görebili¬ 
yor.  Biz  Ermeniler  90  yıldır  bırakın  siyaset  yap¬ 
mayı  memur  bile  olamıyorduk.  Bir  sürü  engel 
ve  de  zorluklarla  karşılaşıyorduk.  Kürt  ulusal 
mücadelesinin  geliştirmiş  olduğu  imkanlar  ile 
Türkiye'de  halklar  kendilerini  az  da  olsa  ifade 
etmeye  başladılar.  100  yıl  önce  de  bu  toprak¬ 
larda  ilk  sosyalist  parti  kuran  Ermeniler,  barış, 
kardeşlik,  özgürlük  ve  eşitlik  diyordu.  Bugün  de 
bizler  barış,  kardeşlik  ve  eşitlik  söylemlerinden 
vazgeçmiş  değiliz.  Bunu  bizimle  birlikte 
Türkiye'de  yaşayan  tüm  halklar  haykırmaya 
başladı.  Ben  de  bu  talepler  doğrultusunda 
mücadele  etmeye  devam  edeceğim." 
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Güney  Kürdistan 
ve  çaresizliğe  karşı  isyan 

Amed’de  bir  eğitim  çalışması  esnasında  yaklaşık 
26  ülkede  milyonlarca  kadının  sünnetli  oldu¬ 
ğunu,  her  yıl  iki  buçuk  milyon  çocuk  yaşta 
kadının  da  sünnet  edildiğini  aktarmıştık.  Tüm  katılımcı 
arkadaşlar  hüzünlenmiş,  öfkesini  tutamayanlar  olmuştu. 
Güney  Kürdistan’da  da  Kürt  kadınlarının  belli  bir  kısmı¬ 
nın  sünnetli  olduğunu  söylediğimizde  arkadaşların  tepki¬ 
leri  inanılmaz  derece  yükselmişti.  Sanki  kabul 
etmek  istemiyorlardı,  sanki  biz  belki  de  bir  bilgi  yanlışlı¬ 
ğına  düşmüştük.  Ama  kadına  yönelik  kırım  politikaları¬ 
nın  sankisi  yoktu  ve  Kürt  kadınları  da  dünyanın  birçok 
ülkesindeki  kadınlar  gibi  sünnet  ediliyordu. 

Peki  biz  neden  bilmiyorduk  bu  gerçeği?  Bu  uygulama 
için  Güney  Kürdistan’daki  kadınlar  nasıl  bir  mücadele 
veriyordu?  Hangi  kültürel  gerekçe,  hangi  tarihsel  süreç 
Kürdistan’da  kadın  sünnetini  meşru  kılmıştı? 
Bilmiyorduk... 

Oysa  o  kadınlar  bizim  ulus  boyutuyla  kardeşlerimiz  ve  biz 
ulusal  birlik  için  kadınların  öncülük  etmesini  hedefliyoruz. 

Ne  çok  yakınız  birbirimize,  çünkü  ortak  bir  kültürün  ve 
zihniyet  yapılanmasının  mirasını  taşıyoruz...  Tarihimiz 
bizi  binlerce  yıl  öncesine,  Verimli  Hilal’e,  neolitik  döne¬ 
me,  Hurrilere,  Sümer  Devletlerine,  Medlere,  Perslere, 
Mitannilere  götürüyor...  Sonra  işgaller,  imhalar,  inkarlar, 
katliamlar,  asimilasyonlar,  cetvelle  çizilen  sınırlar... 

Ve  dört  parça  Kürdistan  oluyoruz,  etrafımızda  ağzın¬ 
dan  salyalar  akan  egemenlerin  kahkahaları  arasında... 

Şimdi  biz  dört  parçaya  bölünmüş  bir  ülkenin  kadınları, 
ne  kadar  uzaklaştırılmışız  birbirimize... 

Birbirimizin  acılarını  ve  sevinçlerini  paylaşmak  için  o 
acılar  ve  sevinçleri  duyamıyoruz  bile... 

Güney  Kürdistan’daki  kadınların  erkek  egemen  zihni¬ 
yet  yaratımı  olan  cinsiyetçiliğin  ürünlerinden  kaynaklı 
yaşadıklarını  okumaya  çalışıyoruz  ya  da  oraya  giden  arka¬ 
daşlar  olursa  aktarımları  dinliyoruz.  Kimi  dönemler  özel¬ 
likle  Amed’deki  buluşmalarda  birbirimizi  daha  yakından 
tanımaya  ve  anlamaya  çalışıyoruz.  Birbirimizi  daha 
yakından  görebilmek  için  egemen  devletlerin  pasaportla¬ 
rıyla  sınıra  gidiyoruz  ve  izin  verilmesini  bekliyoruz. 
Kendi  coğrafyamızda  kendi  kardeşlerimizi  görebilmek 
için  işgalcilerden  onay  bekliyoruz. 

Kendi  yaşantılarımız  dışındaki  yaşantılar  hakkındaki 
bilmeleri  doğru  anlayabilmemiz  için  sağlıklı  bilgi  yapılan¬ 
malarına  ve  aktarımlara  ihtiyacımız  var.  Yani  kendi  aklı¬ 
mız  ve  kendi  bakış  açımızla  görmeye  ve  analiz  etmeye 
ihtiyacımız  var.  Kendi  doğallığı  içinde  toplumsal  sorunla¬ 
rı  görebilmek,  kendi  doğallığı  içinde  kültürel  süreçleri 
analiz  etmek  önemli.  Yakın  zamanda  basından  öğrendiği¬ 
miz  “çok  eşlilik”  problemine  Kürt  kadınlarının  yaklaşı¬ 
mını  merak  ediyoruz.  Dört  eşliliğe  kadar  yaşanan  bu  süre¬ 
cin  iki  eşliliğe  razı  olma  noktasına  geldiği  söylenmişti. 
Kimi  çevrelerde  toplumdaki  fuhuşun,  tecavüzlerin,  aldat¬ 
maların  azalması  için  iki  eşliliğin  olabileceği  üzerinden 
görüşlerin  olduğunu  duymuştuk. 

Güney  Kürdistan’da  kadınların  kendilerini  yaktıkları¬ 
nı  duyarız.  Kimi  dönemlerde  ise  bu  kendini  yakma  olay¬ 
larının  çoğunun  aslında  yakılma  olduğunu  öğreniriz. 
Tıpkı  dünyanın  hemen  her  coğrafyasında  olduğu  gibi 
intihar  süsü  verilen  cinayetlerdir  bunlar.  Ama  kendi 
bedenini  yakma  eylemini  ve  geride  bıraktığı  mesajı,  çığlığı 
doğru  anlamak  gerekiyor.  Boşuna  değil  bunca  kadının 
kendi  yaşamına  son  vermesi.  Bir  çaresizlik  mi,  bir  isyan 
mı,  bir  intikam  mı?  Yaşananlara  karşı  bir  isyan  diyesi  geli¬ 
yor  insanın.  Çaresizliğe  karşı  bir  isyan... 

Erkek  egemen  zihniyetin  kadın  üzerindeki  şiddet  ve  bas¬ 
tırma  politikalarının  biçimleri  ya  da  dozajları  coğrafyalara, 
kültürlere,  zaman  dilimlerine  göre  değişse  de  kabul  edil¬ 
mesi  gereken  bir  konu  var:  Eril  zihniyet  kadın  kimliğini 
sömürme  üzerinden  kendini  var  etmeye  devam  ediyor. 
Kapitalizm  şaşaalı  yaşamında,  Afrika’nın  siyah  yoksullu¬ 
ğunda;  Küba’nın  sosyalizminde;  Hindistan’ın  çok  kültür¬ 
lülüğünde;  Filistin’deki  onurlu  direnişte;  Kürdistan’daki 
ulusal  mücadele  süreçlerinde  kadınlar  eziliyor,  sömürülü¬ 
yor,  katlediliyor,  tecavüze  uğruyor  ve  çok  eşlilik,  sünnet, 
zorla  evlendirmeler  doğal  süreç  olarak  işliyor. 

Güney  Kürdistan’da  yaşanan  kadın  kırımı  devletçiliğin, 
dinciliğin,  aşiretçiliğin  iç  içe  geçmiş  eril  iktidarın  kendini 
meşru  kılma  ve  süreklileştirme  zeminlerindendir.  Güney 
Kürdistan’da  yaşanan  kadın  sömürü  düzeneğinin  açığa 
çıkarılması,  deşifre  edilmesi,  mahkum  edilmesi  gerekmek¬ 
tedir.  Bu  da  ancak  kadınların  kendi  öz  iradeleri  ve  öz 
örgütlülükleri  ile  mümkündür.  Bu  noktada  Kürdistan 
Kadın  Hareketi’nin  deneyimleri  önemli  olacaktır.  Erkeğin 
ve  devletin  verili  düzenini  reddetmek  ve  özgün  örgütlene¬ 
rek  mücadeleyi  büyütmek  gerekmektedir.  Kadınların  ken¬ 
dilerine  dair  kararları  erkeklerin  değil,  kendilerinin  alması 
bir  mücadele  gerekçesidir.  Kadınların  demokrasi  ve  özgür¬ 
lük  mücadelesinde  öncülük  yapma  sorumluluğu  olmazsa 
olmazdır.  Kadınların  anne  ve  eş  olma  dışında  yaşamdan 
koparılmasına  karşı  isyan  etme  haklılığı  var. 

Çünkü  kadınlar  yaşamın  anlam  gücüdür  ve  toplumsal 
yaşamın  anlamı  özgür  kadınla  mümkün  olacaktır. 


Gençler  işsizlikle  boğuşuyor 

U  İşsizlik  ne  yazık  ki  genç  nüfusun  arayışlarını,  enerjisini  ve  yeteneklerini  çürütüyor.  Gençler  daha 
fazla  ümitsizliğe  kapılıyor  ve  daha  fazla  yozlaşıyor.  Kapitalist  modernitenin  istediği  tam  da 
bu.  Yani  daha  fazla  umudunu  yitiren,  reflekslerini  kaybeden,  uyuşturulmuş  bir  toplum. . . 


•  Rojin  ZERDAL 


Avrupa  ülkelerinde  son  yıllarda  sık 
sık  gündeme  gelen  genç  işsizler 
sorunu  devam  ediyor.  Gençlerin 
en  önemli  sorunu  haline  gelen  işsizlik, 
2014  yılından  itibaren  azda  olsa  bir  düşüşe 
geçmiş  durumda.  Ancak  bu  düşüş  gençle¬ 
rin  işsizlik  sorununa  cevap  olamıyor. 
Özellikle  ekonomik  krizde  olan  bazı  Avrupa 
ülkelerinden  işsizlik  gençleri  her  alanda 
etkiliyor.  Avrupa'da  yapılan  araştırmalara 
göre  20-34  yaş  arası  gençler  eve  yani  aile¬ 
lerinin  yanına  dönüyorlar.  Avrupa'da 
genellikle  gençler  18  yaşına  geldiğinde 
ailesinden  bağımsız  yaşamayı  tercih  edi¬ 
yor,  ancak  artan  işsizlik  ile  birlikte  bu 
durum  değişmeye  başlıyor. 

Avrupa'da  işsizlik  oranı  kısmı  düzeyde 
düşüş  gösterse  de  dünya  genelinde  ise 
işsizlik  giderek  yükseliyor.  Dünya 
Ekonomik  Forumu'nun  2014  yılının  Ocak 
ayında  kamuoyu  ile  paylaştığı  rapora  göre 
geçen  yıla  oranla  yüzde  5  artan  işsizliğin 
nedeni,  2008  krizinden  sonra  global  eko¬ 
nominin  yavaş  toparlanması  ve  devletlerin 
işsizliği  azaltmak  için  yeterince  gayret  gös¬ 
termemeleri.  Yine  İşgücü  Piyasası  rapo¬ 
runda  2013  yılında  dünyada  yaklaşık  202 
milyon  kişinin  işsiz  olduğu  ifade  edildi.  Bu 
rakam,  dünyada  işsizlik  oranının  yüzde  6 
olduğunu  gösteriyor.  Dünya  Ekonomik 
Forumu  (ILO)  kendi  raporunda  bu  işsizlik 
oranının  özellikle  gençler  arasında  çok 
yüksek  olduğunu  belirtiyor.  ILO'un  Ocak 
raporuna  göre,  global  ölçekte  15-  24  yaşla¬ 
rı  arasındaki  gençlerin  74,5  milyonu  işsiz. 
Bu  sayı  2012  yılına  göre  bir  milyon  daha 
fazla  işsiz  genç  demek.  Gençler  arasında 
işsizlik  oranı  yüzde  13,1  ile  genel  işsizlik 
oranının  iki  katına  tekabül  ediyor. 

ILO,  eğer  global  ekonomik  büyüme  2008 
krizi  öncesindeki  seviyelere  ulaşmazsa, 
2018  yılına  kadar  13  milyon  çalışanın  daha 
işsiz  kalacağını  öngörüyor. 

Avrupa'da  5  milyon  556  bin 
genç  işsiz  var 

Avrupa  İstatistik  Ofisi'nin  (Eurostat) 
açıkladığı  verilere  göre  ise,  Mart  ayında  yıl¬ 
lık  bazda  işsiz  sayısı  ve  işsizlik  oranı  Euro 
bölgesinde  ve  de  Avrupa  Birliği'de  (AB) 


azaldı.  İşsizlik  Mart  ayında  Euro  bölgesinde 
yüzde  11,8,  AB'de  ise  yüzde  10,5  oldu. 
AB'de,  25  yaş  altı  genç  işsiz  sayısının  5  mil¬ 
yon  556  bin  kişiye  ulaşırken,  bu  oran  Euro 
bölgesinde  3  milyon  539  bini  geçmiş 
durumda.  2013  yılı  ile  bu  oran  karşılaştırıl¬ 
dığında,  AB'de  171  bin,  Euro  bölgesinde 
ise  87  bin  kişinin  azaldığı  görünüyor. 

Eurostat'ın  2014  Mart  ayı  raporuna 
göre,  Mart  ayında  AB'de  işsiz  sayısı  25  mil¬ 
yon  699  bin  olurken,  Euro  bölgesinde  18 
milyon  913  bin  olarak  geçiyor.  Mart'ta  bu 
yılın  Şubat  ayına  kıyasla  işsiz  sayısı  AB'de 
66  bin,  Euro  bölgesinde  22  bin  azaldı. 
Geçen  yılın  Mart  ayına  bakıldığında  ise 
işsiz  sayısında  AB'de  929  bin  ve  Euro  böl¬ 
gesinde  de  316  bin  azalış  olduğu  görünü¬ 
yor.  Yine  rapora  göre  genç  işsizlik  oranı 
AB'de  yüzde  23  iken,  Euro 
bölgesinde  yüzde  24'e  ulaşıyor.  Söz  konu¬ 
su  oran  geçen  yılın  aynı  döneminde  AB'de 
23,7  ve  Euro  bölgesinde  ise  24,1  olarak 
belirlenmişti.  Yine  aynı  dönemde  en  düşük 
genç  işsiz  oranı  yüzde  7,6  ile  Almanya'da 
kaydedilirken  bunu  yüzde  10,5'le 
Avusturya  ve  yüzde  11,1'le  Hollanda  takip 
ediyor.  En  yüksek  genç  işsiz  oranı  ise  yüzde 
59'luk  rekor  oranla  Yunanistan'da  belirlen¬ 
di.  Bunu  yüzde  54,6  ile  İspanya  ve  yüzde 
49,8'le  Hırvatistan  takip  ediyor. 

AB'de  işsizlik  oranının  en  düşük  olduğu 
ülke  yüzde  4,9  ile  Avusturya  oldu. 
Avusturya'yı  yüzde  5,1'le  Almanya  ve 
yüzde  6,1'le  Lüksemburg  izliyor.  En  yüksek 
işsizlik  oranıysa  yüzde  26,7  ile  (ocak  ayı) 
Yunanistan  ve  yüzde  25,3'le  İspanya'da 
gerçekleşti.  Geçen  yıla  kıyasla  işsizlik  oranı 
10  ülkede  arttı,  3  ülkede  değişmedi,  15 
ülkede  ise  azaldı.  AB'de  en  yüksek  işsizlik 
artışı  ise  işsizliği  yüzde  14,8'den  17,4'e 
yükselen  Güney  Kıbrıs  Rum  kesiminde 
görünüyor.  İşsizliğin  en  çok  azaldığı  ülke 
de  işsizliği  yüzde  11,2'den  7,9'a  düşüren 
Macaristan  oldu. 

Almanya'da  ise  Avrupa  ülkeleri  içerisinde 
işsizlikle  mücadelede  en  iyi  sonucu  alan 
ülkelerin  başında  geliyor.  Almanya  Federal 
Çalışma  Ofisi,  Şubat  ayı  istihdam  rakamları¬ 
na  göre  Aralık  ve  Ocak  ayında  yükselen  istih¬ 
dam  Şubat  ayında  da  artış  göstermeye 
devam  etti.  Şubat  ayında  14  bin  işsiz  çalışma 
hayatına  başladı.  Şubat  ayında  yaşanan 
istihdam  artışından  sonra  ülkedeki  işsiz  sayı¬ 


sı  2  milyon  914'ne  gerilemiş  durumda. 
Ekonomistler  ise  Almanya'da  işsiz  sayısının 
10  bin  azalmasını  beklediklerini  ifade  edi¬ 
yorlar. 

Gençler  ailelerinin  kapılarını  çalıyor 

Her  ne  kadar  2014  yılının  verileri  AB  için 
olumlu  bir  tablo  gösterse  de,  gençler  aile¬ 
lerinin  kapılarını  çalmaya  devam  ediyor. 
Aile  içi  ekonomik  dayanışmanın  zayıf  oldu¬ 
ğu  Avrupa'da  işsizlik  ile  birlikte  bu  durum 
değişmeye  başlıyor.  Genç  işsizlerin  giderek 
arttığı  Avrupa'da  yapılan  son  araştırmalara 
göre  20-34  yaş  arası  gençler  eve  dönüyor. 
Araştırmada  eve  dönüşün  en  yüksek  oldu¬ 
ğu  ülke  yüzde  56.6'yla  Slovakya  olarak 
belirlendi.  Slovakya'yı  yüzde  52'yle 
Bulgaristan  izliyor  iken,  krizin  en  sert  vur¬ 
duğu  Yunanistan  ise  yüzde  51.6'yla  üçüncü 
sırada  yer  alıyor. 

İşsizlik  ile  birlikte  maaşların  düşmesi 
Avrupa'da  yaşanan  değişimin  nedeni  ola¬ 
rak  gösteriliyor.  Giderek  aileleriyle  birlikte 
yaşamayı  tercih  eden  gençlerin  durumu 
buna  alışık  olmayan  ailelerde  tedirginlik 
yaratıyor.  Birçok  aile  çocuklarının  sorum¬ 
luluğunu  almaktan  endişeli  ve  birlikte 
yaşamamakta  direniyor. 

Gençler  neden  işsiz? 

Kapitalist  sistemler  yeteri  istihdamı  sağla¬ 
yamadığı  için  yüz  milyonlarca  insan  açlık, 
yoksulluk  ve  çaresizliğe  itiliyor.  Yukarıda 
belirtilen  ve  hiçte  iç  açıcı  olmayan  tablo 
kapitalist  güçlerin  toplumu  ve  özelde  genç¬ 
leri  işsizlik  ile  terbiye  etmeye  çalıştığı  gerçe¬ 
ğini  çok  çarpıcı  önümüze  koyuyor.  Bu  yön¬ 
tem  ile  genç  nüfus  daha  ağır  koşullarda 
daha  az  ücrete  çalışmaya  mecbur  kılınıyor. 
Daha  az  ücret  demek  kapitalistlerin  daha 
çok  kâr  elde  etmesi  demek.  Sorun  gençlerin 
eğitimsizliği,  tembelliği,  iyi  bir  meslek  sahibi 
olmaması  değil,  sorun  kapitalist  sistemin  aç 
gözlülüğü  ve  paraya  doymaması  sorunu. 

İşsizlik  ne  yazık  ki  genç  nüfusun  arayışla¬ 
rını,  enerjisini  ve  yeteneklerini  çürütüyor. 
Gençler  daha  fazla  ümitsizliğe  kapılıyor  ve 
daha  fazla  yozlaşıyor.  Kapitalist  moderni¬ 
tenin  istediği  tam  da  bu.  Yani  daha  fazla 
umudunu  yitiren,  reflekslerini  kaybeden, 
uyuşturulmuş  toplum... 
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Tarıma,  köye  ve  öze  dönüş 


Tarım-köy  kültüründe  doğuran,  bes¬ 
leyen,  barındıran,  örgütleyen,  yaşamı 
kuran,  yaratan,  yani  bir  bütün  olarak 
hem  toplumun  varlık  haline  gelmesini 
de  belirleyici  güç  olan  ana-kadın,  bu 
özelliklerinden  dolayı  doğayla  özdeş 
kılınır.  Tarım-köy  kültüründe  ana  kadın, 
hem  tüm  kutsalları  ortaya  çıkarır,  hem 
de  en  büyük  kutsallığı,  yani  yaşamın 
kendisini  temsil  eder. 


I"  nsanlığın  yarattığı  manevi-maddi  kültürün 
tüm  değerleri,  onun  emeğinin  sonucu  olduğu 
gibi,  bu  yaratımlarda  sarfedilen  emekler 
sayesinde  günümüze  kadar  gelebilmiştir.  Tarım- 
köy  kültüründe  emek  kutsaldır  ve  değeri  herhangi 
maddi  bir  karşılıkla  ölçülemez.  Her  şeyden  önce 
bu  kültürün  önderi  ve  öncüsü  olan  ana-kadının 
emeği,  en  yaratıcı,  yaşatıcı,  üretici,  besleyici  ve 
dolayısıyla  kutsal  emek  olarak  görülür. 

Bunun  farkında  olan  toplumun,  ilk  kutsallığı  ve 
kimliğini  Ana-Tanrıça  ile  ifade  etmesi,  animizm 
başta  olmak  üzere  doğal  mitolojilerde  ve  inanış¬ 
larda  ilk  ve  en  etkili  tanrıların  kadın  kimliğine 
dayanması  veya  ana-kadın  özellikleri  taşıması  gibi 
daha  sayılamayacak  kadar  çok  örnek  bu  gerçeğe 
dayanır.  "Ana  hakkı  ödenemeyecek  kadar  büyük¬ 
tür"  veya  "cennet  anaların  ayaklarının  altındadır" 
gibi  özdeyişler  de  bu  gerçeğe  işaret  eder. 

Tarım-köy  kültüründe  ana-kadının  yeri: 

Tarım-köy  kültürü,  esasta  kadının  ortaya  koy¬ 
duğu  zihniyet  ve  yapılandırma  düzeyine,  hem 
ideolojik  önderliğe  ve  hem  de  politik  öncülüğü¬ 
ne  dayanır.  Kürdistan  kültürü  ve  toplumsallaş¬ 
ması  da  bu  gerçeklik  temelinde,  özü  itibariyle 
ağırlıklı  olarak  ana-kadına  dayanır.  Devletçi  sis¬ 
temin  kendi  egemenliğini  sürdürmede,  kadına 
ait  ne  varsa  tasfiye  etmesi  kaynağını  bu  gerçek¬ 
likten  alır.  Tarım-köy  kültüründe  doğuran,  bes¬ 
leyen,  barındıran,  örgütleyen,  yaşamı  kuran, 
yaratan,  yani  bir  bütün  olarak  hem  toplumun 
varlık  haline  gelmesini  ve  hem  de  yaşamını  sür¬ 
dürebilmesinde  belirleyici  güç  olan  ana-kadın, 
bu  özelliklerinden  dolayı  doğayla  özdeş  kılınır. 
Tarım-köy  kültüründe  ana  kadın,  hem  tüm  kut¬ 
salları  ortaya  çıkarır,  hem  de  en  büyük  kutsallığı, 
yani  yaşamın  kendisini  temsil  eder. 

Devletçi  uygarlığın  binlerce  yıllık  baskılarına  rağ¬ 
men  Kürdistan  kültüründe  kadının  bu  etkinliğini 
hala  önemli  oranda  sürdürebilmesi  de  doğuşun¬ 
dan  itibaren  Kürdistanî  olan  tarım-köy  kültüründe 
belirleyici  olmasına  dayanır. 

Tarım-köy  kültüründe  dilin  yeri 

Tarım-köy  kültürünün  Kürdistan  kültürünün 
manevi  boyutundaki  yeri  en  net  dilde  görülür. 
İnsan  toplumunun  kök  kültürü  olan  tarım-köy  kül¬ 
türünün,  aynı  düzeyde  etkili  bir  dil  olmadan  ger¬ 
çekleşemeyeceği  çok  açıktır.  Çünkü  düşüncenin 
ifadesi  olan  dilin  gelişmişlik  düzeyi,  toplumun 
kendi  içinde  anlaşması,  yaratım  gücüne  ulaşması, 
düşünülenlerin  karar  ve  uygulamaya  geçmesi, 


toplumun  kendi  arasındaki  düşünce  ve  yaşam  bir¬ 
liğini  sağlaması  konusundaki  gelişme  düzeyiyle 
paraleldir.  Aryenik  dil  grubunun  temel  ve  kalıcı 
temel  dil  gruplarından  başta  geleni  olmasının 
nedeni,  onun  tarım-köy  kültürünün  dil  grubu 
olmasına  dayanır.  Tarım-köy  kültürünün  ilk  geliş¬ 
me  mekânı  Kürdistan  olduğundan  Kürtçe  de 
Aryenik  dilin  temelidir.  Kürtçe  dil  yapısında  hem 
dişil  öğelerin  etkili  ve  sayıca  fazla  olması,  hem  de 
doğa  ve  toplumla  ilgili  kavramların  büyük  anlam 
derinliğine  ve  ifade  gücüne  sahip  olmasının  nede¬ 
ni  Kürtçenin  özünde  bir  tarım-köy  kültürü  dili 
olmasıdır.  Örneğin  Avrupa  dillerin  de  doğa  "wild" 
(vahşi)  olarak  kavramlaştırılırken  Kürtçe'de 
"xweza  (kendini  doğuran,  yaratan)  jîngeh  (yaşam 
ortamı)  olarak  kavramlaştırılmıştır. 

Temel  kutsallar 

Tarım-köy  kültürünün  zihniyet  dünyasını  yansı¬ 
tan  en  önemli  alanlardan  biri  de  kutsallıklardır.  Bu 
kültürün  yaratımı  olan  kutsallar  ve  kutsallıklar, 
günümüzde  bile  değerlerinden  hemen  hemen 
hiçbir  şey  kaybetmemiş  halde,  toplum  tarafından 
büyük  saygı  ve  sevgiyle  sahiplenilmektedir.  Tarım- 
köy  kültürünün  kutsallarıyla  Kürdistan  kültürünün 
kutsalları  ve  kutsallıkları  özdeştir. 

Güneş: 

Tarım-kültüründe  ilk  ve  en  büyük  kutsal  güç 
güneştir.  Toprağa,  ekinlere  ve  diğer  bitkilere  can 
katan,  bereket  veren,  bitkileri  olgunlaştıran,  tüm 
canlılara  yaşam  enerjisi  veren  güneştir.  Güneş 
aynı  zamanda  günü  ve  yaşamı  aydınlatır.  Toplum, 
kendini  ilk  önce  güneşle  ifade  etmiş,  ona  ulaşma¬ 
yı,  onunla  buluşmayı  arınma,  hidayete  erme  ve 
yaşamın  sırrına  kavuşma  olarak  görmüştür.  İlk 
mitolojilerden  tek  tanrılı  dinlere,  felsefeye  ve 
hatta  bilimsel  düşünceye  kadar  güneşin  en  önem¬ 
li  kutsallık,  yaşam  ve  enerji  kaynağı  olarak  görül¬ 
mesi  bu  nedenledir. 

Yaşam  açısından  belirleyici  konumu  nedeniyle 
pazar  günü,  güneş  (Sol-Sun)  günü  olarak  görül¬ 
mekte,  ona  saygının  gereği  olarak  bu  günde  insan¬ 
lar  çalışmayıp  kendisine  şükranlarını  ve  isteklerini 
iletmektedirler.  Tarım-köy  kültürünün  ifadesi  olan 
Aryenik  kültür,  aynı  zamanda  güneş  ve  onun  dün¬ 
yadaki  temsili  olan  ateş  kültüne  dayanır.  Bu  kültü¬ 
rün  doğduğu  Kürdistan  coğrafyası  ve  kültüründe 
Güneşin  ve  ateşin  kutsallığının  nedeni  budur. 
Kürdistan'da  ortaya  çıkan  Mitraizm'de  güneş,  en 
büyük  tanrıça/tanrıdır.  Zerdeşti  inancında  iyilikleri 
ve  güzellikleri  yaratan,  yaşatan,  kötülüklere  karşı 
mücadele  eden,  aydınlatan  tanrı  olan  Ahura- 
Mazda,  güneşi  temsil  eder.  Nevvroz  destanı,  özü 
itibariyle  kötülüklere  karşı  aydınlığın,  yani  güneşin 
ve  ateşin  zaferini  anlatır. 

Toprak: 

Toprak,  dar  anlamda  toplumun  üzerinde  yaşa¬ 
mını  sürdürdüğü  mekân  değildir.  İnsanın  ilk  ayak 
bastığı  ve  en  son  terkettiği  mekândır.  Bitkiler  top¬ 
rakta  kök  salar,  üzerinde  filizlenip  meyveye  ve 
gıdaya  dönüşürler.  Yaşam  döngüsü  toprakla  ve 
toprakta  süreklilik  kazanır.  Sadece  besin  kaynakla¬ 
rını  değil,  yaşam  için  gerekli  temel  elementleri  de 


barındıran,  sunan  topraktır.  Tarım-köy  kültürünün 
yaratıcısı  olan  proto-Kürtlerin  toprakla  bağı  sade¬ 
ce  besin  kaynağı  temin  etmeye  dayanmaz. 
Toprağın  yaşamsal  öneminin  farkında  olan  proto- 
Kürt  Zerdüşt'ün  felsefesinde  toprağa  karşılık 
gelen  ve  kadın  olan  Armaiti  adlı  meleğin  karakte¬ 
ri,  insanın  özüne-kendine  dönmesine,  iyilik  için 
mücadele  etmesine  ve  inancını  toprağa  bağlılığıy¬ 
la  ortaya  koymasına  dayanır.  Zerdüşt'e  göre  top¬ 
rağın  kirletilmesi  en  büyük  günahlardan  sayılır. 
Kürdistan  mitolojisi,  düşünce  ve  inanç  evreninde 
baş  tanrı,  baş  melek  veya  tanrının  baş  yardımcısı¬ 
nı  imgeleyen  kara  yılan,  özü  itibariyle  toprağın 
sembolüdür.  Kara  yılan  aslında  yaşam  bilgisini,  ira¬ 
deli,  özgür,  eşit  ve  toplumsal  yaşamanın  ve  de  bil¬ 
geliğin  yolunu  gösterendir.  Şahmaran  efsanesi, 
özünde  bu  gerçekliğin  anlatısıdır. 

Su: 

Suda  başlayan  yaşam,  devamlılık  kazanmak  için 
de  suya  ihtiyaç  duyar.  Hiçbir  canlı,  su  olmadan 
varlık  haline  gelemez  ve  yaşamını  sürdüremez.  Bu 
nedenle  en  başta  gelen  yaşam  ve  canlılık  kaynağı¬ 
dır.  Su,  aynı  zamanda  temizlik  ve  sağlıklı  olmayı 
sağlayan  temel  maddedir  de.  Tarım  kültürünü 
yeniden  canlandırmayı  amaç  edinen  Zerdüşt'ün 
felsefesinde  su,  temel  yaşam  kaynağı  olmasının 
yanısıra  arınmayı,  bütünlüğü,  fiziksel-ruhsal 
temizlik  ve  sağlıklı  olmayı  sağlayan  güç  olarak 
görülür.  Dünyanın  önce  su  kütlesinden  oluşmuş 
olduğu  belirtilir.  Suyun  bu  özellikleri  Aşa  ve 
Haurvatak  adlı  meleklerle  ifadelendirilir.  Suyun 
kirletilmesi  en  büyük  günahlardandır. 

Tarım-köy  kültürü  ve  Kürdistan  toplumu 

Kürdistan'da  toplumsallaşmanın  kökeni,  doğal 
toplum  sürecinin  temel  formu  olan  klan  örgütlen¬ 
mesine  dayanır.  Ancak  bu  örgütlenme  biçimi, 
tarım-köy  kültürüyle  birlikte  kabile  ve  aşiretlere 
dönüşerek  toplumsal  sistemin  temelini  oluşturur. 

Ortak  yaşam,  sorumluluk,  davranış,  düşünce, 
his,  zihniyet  ve  anlam  gücünün  en  rafine  ve  en 
güçlü  hali  olan  klan  örgütlenmesi,  özü  itibariyle 
toplumsal  örgütlenmenin  de  embriyosudur. 
Kabile  örgütlenmesi  ise  bu  embriyodan,  toplum¬ 
sal  inşaya  geçişi  ifade  eder. 

Kabile  örgütlenmesinde  ahlaki  örgü  korunmak¬ 
la  birlikte,  politik  boyut  güçlendirilir  ve  ahlakla 
politika  eşit  düzeye  getirilir.  Kabile,  bir  yandan 
toplumun  ahlaki-politik  temelde  varlığını  temsil 
ederken,  diğer  yandan  da  toplulukların  kendine 
özgü  kimlikleri  ortaya  çıkar. 

Tarım-köy  kültürünün  gelişerek  baskın  kültür 
halini  almasıyla,  bir  yandan  manevi  kültür-zihni- 
yet  ve  maddi  kültürde  o  zamana  kadarki  en  büyük 
zenginlik  düzeyine  ulaşılır.  Diğer  yandan  nüfus 
artar,  tarım-köy  kültürünün  tüm  topluluklar  ara¬ 
sında  farklı  düzeylerde  yaşanması  sonucu  çelişki¬ 
ler  yaşanır.  Avcı  kültürüne  dayalı  olarak  egemen¬ 
likçi  güçler  ortaya  çıkar.  Tüm  bu  değişiklikler,  kabi¬ 
le  örgütlenmesinin  daha  geniş  örgütlenmelere 
dönüşmesini  gerekli  kılar.  Bu  arayışların  sonucu 
olarak,  tarım-köy  devriminin  sonlarında  kabile 
örgütlenmesinden  aşiret  örgütlenmesine  geçiş 
sağlanır.  Kürdistan'daki  toplumsallaşmanın  kabi¬ 


leden  sonraki  kök  örgütlenmesi  olan  aşiret,  bir 
nevi  kabileler  konfederasyonudur. 

Çiftçilikle  uğraşan  ve  köylerde  yerleşik  yaşamı 
esas  alan  aşiretlerde,  her  bir  köy  topluluğu  genel 
anlamda  bir  kabileyi  oluşturur.  Bu  temelde  her  bir 
kabile-köy  kendi  içerisinde  sıkı  örgütlüdür.  Aynı 
aşiretin  mensupları  olmalarına  rağmen  köyler  ara¬ 
sındaki  ilişkilerse  daha  gevşek  bağlara  dayanır. 
Ancak  aşiretin  tümünü  ilgilendiren  durumlarda 
çoğunlukla  ortak  tavır  alınır.  Tarım  faaliyetleri  ve 
köye  dayalı  yaşamla  varlık  haline  geldiklerinden 
dolayı,  bu  aşiretlerde  toprağına,  yerine-yurduna 
bağlılık  çok  köklüdür.  Feodal  devlet  döneminde 
ortaya  çıkan  mirlikler  ve  devletçi  İslam  yoluyla 
köylere  dayalı  aşiret  örgütlenmelerinin  komünal 
yönleri  büyük  darbe  alır.  Kapitalist  modernitede 
ise,  ağalık  sistemi  yaygınlaştırılarak  köy  toplulukla¬ 
rı  katı  biçimde  devletçi  sisteme  bağlanır.  Esasta 
ise  tarım-köy  kültürünün  bir  bütünen  tasfiyesi 
temel  hedef  olarak  görülür.  Bu  saldırı  karşısında 
köylere  dayalı  toplulukların  aşiret  örgütlenmesi 
dağılır,  ayakta  kalan  aşiretler  arasındaki  ilişkiler  ise 
oldukça  gevşek  bağlara  dayanır,  genel  olarak  bir¬ 
birinden  kopar  ve  marjinalleşir. 

Tarım-köy  kültürü  ve  sanata  etkileri 

Bir  toplumun  sanatı,  edebiyatı  ve  folklorik 
değerleri,  onun  manevi  kültür  birikimine  dayanır. 
Kürdistan'da  sanat,  edebiyat  ve  folklorik  değerler, 
tarım-köy  kültüründen  güç  aldıklarından  dolayı 
çok  zengin,  güçlü  ve  kalıcı  değerlerden  meydana 
gelir.  Bir  yandan  tarım  ve  hayvancılık  faaliyetleri, 
köy-dağ  yaşamı,  doğaya  duyulan  sevgi,  doğal 
olayların  toplum  üzerindeki  etkileri, 

Kürdistan'ın  güzellikleri,  yurtseverlik,  direniş 
geleneği  ve  kabileler-aşiretler  arasındaki  ilişkiler 
işlenir.  Diğer  yandan  da  işgalci  güçler  ve  onların 
işbirlikçileri  olan  yerel  egemenlerin  ortaklaşa  ger¬ 
çekleştirdikleri  zulüm  ile  bunlara  karşı  duyulan 
öfke  ve  tepki  dile  getirilir.  Sanatla  dile  gelen,  yaşa¬ 
nanlar,  yaşanmak  istenenler  ve  yaşanmak  isten¬ 
meyenlerdir. 

Toplumsal  hafıza  daha  çok  sözlü  aktarım  yoluy¬ 
la  gerçekleştirilir.  Bu  temelde  en  yaygın,  etkili  ve 
kalıcı  olan,  dengbejlik  geleneğidir.  Dengbejler  top¬ 
lumu  ilgilendiren  tüm  konuları,  toplumun  tüm 
yaşamını,  tarihini,  birikimlerini,  sorunlarını,  direni¬ 
şini,  özlemlerini,  acılarını,  sevincini,  klamlar,  payi- 
zoklar,  heyranoklar  ve  daha  birçok  tarzla  nesilden 
nesile  aktarırlar.  Trajediler  ve  acılar  ise  anaların 
lorînleriyle  dillendirilir.  Giyim,  kuşam  ile  kilim,  halı 
gibi  ev  donanımlarını  da  içine  alan  folklorik  değer¬ 
ler,  tarım-köy  kültürünü  ve  ekolojik  yaşamı  yansı¬ 
tır  ve  hatta  günümüzde  dahi  otantik  özelliklerini 
korurlar.  Kürdistan'da  sanat,  edebiyat,  folklor 
kapsamında  ele  alınabilecek  bir  çok  ifade  biçimle¬ 
ri  daha  vardır.  Ancak  konunun  dışına  çıkabileceği¬ 
miz  için  bu  örnekler  yeterlidir  kanısındayız. 

Sonuç  itibariyle,  Kürdistan'da  toplumsallaşma 
ve  kültür,  tarım-köy  kültürüne  dayanır.  Devletçi 
uygarlık  güçlerinin  binlerce  yıllık  baskı  ve  saldırı¬ 
larına  rağmen  bu  kültürün  sürekli  direnmesi, 
hâlâ  önemli  oranda  kendini  korumuş  olması  ve 
her  fırsatta  kendini  yeniden  üretme  özelliği  bu 
gerçekliğe  dayanır. 
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Antipsikotik  ilaçlar 
çocuklara  verilmeli  mi  D 


Günümüzün  antipsikotik  ilaçları  çeşitli 
rahatsızlıkları  olan  çocuklara  ve  ergenlere 
giderek  daha  çok  veriliyor.  Bu  tür  ilaçlar 
şizofreni  ve  bipolar  bozukluk  (çift  kutuplu  rahat¬ 
sızlık)  gibi  kimi  rahatsızlık  belirtilerinin  giderilmesi¬ 
ne  yardımcı  olsalar  da,  başka  rahatsızlıklardaki 
etkileri  kesin  olarak  bilinmiyor.  Buna  karşılık, 
ABD'de  özellikle  de  kamu  kumullarından  sağlık 
hizmeti  alan  çocuklarda  bu  tür  ilaçların  prospektü- 
sünde  belirtilen  endikasyonlar  dışındaki  amaçlarla 
kullanımı  giderek  artıyor. 

Psikotik  bozukluklar  genelde  erişkinlik  döne¬ 
minde  ortaya  çıkan,  çocuk  ve  ergenlerin  yalnızca 
küçük  bir  bölümünü  etkileyen  rahatsızlıklardır.  Ne 
var  ki,  ilaçların  belirtilen  amaçlar  dışında  kullanımı 
çoğu  zaman  dikkat  eksikliği,  hiperaktivite  bozuklu¬ 
ğu  (DEHB)  ile  bağlantılı  saldırgan  ve  yıkıcı  davra¬ 
nışları  hedef  alıyor.  Philadelphia  Çocuk 
Hastahanesi  çocuk  sağlığı  uzmanlarından  David 
Rubin,  "Asıl  üzerinde  durulması  gereken  konu 
antipsikotik  ilaçların  çocuklarda  erişkinlerden  çok 
daha  kötü  yan  etkiler  yaratabileceği  yönünde 
kanıtların  elde  edilmiş  olmasına  karşın  böyle  bir 
uygulamaya  gidilmesi"  diyor.  Aşağıda  çocukluk 
döneminde  görülen  5  ruhsal  rahatsızlığa  çözüm 
getirmek  üzere  uygulanmakta  olan  antipsikotik 
ilaçların  etkileriyle  ilgili  birtakım  kanıtlara  yer  veri¬ 
liyor.  Bu  ilaçların  yararları  çekincelerinden  daha 
ağır  basıyor  olabilir  mi? 

Şizofreni: 

Son  10  yılda  yapılan  gelişigüzel  denetimli 
deneyler,  antipsikotik  ilaçların  şizofreni  tanısı 
konan  gençler  için  etkili  bir  çözüm  olduğuna  işaret 
ediyor.  Nitekim,  ABD  Besin  ve  İlaç  Dairesi  FDA  beş 
ilacın  (risperidone,  aripiprazole,  olanzapine,  que- 
tiapine  ve  paliperidone)  yaşları  13-17  arasında 
değişen  ergenler  için  kullanımına  onay  veriyor. 

Bipolar  bozukluk: 

Yapılan  son  araştırmalar  antipsikotik  ilaçların 
çift  kutuplu  rahatsızlık  tanısı  konan  çocuklarda 
görülen  manik  ve  karma  bozukluk  olaylarına  hızlı 


bir  çözüm  getirebileceğini  ve  hastalığın  giderilme 
olasılığını  arttırabileceğini  ortaya  koyuyor.  FDA, 
paliperidone  dışında  aynı  ilaçların  bipolar  bozuklu¬ 
ğu  olan  10-17  yaşlar  arasındaki  hastalar  için  kulla¬ 
nımını  onaylıyor. 

Otizm: 

FDA  risperidone  ve  aripiprazole  adlı  ilaçların  5-6 
yaş  gibi  küçük  yaşlardaki  çocuklarda  kullanımına 
onay  veriyor.  Araştırmalar  her  iki  ilacın  da  otistik 
çocuklarda  yaygın  görülen  çabuk  öfkelenme,  sal¬ 
dırganlık,  kendine  zarar  verme,  sinir  krizi  ve  duy- 
gudurum  dalgalanmaları  gibi  belirtileri  azalttığını 
ortaya  koyuyor.  Bugüne  dek  yapılan  en  kapsamlı 
çalışmalardan  birinde  risperidone  adlı  ilacın  dav¬ 
ranışsal  belirtileri  giderdiği  ve  otistiklerde  çok  yay¬ 
gın  tanık  olunan  değişmez  ilgi  alanlarına  ve  yinele¬ 
meli  davranışlara  olabildiğince  çözüm  getirdiği, 
ancak  toplumsal  ve  iletişimsel  bağlamda  yaşanan 
eksiklikler  konusunda  herhangi  bir  etki  yaratmadı¬ 
ğı  gözler  önüne  serildi. 

DEHB  ve  yıkıcı  davranış  bozuklukları: 

Doktorlar,  antipsikotik  ilaçların  bu  durumlar  için 
kullanımına  onay  verilmemekle  birlikte,  davranış 
bozukluğu,  zıtlaşma  bozukluğu  ya  da  DEHB  tanısı 
konan  çocuklara  sıklıkla  bu  ilaçları  öneriyorlar. 
2000-2008  yılları  arasında  yapılan  sekiz  gelişigüzel 
denetimli  deney  sonuçlarının  yeniden  gözden 
geçirildiği  2012  tarihli  bir  çalışmada  araştırmacılar 
günümüzde  kullanılan  antipsikotik  ilaçların  yıkıcı 
davranış  bozuklukları  olan  çocuklarda  saldırganlık 
eğilimini  azalttığı,  ancak  bu  etkilerin  kayda  değ¬ 
meyecek  denli  az  olduğu  sonucuna  vardı. 

OKB  ve  Tourette  sendromu: 

Araştırmalar  risperidone  ve  quetiapine  ilaçla¬ 
rının  bir  antidepresanla  birlikte  kullanıldığında 
erişkinlerde  obsesif  kompülsif  bozukluk  belirti¬ 
lerinin  giderilmesine  yardımcı  olduğunu  ortaya 
koysa  da,  çeşitli  olgu  raporları  bu  tür  antipsiko- 
tiklerin  çocuklarda  yeni  OKB  belirtilerine  ve  kay¬ 
gıya  yol  açabileceğine  işaret  ediyor. 


Antipsikotik  ilaç  reçeteleri  yükselişte 

ABD'de  2002-2009  yılları  arasında  çocuklara 
verilen  atipik  antipsikotik  ilaç  reçetelerinin  sayısın¬ 
da  yüzde  65  artış  var..  2012  yılında  JAMA 
Psychiatry  dergisinde  yayımlanan  araştırmaya 
göre,  bu  reçetelerin  yüzde  90  gibi  şaşırtıcı  bir  bölü¬ 
mü  kullanım  amaçları  dışında  uygulanıyor. 
Çocuklar  ve  ergenlere  önerilen  tüm  antipsikotik 
ilaçların  yaklaşık  yüzde  38  kadarının  DEHB  ve  yıkı¬ 
cı  davranış  bozukluğuna  çözüm  amacıyla  önerildi¬ 
ği  görülüyor. 

Yan  etkileri  buna  değer  mi? 

İlk  kuşak  antipsikotik  ilaçlardan  ayırt  edilmeleri 
amacıyla  "atipik"  adı  verilen  günümüzün  antipsi¬ 
kotik  ilaçları  ilk  başta  öncüllerinden  daha  güvenli 
bir  seçenek  olarak  üretildi.  Ne  var  ki,  atipik  antip- 


sikotiklerin  kilo  alma,  şeker  hastalığı,  yüksek 
kolesterol  ve  kalp  damar  hastalıkları  gibi  son  dere¬ 
ce  ciddi  yan  etkileri  olduğu  zamanla  açıklık  kazan¬ 
dı.  Erken  yaşta  şizofreni  tanısı  konan  116  gencin 
katıldığı  bir  araştırmada,  sekiz  hafta  boyunca  ris¬ 
peridone  alan  çocukların  ortalama  4  kilo,  olanza¬ 
pine  alan  çocukların  da  6  kilo  aldıkları  görüldü. 
Bunun  üzerine  güvenlik  inceleme  heyeti  araştır¬ 
manın  olanzapine  ile  ilgili  bölümünü  sona  erdirme 
kararı  aldı.  Vanderbilt  Üniversitesi  araştırmacıları, 
antipsikotik  ilaçlar  alan  çocukların  tip  2  şeker  has¬ 
talığına  yakalanma  olasılığının,  bu  ilaçları  kullan¬ 
mayanlara  kıyasla  üç  kat  daha  yüksek  olduğunu 
ortaya  koydu.  Ayrıca,  istemsiz  karmaşık  devinim¬ 
lere  yol  açan  sinirsel  bir  bozukluk  olan  tardif  ya  da 
gecikmeli  diskinezi  riskinin  her  iki  sınıf  antipsiko- 
tikler  için  de  geçerli  olduğu  görülüyor. 

•  Rita  URGAN/Scientific  American  Online 


Aşırı  yoksulluk 
içindeler 


Roman  çocukların  haklarının  yaşama  geçi¬ 
rilmesinde  Avrupa  ölçeğinde  kısmi  bazı 
ilerlemeler  kaydedilmiş  gibi  görünse  de, 
UNICEF  tarafından  geçtiğimiz  günlerde  yayınla¬ 
nan  yeni  bir  rapora  göre  Roman  çocuklar  aşırı 
yoksulluk  içinde,  sosyal  dışlanmaya  ve  ayrımcılığa 
maruz  kalıyor.  UNICEF,  Bosna-Hersek, 
Makedonya  ve  Sırbistan'ı  kapsayan  verileri  analiz 
etti.  Özet  raporda  acil  politika  girişimlerini  gerek¬ 
tiren  başlıca  alanlar  içerisinde,  kadınlar  ve  çocuk¬ 
lar  için  kaliteli  sağlık  hizmetlerine  ve  bilgilerine 
ulaşılmasını  sağlama  da  yer  alıyor.  Rapora  göre  üç 
ülkede  ülke  ortalamalarına  göre  Roman  çocuklar 
arasında  düşük  kiloluluk  görece  daha  yaygın. 
Çocuklar  için  erken  dönem  eğitim  ve  öğrenmenin 
yaygınlaştırılması  başlığı  da  acil  politikalar  arasın¬ 
da  bulunuyor.  Sırbistan'da  erken  dönem  çocuk 
eğitimi  kapsamındaki  çocuk  oranı  ülke  ortalaması 
olarak  yüzde  44  iken  3-4  yaşlarındaki  Roman 
çocuklar  arasında  bu  oran  yalnızca  yüzde  8'dir. 
Özellikle  Roman  çocuklar  ve  kadınlar  için  ilk  ve 
orta  öğretimin  kalitesinin  ve  kapsayıcılığının  artı¬ 
rılması  gerekiyor.  Eski  Yugoslav  Cumhuriyeti 
Makedonya'da  ülke  ortalaması  olarak  kız  çocukla¬ 
rın  yüzde  84'ü  ortaöğretime  devam  ederken 
Roman  kız  çocuklar  arasında  bu  oran  yüzde  35'tir. 
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Bir  garip  anneler  günü... 


Geçtiğimiz  günlerde  sevimsiz  bir  1  Mayıs 
îşçi  Bayramı  ve  ardından  da  her  sene 
olduğu  gibi  Mayıs  ayının  ikinci  Pazarı 
diyerek  yine  hediyeler  eşliğinde  bir  “Anneler 
Günü”  daha  kutlandı.  Çocukken,  “olur  mu  hiç, 
tüm  sene  boyunca  tek  bir  gün  mü  hatırlanacak  o 
kıymetli  annelerimiz”  diyerek  karşı  çıkardık  bu 
kutlamalara.  Büyüdük,  gençliğimizde  kapitaliz¬ 
min  hain  tuzaklarını  görmeye  başladık  ve  olanca 
solculuğumuzla  yine  karşı  çıkmaya  devam  ettik. 
Anneliğe  gereksizce  iltifat  edilmiş  olmasının  yanı 
sıra,  içgüdüsel  bir  davranışa  kutsal  değerler  biçil- 
mesi  ve  bunun  metalaştırılması,  bu  görev  karşılı¬ 
ğında  verilen  hediyelerle  ekonomi  çarkını  döndür¬ 
me  telaşı  cin  gibi  dikkatimizden  kaçamamıştı. 
Bugün  ise  ancak  diğer  günler  kadar  önemli  ve  yine 
diğer  günler  kadar  önemsiz  sıradan  bir  gündür 
Mayıs  ayının  ikinci  Pazarı.  Oysa  gazeteler,  dergile¬ 
ri  açınca  öyle  mi?  Ya  sosyal  medya?  Biz  Türkiyeli 
Ermenilerin  2  adet  günlük  bir  de  haftalık  gazetesi 
var,  o  hafta  sonu  hepsi  de  annelere  yazılmış  şiirler¬ 
le  doluydu.  Tüm  şiirlerin  tek  bir  ana  fikri  vardı 
hemen  hemen,  hastalanınca  yatağın  ucunda  saba¬ 


ha  kadar  bekleyen,  çocuğuna  bakan  anne!  Bunları 
okuyunca  biraz  kötü  mü  oldum  ne  ?  Üç  çocuğum 
var,  üçünün  de  hastalıklarında  sabaha  kadar  bekle¬ 
medim.  Zaten  hasta  olmalarından  nefret  ederdim. 
Ayağım  bağlanır,  ne  işe  gidebilir  ne  de  ne  istediği¬ 
mi  yapabilirim.  Tamam,  ben  çok  iyi  bir  anne  olma¬ 
yabilirdim  ama  ne  bu  annelik  de  hemşirelik  değil 
ya.  Bir  de  melek  anne  olayı  var,  bütün  sene  çocu¬ 
ğunun  arkasından  ajanlık  yapan,  çantasını  karıştı¬ 
ran,  günlüklerini  okuyan,  telefonlarını  dinleyen, 
her  işine  burnunu  sokan  anne  o  Pazar  günü  melek 
mertebesine  yükselir  birden  bire.  Annelere  yazıl¬ 
mış  çocuk  ağzı  mektuplarda,  onların  fedakârlıkları 
sıralanıyor  birer  birer.  Ne  anneler  varmış  diyesi 
geliyor  insanın,  hepsi  de  modern  çağın  en  arkaik 
görevini  yerine  getirmeye  çalışan  şefkat  yumakla¬ 
rı.  Bana  en  ilginç  gelen  yanı  ise  Anadolu’yu  terk 
etmek  zorunda  kalalı  epey  olmuş,  artık  hepsi  de 
İstanbullu  olup  çıkmış  Ermeni  kadınların  bu 
annelik  tipoloj isindeki  yeridir.  Diğerleriyle  aynı, 
hemen  hemen  hiç  farkları  yok.  Bundan  şikayet- 
lendiğim  zannedilmesin,  aksine  bu  iyi  bir  şey. 
Çünkü  biraz  geçmişe  uzandığımızda  Ermeni 
kadınının  annelik  halleri  yüreğimize  kan  akıtan 
hikâyelerle  doludur. 

Tüm  bu  analık  hikâyeleri  Ortadoğu  halklarında 
özellikle  Ermenilerde  tarihten  bu  yana  farklı  bir 
örgü  kazanmıştır.  Ermeniler  için  ana,  taa 
Osmanlıdan  beri  iki  erkek  evladından  birini,  iki 
tane  yoksa  tekini  devlete  veren,  vermek  zorunda 
olan  kadın  demektir.  Evde  kalan  oğlunu  gurbete 
yollayan  kadın  demektir,  ya  da  gözünün  önünde 
evladının  katledilmesine  seyirci  olmak  demektir. 
Bu  nedenle  bizde  düğün  dernek,  şenlik  türküleri 
pek  yoktur,  türkülerimizin  pek  çoğu  ya  yas  türkü¬ 
südür  ya  gurbet.  Özellikle  19.  yüzyılın  sonu  ile  20. 
yüzyıl  Ermeni  kadınlarına  analığın  en  acı  tarafını 
yaşatmıştır.  Anadolu  toprakları  Ermeni  kadınının 


üzere  tum 


evladını  elinden 
almış,  başka  evlatlara 
analık  etme  görevi  ver¬ 
miş,  bazen  de  kendi 
elleriyle  evladının  canına 
kıymak,  evlat  katili  olmak 
gibi  bir  günah  (!)  yüklemiştir. 

Adana  katliamından  sor 
durum  tespiti  yapmak 
Kilikyayı  dolaşan  Zabel  Esayan’ın  görevi  yetim 
çocukları  toplamak  ve  onlara  barınabilecekleri 
yetimhaneler  kurmaktır.  Bu  görevini  her  ne  kadar 
başaramasa  da  bu  katliamın  belgeselini  yazıya 
dökerek  bizler  için  oldukça  kıymetli,  tarihi  bir  gör¬ 
evi  yerine  getirmiş  olur.  İşte  bu  kitabında 
(Yıkıntılar  Arasında,  Araş  Yayınları; 
Istanbul,20l4)  tüm  bu  yetimleri  henüz  kıyıma 
uğramamış  veya  kıyımlardan  sağ  kurtulmuş  anne¬ 
lere  emanet  eder  Esayan;  “Ermeni  analara:  Ey 
Ermeni  Analar!  Bu  yazımı  size  adıyorum,  aynı 
zamanda  o  korkunç  ve  anlatılmaz  felaket  tarafın¬ 
dan  sizin  şefkat  ve  ihtimamınıza  sunulan  binlerce 
öksüze.  Onların  adını  duyduğunuzda  bunu  sakın 
alışıldığı  üzere  belirsiz  ve  uzak  bir  talihsizlikmiş 
gibi  düşünmeyin.  Aksine  her  bir  öksüzün  içinde 
kendi  evladınızı  görün  ve  her  biri  için  ayrı  ayrı  acı 
çekin  ve  bu  beklenmedik,  elim  annelik  için  yürek¬ 
lerinizi  sınır  koymadan  olabildiğince  geniş  açın.” 

Bu  olaydan  beş,  altı  sene  sonra  Ermeni  analar, 
kadınlar  çok  daha  büyük  bir  felaketle  karşı  karşıya 
kalacaklardı.  Sadece  Kilikya  yöresi  değil,  Batı’da 
Trakya  topraklarından  başlayarak  Suriye  çöllerine 
kadar  devam  eden  sürgün  ve  ölüm  yollarında  can¬ 
larıyla  birlikte  “canlarını  da  kaybedeceklerdi.  En 
kötüsü  de  şefkat  dolu  bu  melek  anneler,  evlatlarını 
canilerin  pençesine  bırakmaktansa  kendi  elleriyle 
yok  edeceklerdi. 

Anneler  günü  kutlu  olsun!  Kutlayabilenlere... 


Haziran  2014 


sağlık 
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|"nsanın  fiziksel  ve  ruhsal  dünyasını  sarsacak 
düzeyde  etkiliyen  uzun  süreli  bir  problemdir 
travma.  Bunlar  içerisinde  şiddet,  taciz  ve  teca¬ 
vüz,  doğal  felaketler,  savaş,  ekonomik  kriz,  ayrılık, 
ölüm  vs.  sıralanabilir.  Bir  kişinin  travma  yaşaması 
için  olayı  birebir  yaşaması  gerekmeyebilir,  tanık 
olduğu  bir  olayda  travmatik  sonuçlar  doğurur. 
Travma  sonrası  stres  bozukluğu  yukarıda  sıralanan 
yaşanmışlıklar  sonrası  tekrar  aynı  şeyi  yaşayacağı 
korku  ve  kaygısını  yaşamasıdır.  Dünyada  en  sık 
karşılaşılan  psikiatrik  vakadır.  Travma  sonrası  stres 
bozukluğundan  muzdarip  olan  kişiler  sık  sık  bu 
kötü  deneyimi  flashback  ya  da  kabuslar  olarak 
yeniden  yaşamakta,  uyumakta  zorluk  çekmekte  ve 
kendilerini  kopuk,  uzak  ve  yabancılaşmış  hisset¬ 
mektedirler.  İnsanın  ruh  sağlığını  derinden  etkile¬ 
yen  bu  duyguların  etkisi  yıllarca  sürebilir. 

Yaşanan  olağanüstü  bir  olayın  ardından  gösteri¬ 
len  tepkilerin  hemen  "anormal"  olarak  adlandırıl¬ 
ması  ya  da  ciddi  bir  psikolojik  problemin  varoldu¬ 
ğu  düşüncesinin  yayılması  doğru  değildir.  Yaşanan 
olağanüstü  durumla  ilgili  olarak  kişinin  verdiği 
stres  tepkileri  belirli  bir  süre  için  son  derece  nor¬ 
mal  olarak  karşılanmalıdır.  Öncelikli  olarak  kişinin 
yaşadığı  bu  durumun  gerçekliğine  ve  kendisine 
yaşattığı  acı,  üzüntü  ya  da  kayba  alışması  gerek¬ 
mektedir  ki  bu  alışma  süreci  kişiden  kişiye  farklılık 
gösterebilir.  Hiçbir  müdahale  olmadan  bu  sürecin 
6  ila  16  ay  arasında  tamamen  kaybolduğu  birçok 
araştırmada  gözlenmiştir.  Travma  sonrası  stres 
bozukluğu  gelişmesi  durumunda  üç  farklı  tipte 
belirti  ortaya  çıkar. 

Olayı  tekrar  yaşama  (İntrüzyon): 

Posttravmatik  Stres  Bozukluğu  olan  kişilerde 
yaşanmış  travmanın  anıları  hiç  beklenmedik  anlar¬ 
da  yeniden  canlanır.  Kişi  sürekli  olarak  travmatik 
olayı  anımsadığından  ya  da  rüyasında  sürekli  bunu 
gördüğünden  yakınır.  Kişi  bazen,  bu  olayları  tekrar 
yaşadığını  gösteren  nöbetler  geçirebilir.  Bu  nöbet¬ 
ler  birkaç  saniye  veya  birkaç  saat  sürebilir.  Bu 
nöbetler  acı  veren  duyguların  eşlik  ettiği  canlı  ve 


Travma 
sonrası 
stres 
bozukluğu  3| 


görülmektedir.  Bazı 
hastalarda  olaydan 
sadece  kendisinin 
kurtulması  suçluluk 
duygusu  yaratır. 

Aşırı  uyarılmış  belirtileri: 
Travma  geçiren  kişi  öncesi  yaşa¬ 
mına  göre  daha  gergin  ve  sıkıntılı  bir  ruh 
hali  taşır.  Uyku  problemi  baş  gösterir.  Birden  irkil¬ 
me,  öfke  krizleri,  konsantrasyon  problemleri  gibi 
belirtiler  açığa  çıkar.  Yaşadığı  travma  onu  sürekli 
tehdit  ediyormuş  gibi  davranmasına  yol  açar. 
Bazen  nedensiz  aniden  aşırı  alıngan,  bazen  aşırı 
hassas  ve  patlamaya  hazır  hale  gelebilirler.  Günlük 
bilgileri  hatırlamada  ve  odaklanmada  sorunlar 
yaşayabilirler  ve  korkunç  kabuslar  görebilirler. 
Tüm  bunlar  aile,  meslek  ve  toplumsal  ilişkileri 
olumsuz  etkiler  ve  zaman  içerisinde  kendine  zarar 
verecek  davranışlara  girebilirler. 

İlk  evrede  yardım 


güçlü  anılar  aniden  kişinin  dikkatini  ele  geçirdiğin¬ 
de  ortaya  çıkarlar.  Kişi  olayı  ya  da  olayın  bir  boyu¬ 
tunu  çağrıştıran  durumlarla  karşılaştığında  yoğun 
sıkıntı  duyar  ya  da  fizyolojik  tepkiler  gösterir. 

Kaçınma: 

Yaşanan  travmaya  eşlik  etmiş  olan  uyaranlardan 
kaçınma  ve  daha  önceki  yaşamına  oranla  genel  bir 
reflekslerin  donması  durumudur.  Travma  yaşayan 
kişi  konu  hakkında  konuşmaktan  kaçınır.  Kişinin 
dış  dünyaya  tepki  verme  düzeyinde  genel  bir  azal¬ 
ma  görülür  ve  insanlardan  uzaklaşmayı  tercih 
eder.  Kişi  artık  bir  geleceği  olmayacağı  duygusunu 
derin  yaşar.  Posttravmatik  Stres  Bozukluğu  olan 
kişilerdeki  travmatik  olayın  yarattığı  üzüntü,  kız¬ 
gınlık  ve  korku  duygusunu  aşma  çabasının  zayıflığı 
travmanın  o  kişinin  davranışlarını  farkında  ve  bilin¬ 
cinde  olmadan  etkilemeye  devam  edebileceği 
anlamına  gelmektedir.  Kendisine  acı  veren  bu  his¬ 
leri  gidermenin  sonucunda  depresyon  sıklıkla 


Bir  felakete  hiç  kimse  önceden  hazırlıklı  değil- 
dir.Travmatik  durumlar  karşısında  neyi  yapıp  neyi 
yapmamak  gerektiği  konusunda  kafalar  karışır.  İlk 
evrede  yaşanan  kargaşanın  kaos  haline  gelmesini 
engelleyebilmek  önemlidir.  Bir  felaket  durumu 
dışında  da  travmatik  bir  deneyim  yaşayan  kişilerle 
zaman  zaman  karşılaşırız.  İlk  anda  nasıl  davranıla¬ 
cağını  bilmek  oldukça  işe  yarar.  Psikolojik  ilk  yar¬ 
dım  stresli  ve  zor  bir  süreçtir.  Travma  yaşayan  kişi¬ 
nin  güvenebileceği  birisinin  yanında  bulunması 
önemlidir.  Yardım  etmeye  çalışan  yoğun  biçimde 
empati  yapabilir.  Ancak  bu  duygu  ifadesi  çok 
yoğun  olursa  yardımcı  olan  kişinin  kendisi  yardıma 
muhtaç  hale  gelmiş  izlenimi  verebilir.  Psikolojik  ilk 
yardım  esnasında  yapılabilecek  en  büyük  hata 
olayı  önemsizleştirme  çabasına  girmek  olacaktır. 
Travmayı  yaşayan  kişinin  isteğine  mümkün  oldu¬ 
ğunca  uymak  gerekir.  En  uygun  olan  kişiye  güven 
verici  bir  sakinlik  sağlamak,  hangi  konuda  konuş¬ 
mak  istiyorsa  dinlemektir. 


Travmalar  iç  organları  da  etkiliyor 

Yaşanan  travmalar  zamanla  veya  çeşitli  tedavi 
yöntemleriyle  hafızadan  silinebiliyor  ancak  insan 
bedeni  bu  travmaları  unutmuyor.  Travma  sırasın¬ 
da  farkında  olduğumuz  ya  da  olmadığımız  birçok 
şey  bilinçaltına  kaydedilir.  Yaşadığımız  pek  çok 
olumsuz  olay  sosyal  hafızamıza  kaydedilir.  Sosyal 
hafıza  beynin  ön,  yani  frontal  loblarında  bulunur 
ve  şakak  loblarındaki  ana  bellekten  farklıdır. 
Psikolojik  dünyamızın  merkezi  de  sol  frontal  lob¬ 
dadır.  Şakak  loblarındaki  ana  bellek  yani  ana  hard 
disk  genel  hafıza  ile  alakalıdır.  Sosyal  hafıza  davra¬ 
nışlarımızda  önemli  rol  oynar  aynı  zamanda  beden 
diliyle  yakından  ilgilidir.  Mide  ve  bağırsaklar  gibi  iç 
organlarımız  sosyal  hafıza  ile  iç  içedir.  Yaşanılan 
travmalar  bir  yandan  sosyal  hafızaya  kayıtlandığı 
için  aynı  zamanda  iç  organlarımızın  çalışma  şeklini 
de  etkiler.  Örneğin  önemli  bir  randevu  öncesinde 
mide  ve  bağırsak  fonksiyonları  bozulabilir,  çarpıntı 
yaşanabilir,  kan  basıncında  iniş  çıkışlar  olabilir.  Bu 
tablo,  ruhsal  gerilimin  psikosomatik  yansımaları¬ 
dır.  Bu  durum,  yaşanmış  travmaların  mide-bağır- 
sak  fonksiyonları  üzerindeki  kalıcı  olumsuz  etkile¬ 
rinden  kaynaklanır. 

Tedavi: 

•  Önce  tedavi  için  danışanın  ağır  kaygısını  yatış¬ 
tırmak  ve  uykusunu  düzene  sokmak  gerekir.  Kısa 
süreli  olmak  koşulu  ile  kaygı  giderici  ilaçlar  kullanıl¬ 
maktadır. 

•  Danışanı  rahatlatacak,  gevşetecek,  korku  ve 
endişelerini  azaltacak  psikoterapotik  yaklaşım 
zorunludur. 

•  Danışanda  organik  bir  engel  yoksa  en  kısa 
zamanda  işine,  görevine  dönmesinin  veya  başka 
uğraşlara  yönelmesinin  yararları  büyüktür.  Bu 
yönde  sürekli  olarak  desteklenmelidir. 

•  Kronikleşme  görülen  danışanlarda  uzun  süre 
psikoterapi  gerekli  olabilir. 


Bahar  yorgunluğu  da  neymiş! 


Kendinizi  bahar  aylarında  sürekli  uykulu, 
yorgun  ve  halsiz  hissediyorsanız  bes¬ 
lenme  ve  yaşam  tarzınızda  yapacağınız 
değişiklikler  size  kaybettiğiniz  enerjinizi  geri 
getirebilir.  Bahar  yorgunluğu  ile  başa  çıkmanın 
en  önemli  yolu  iyi  ve  dengeli  beslenmeden 
geçiyor.  Bol  bol  su  içmek,  sebze  ve  meyve 
tüketimini  artırmak,  akşam  öğünlerinde  az 
yağlı,  hafif  beslenmek,  kahve,  çay,  kola,  kakao 
gibi  kafeinli  içeceklerden  uzak  durmak  enerji¬ 
nizi  yerine  getirecek.  Size  enerji  katacak  diğer 
öneriler  şöyle: 

•  Beyin  performansı  için  en  önemli  öğün 
olan  kahvaltıyı  kesinlikle  atlamayın.  Az  az,  sık  sık 
yemek  yemeği  tercih  edin. 

•  Sigara  tüketiyorsanız  C  vitamini  aliminizi 
içmeyen  birine  göre  2  kat  daha  fazla  olacak 
şekilde  ayarlayın. 

•  Beyaz  rafine  edilmiş  besinler  yerine  tam 
buğday,  çavdar,  kepek  gibi  rafine  edilmemiş 
tahılları  tercih  edebilirsiniz. 

•  Öğünlerinizin  protein,  karbonhidrat  ve 
sebze  açısından  dengeli  olmasına  özen  gösterin. 

•  Günde  7-  8  saat  uyumanın  önemini  mut¬ 
laka  hatırlayın 

•  Haftada  3  gün  açık  havada  yapacağınız 
tempolu  yürüyüş  hem  kilo  kontrolünü  sağlar 


hem  de  yorgunluğa  karşı  enerjinizi  güçlendirir. 

•  Günde  2.5-  3  litre  su  tüketin. 

Tükenmişlik  sendromuna  dikkat 

Bahar  yorgunluğu  olarak  bilinen  mevsimsel  ve 
geçici  depresyonun  zamanında  fark  edilip  gerek¬ 
li  tedbirlerin  alınmaması  ciddi  rahatsızlıklar  yara¬ 
tabilir.  İklim  değişikliğine  bağlı  ola¬ 
rak  insanların  duygu  durumlarında 
değişimler  yaşanır.  Bahar  aylarında 
havadaki  elektrik  yükü  artıyor. 

Havadaki  pozitif  ve  negatif  yüklü 
iyonların  artması  da  insan  biyorit- 
minde  olumlu  ya  da  olumsuz  etkiler 
yaratıyor.  Pozitif  iyonlar  insanı  daha 
zinde  hissettirirken,  negatif  iyonla¬ 
rın  artması  insanın  kendini  daha  hal¬ 
siz  hissetmesine  ve  yorgunluk  belir¬ 
tilerinin  ortaya  çıkmasında  etkili  olu¬ 
yor.  Bu  zamanlarda,  'bahar  yorgun¬ 
luğu'  olarak  da  bilinen  geçici  mev¬ 
simsel  depresyonlara  rastlanıyor. 

Çabuk  yorulma,  mutsuzluk,  kas  ve 
eklem  ağrıları,  kramplar,  uyku  düze¬ 
ninde  değişiklikler,  sabahları  yorgun 
kalkma,  adet  düzensizliği  ve  yorgun¬ 
luk  hissi  gibi  belirtilerden  en  az  5 
tanesinin  görülmesi  depresyon 
habercisi  sayılabilir. 


Pratik  Öneriler 


□  Dibi  çok  fazla  yanmış  tencereye  bol 
miktarda  soda  koyun  az  miktarda  su  ekle¬ 
yin  ve  bir  gece  bekleyin. 

□  Emaye  kaplarınızı,  içine  pata 
tes  kabukları  atılmış  suda  2-3 
dakika  kaynatıp  daha  sonra 
deterjanlı  su  ile  yıkarsanız, 
pırıl  pırıl  olduğunu  göre¬ 
ceksiniz. 

□  Cam,  avize,  ayna 
gibi  eşyalarınızı  su,  mavi 
ispirto,  sirke  ve  bir  iki 
damla  sıvı  deterjan  karı¬ 
şımı  ile  silerseniz  pırıl 
pırıl  olduğunu  göre¬ 
ceksiniz. 

ö  İster  kırık  ya  da 
çatlak,  ister  sağlam 
olsun  tüm  malzemelerin 
yıkama  işlemi  sırasında 
deterjan  artığı  kalma¬ 
masına  dikkat  edin. 

□  Çaydanlığınızın 
içinde  biriken  kireç  tor¬ 
tusunu  temizlemek  için, 

15  dakika  kadar  içinde 
sirke  kaynatın. 


B! 


alığın,  kadınlarda  depresyon  riskini 
yüzde  25  azaltabileceği  belirlendi. 
Avustralya'daki  Tazmanya  Menzies 
Araştırma  Enstitüsünden  bilim  insanlarının 
araştırması,  haftada  en  az  iki  kez  balık  yeme¬ 
nin  kadınları  depresyondan  koruyabileceğini 
gösterdi.  26-36  yaşındaki  1400'den  fazla 
kadın  ve  erkeğin  katıldığı,  5  yıl  süren  araştır¬ 
ma,  omega-3  yağ  asitleri  bakımından  zengin 
balığın  kadınlık  hormonları  östrojen  ve  pro- 
gesteron  hormonlarıyla  birleşerek  beynin 
düzgün  faaliyet  göstermesini  sağlayabildiği¬ 
ni  ortaya  koydu. 


YEMEK  TAR  F 


Hünkar  beğendi 


4  büyük  patlıcan 
2  su  bardağı  süt 
1.5  yemek  kaşığı  un 
1  yemek  kaşığı  tereyağı 
Karabiber 
300  gr.  kuşbaşı  et 
1  orta  boy  soğan 
2  adet  biber 
2  adet  domates 
2  çay  kaşığı  toz  kır¬ 
mızıbiber 


encereye  aldığımız  eti  kısık  ateşte 
bırakalım.  Suyu  çektikten  sonra  hafif¬ 
çe  kavuralım.  Biraz  sıvı  yağ  ekleyelim. 
Ardından  doğranmış  soğan  ve  biber¬ 
leri  de  ekleyerek  kavurmaya  devam 
edelim.  Rendelenen  domatesleri,  tuz 
ve  karabiber  ekleyelim.  Domates 
suyunu  çektikten  sonra  altını  kapatın. 

Patlıcanları  közleyin,  kabuklarını 
soyarak  bir  kaba  alın.  Patlıcanların  acı 
suyunun  çıkması  için  üzerine  1  çay 
bardağı  sütü  gezdirin.  Üzerini  kapata¬ 
cak  şekilde  de  su  ekleyin.  Bu  şekilde 
patlıcanları  yaklaşık  30  dakika  bekle¬ 
sin.  Daha  sonra  patlıcanları  suya 
tutup  yıkayın  ve  süzülmesi  için  bir 
süzgecin  üzerine  bırakın.  Ardından 
patlıcanları  küçük  küçük  doğrayın. 
Tencerenin  içerisine  tereyağı  ve  unu 
koyarak  kavurun.  Kavrulan  unun  üze¬ 
rine  sütünü  ekleyin.  Muhallebi  kıva¬ 
mını  aldığında  kıyılmış  patlıcanları 
ekleyin,  ocaktan  indirin.  Servis  taba¬ 
ğına  muhallebili  patlıcanları  alın  üzeri¬ 
ne  tuzunu  ve  karabiberini  ekleyerek 
karıştırın.  Üzerine  sıcak  etleri  yayın. 
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Mam  bulmuşsun 


Haberin  birinde  "erkek  egemenliğine  son 
vereceğiz"  yazılmış.  Erkek  arkadaşımızın 
reaksiyonu  şu;  "bu  sözü  hiç  sevmiyorum. 

Hele  bakın  'erkek  egemenliğine  son  vereceklermiş." 

Diğer  erkek  arkadaş  ise  yanında  bir  kadın  arkadaş 
olduğu  için  sus-pus  kalıyor.  Bıyık  altından  gülesi  geliyor 
ama  bıyığı  yok. 

Tabi  arkadaşın  bu  sus-pusluğunu  anlayama¬ 
yan  vatandaş  haberin  başlığına  bakıp  üsteli¬ 
yor:  "böyle  yazarak  insanı  tahrik  ediyorlar. 

Erkek  egemenliğine  nasıl  son  verecekler?" 

Konuşmanın  kokusu  burnuma  kadar  geldi 
ve  dayanamayıp  "ne  demek  istiyorsun?  Kadınlar 
spor  yaparken  erkek  egemenliğine  son  veremi¬ 
yorlar  mı?  Kadınlar  sporda  'erkek  egemenliğine 
son  vereceğiz'  demişler  de  senin  spordaki  yerin  mi 
daraltmış?  Sana  spor  yapma  diyen  mi  var?" 

Yani  şimdi  sevgili  okur;  böylesi  tahrik  edici  bir 
konuşma  karşısında  benim  kendimi  tutmamıyıp,  dilimi 
uzayabildiği  kadar  uzatmamı  ne  engelleyebilir?  Bir  özür  mü, 
hayır!  Sözünü  geri  alması  mı,  hayır!  Öyle  bir  vatandaş  ki,  asla 
sözünü  geri  almaz.  Eee  bu  durumda  geriye  ne  kalıyor?  Tabi 
ki  savunma! 

Fırsattan  istifade  "en  iyi  savunma  saldırıdır"  deyip  yüklen¬ 
dim.  Ben  yüklendim  ama  o  da  sözünden  geri  dönmeden;  "ya 
insan  böyle  izah  etmez  ki!  Bize  daha  yumuşak,  böyle  kibarca 
anlatacaksınız,  bizi  eğiterek  söyleceksiniz.  Şimdi  bu  ne?  'Erkek 
egemenliğine  son  vereceğiz!'  Son  veremezsiniz.  Bir  kere  bizi 
ikna  etmeniz  lazım." 

Düşünüyorum  ve  ivedilikle  cevap  veriyorum:  Yumuşak, 
kibarca,  eğiterek,  ikna  ederek....  tüm  bunlar  güzel  sözler.  Kulağa 
hoş  geliyor.  Ama  boş!.. 

Şimdi  bin  yılların  kirli  anlayışlarından  süzülmüş,  yalana,  dola¬ 
na,  hileye,  kandırmayacaya  bürünmüş,  dökme  beton  bir  duva¬ 
rı  nasıl  kibarca,  ikna  ederek  yumuşatacaksın?!?  Hele  önce  buna 
bir  cevap  ver!  Cevap  ver  ki,  seni  bir  göreyim!  Üstüne  yağmur 
gibi  yağsam,  seni  okyanusun  en  derin  yerine  gömsem  yumuşa¬ 
yacak  mısın?!? 

Yumuşakçaymış....  duvar  olup  karşıma  dikilmiş,  erkekliğin 
e'sinden  taviz  vermiyorsun,  bir  de  üstüne  'yumuşakça  izah  edin' 
diyorsun.  Gerçekten  eğitim  ve  ikna  yöntemiyle  erkeklik  anlayı¬ 
şını  terk  edecek  misin?  Gözlerine  bakıyorum,  sende  o  göz  yok! 

Bırak  gözü,  Erdoğan  gibi  meydan  okuyorsun.  Şimdi  gel  de 
Recep  Tayip  Erdoğan'ı  yumuşakça,  kibarca  ikna  et! 

"Şeyyy...  sayın  başbakan,  şimdi  sizin  evde  olan  o  paralar 
var  ya,  hani  o  paralar...  o  paralar  bu  halkın.  Sana  zahmet 


olmasın  ama  diyorum  ki  acaba  bunla¬ 
rı  halka  geri  veremez  misin?  Bak  bu 
konuda  çok  güzel  eğitim  bölümleri¬ 
miz  var.  Seni  oralarda  eğitiriz,  ne  hal¬ 
kındır,  ne  şenindir  öğrenirsin.  Halkın 
olan  halka  verilmeli  değil 
canım...  Ben  sana  şimdi  eğitim¬ 
den  bir  iki  örnek  vereyim.  Mesela 
şimdi  bu  yaptığına,  yani  sen  yapma¬ 
dığını  da  biliyorum,  oğlun  banker  Bilo 
yaptı.  Ama  olsun  yine  de  sana  söylüyo¬ 
rum,  gelinim  sen  anla  manasında  diyece¬ 
ğim  o  ki,  senin  yaptığına  vahşi 
kapitalizm  diyorlar.  Biliyorsun 
günümüzdeki  kapitalistler  işi 
banka  üzeri  yapıyorlar.  Ama 
sen  alınma  canım,  parayı  geri 
1  verdikten  sonra  ne  olacak  ki?!?" 
desem,  yeterince  kibar,  yumuşak 
ve  de  ikna  edici  oluyor  muyum? 
Başbakan  bu  konuşma  karşısında 
eriyip,  'yahu,  haklısın!  Verin  şu  hal¬ 
kın  hakkını'  diyecek  mi?  Yani  sen  de 
buna  inandın  mı?  Kendinin  inanmadığı  bir 
şeye  beni  niye  inandırmaya  çalışıyorsun? 

Bir  kere  ikna  olacak  kişi  lafa  öyle  başlamaz.  Başlangıç,  kabul 
edersin  ya  da  etmezsin,  erkek  egemenlikli  gururun  bilir,  tama¬ 
mıyla  faul.  İşe;  "ben  taşım,  gel  beni  muma  çevir"le  başlarsan 
mecburen  önce  un-ufak  olacaksın.  Yoksa  taşın  muma  döndüğü 
nerede  görülmüş?!?  Evvela  taş  dövüle  dövüle  kum  haline  gele¬ 
cek,  sonra  yüksek  ateşte  pişecek,  ardından  camdan  bir  şamdaa 
dönüşecek  ki  içine  bir  mum  koyabilesin.  Anlayacağın,  taştan 
mumluk  yapabiliriz.  Taşın  mum  halini  alması  ise  imkansız  değil 
ama  zaman  alır!?!  Evet,  soruyorum:  sen  bu  sınava  var  mısın, 
yok  musun?  Eee  'yeteneksizsiniz!?! 

Diyeceğim  o  ki:  (xwede  tu  kesî  şaş  neke.  Şaş  bike,  ferş  neke. 
Ferş  bike,  erdere  kaş  neke!)  Allah  kimseyi  şaşırtmasın,  şaşırtırsa 
oval  taş  etmesin.  Ederse  de,  yerde  sürüklemesin!  Daha  da  sana 
ne  diyeyim... 

Tanrı,  sana  erkek  olma  cezası  vermiş.  Belanı  bulmuşsun. 
Ömür  billah  gözyaşından  mahrum  edilmişsin.  Acını  içine  göm¬ 
meye  mahkum  edilmişsin.  Bu  uzay,  zaman  ve  mekan  içerisin¬ 
deki  analitik  zekanın  kölesi  olmuşsun.  Tüm  bunlara  rağmen  geç¬ 
miş  karşıma  egemenliğinden  dem  vuruyorsun;  "egemenliğime 
son  vermem  de  vermem"  diye.  Verme!  Kendi  bulduğun  belayı 
bize  niye  veriyorsun?  Sanki  isteyen  var?  Zaten  iyi  birşey  olsaydı 
biz  onu  istemez,  alırdık  arkadaşım!  Sen  istersen  şansını  fazla 
zorlama.  Çünkü  ancak  bu  kadar  'kibar  ve  yumuşak'  olabiliyo¬ 
rum.  Eğitim  ve  ikna  yöntemini  ise  bir  başka  şansını  zorlama  ihti¬ 
maline  bırakıyorum?!?  Hadi  yoluna...  tanrıdan  bulduğun  belayı 
bir  de  benden  bulma,  he  canım!?!.. 
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Sağdan  Sola: 

1-  “Ya  gidersin  ya  ölürsün”  manasına 
gelen  Kürtçe  deyim,  2-  işsiz  güçsüz, 
başıboş  /  Amine  Hatun’un  Hz. 
Muhammed’e  hamile  kaldığı  gece,  3- 
medeniyetlerin  beşiği  olarak  adlandırı¬ 
lan  Dicle  ve  Fırat  nehirleri  arasında 
kalan  bölge  /  genişlik,  4-  ABD’nin  bir 
eyaleti  /  sıvı  ölçüm  birimi,  5-  İngilizce’de 
‘hiç’  /  Kürtçe’de  imar,  bayındır  /  nitrik 
asit,  6-  yer,  yeryüzü  /  Avrupa 
Parlamentosu’nun  kısaltması,  7-  inle¬ 
yen  /bir  yerden  bir  yere  taşınabilen 
mal,  8-  kraliçe  /  adından,  yetkisinden, 
gücünden  kendisine  belli  etmeden 
yararlanılan  /  işe  yatkın,  becerikli,  9-  bir 
şeyin  dışına  süsleme  veya  koruma 
amacıyla  geçirilen  başka  maddeden  kat 
/  tarıma  elverişli  toprak  parçası,  10- 
yazılı  buyruk  /  hissedar,  11-  dünyanın 
en  uzun  nehri  /duman  lekesi  /  eren, 
evliya,  12-  bir  meyve  /  inam,  emanet  / 
Kürtçe’de  kıl,  13-  bir  Kürt 
partisi  /tercihi  belirten  bir 
söz  /  eksiklik,  zayıflık,  14- 
Kürtçe’de  ufuk  /  kavisli, 
kısa  bir  tür  kılıç,  15-  belli 
belirsiz  hissedilen  hafif  yel, 
nefha  /  bir  işin  yapılmasına 
karşı  olan  yasal  veya  yasa 
dışı  engel. 


Yukarıdan  aşağıya: 

1  -  Delik  ve  yırtığı  uygun  bir 
parça  ile  onarma  / 
Kürtçe’de  güldürü,  mizah, 
2-  sporda  sayı  farkı  / 
namaz  kılmak  için  toplanı¬ 
lan  yer  /  Kürtçe’de  orak,  3- 
değerli  eşya  yığını,  büyük 
servet  /sara,  4-  aşınma, 
itikal  /  Lorentiyum  elemen¬ 
tinin  simgesi  /  Mangan’ın 
simgesi,  5-  bankalar  arası 
işlemlerde  bir  gecelik  faiz 


uygulaması  /  apandisin  iltihaplanması, 
6-  tasdikleme,  konfirmasyon  /  Nikel’in 
simgesi,  7-  bir  ‘do’  sesiyle  ondan  sonra¬ 
ki  ‘do’  sesi  arasındaki  uzaklık  / 
Kürtçe’de  sükunet,  istikrar,  huzur,  8- 
sırlı  cam  /  giysi,  9-  bir  devletin,  bir  hane¬ 
danın  veya  bir  şehrin  simgesi  olarak 
kabul  edilmiş  resim,  harf  veya  şekil  /  bir 
bağlaç  /  ilgeç,  10-  şarap  /  aynı  erkekle 
evli  olan  kadınların  birbirine  göre  adı  / 
bir  makinede  ayak  yardımıyla  hareketi 
sağlayan  düzen,  11-  rekoru  ele  geçir¬ 
me,  skoru  yenileme  /  genellikle  tek  par¬ 
çalı  kadın  giysisi/ dünyanın  uydusu,  12- 
Mısır’da  Güneş  Tanrısı  /  anlayış,  anla¬ 
ma  yeteneği  /  çevresinde  olup  bitenlerin 
farkına  varmayan,  gafil,  13-  ‘Rize’nin  bir 
hecesi  /  Kürt  Eğitim  ve  Dil  Hareketi  / 
dingil,  14-  müzikli  tiyatro  eseri  /  mutaba¬ 
kat,  konsensüs,  15-  sınırları  içinde 
Everest  Tepesi  bulunan  Güney  Asya 
ülkesi  /  yemek  /  gökle  yerin  birleşir  gibi 
göründüğü  yer. 


110.  Sayının  Bulmaca  Çözümü 
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Cesur  bir  kimlik  savaşçısı: 


Mary  Brave  Bird 


I  ary  Brave  Bird,  karışık  aile 
yapısı  ve  kökenlerinden 
1  dolayı  birden  fazla  isimle 
tanınan  mücadeleci  bir  Kızılderili  kadın. 
Atalarının  geleneklerini  isminde  de 
taşıyan,  köklerine  bağlı  bir 
Kızılderili. ..O,  Mary 
Brave  Bird  adının 
yanısıra;  Mary 
Brave  Woman  Olguin,  Mary  Crow  Dog  ve  Mary 
Ellen  Moore-Richard  adlarıyla  da  tanınıyordu. 
İsmindeki  'Brave  Woman-Cesur  kadın',  'Brave 
Bird-Cesur  Kuş'  anlamına  geliyordu  İngilizce'de. 
Böylece  en  temel  özelliklerinden  birini,  cesaretini 
ismine  nakşetmişti;  ataları  karakter  özelliklerini, 
doğadaki  canlıları  isim  olarak  alırlardı  çünkü... 

Mary  Brave  Bird,  26  Eylül  1954'de  ABD'de, 
Güney  Dakota'da  Rosebud  Kızılderili  Yerleşim 
Alam'nda  doğdu.  O,  'Yanık  But  Milleti'  ya  da 
'Brule  Band  Lakota'  diye  de  bilinen  Kızılderili 
Sicangu  Oyate'nin  bir  mensubuydu.  Annesi  hem¬ 
şirelik  okulunda  okurken  ve  sonra  da  mesleğini 
yaparken  Mary'ye  büyükannesi  ve  büyükbabası 
baktı.  Yoksul  bir  yaşamları  vardı.  İki  erkek,  iki  de 
kız  kardeşi  bulunmaktaydı.  Mary,  geleneklerini 
canlı  tutan  çok  sayıda  akrabası  ve  onu  Yerli 
Amerikan  Kilisesi  ile  tanıştıran  büyük  amcasının 
etkisinde  kaldı. 

Güneşe  yalvaran  Kızılderili 

Bir  beyaz  olan  babası  Bili  Moore,  o  daha  bebek¬ 
ken  terketmişti  onları.  Babasından  dolayı,  yaşadı¬ 
ğı  Kızılderili  yerleşim  alanında  çocukluğunda  sık 
sık  "yarım  cins"  diye  alaylara  maruz  kalırdı.  1990 
yılında  yayınlanan  ve  büyük  ilgi  uyandıran  "Lakota 
Woman"  (Lakota  Kadını)  isimli  özyaşam  kitabında 
yaşadıklarını  gözler  önüne  seriyordu.  "Daima 
vasin  gelişini  beklerdim,  tenimi  yakması  ve  beni 
tam  bir  Kızılderili  tenine  kavuşturması  için  güneşe 
yalvarmak  amacıyla!"  diye  yazıyordu  hayat  hika- 
■gjtesinde.  Aynı  kitabında  üvey  babasının  daha  on 


DILZAR  DILOK 


Jineoloji'de  esas  fark  yöntemdedir 


Söylediklerinizden  şüphe  duyuluyorsa,  tek¬ 
rarlamak  zorunda  kalıyorsanız,  yanlış 
anlaşıldığınızdan  öte  anlaşılmadığınızı 
düşünüyorsanız,  izah  etmek  ve  giderek  bu  izahları 
söyleminizin  karakterine  işlemek  mecburiyetinde 
olduğunuzu  hissediyorsanız,  erkek  egemenlikli 
bilimden  bir  kopuş  yaşıyorsunuz  demektir. 
Duygularınız  düşüncelerinize  karışıyorsa  ve 
düşüncelerinize  kanıt  gösteremiyorsanız,  çoğunda 
bir  istisna  sayılıyorsanız,  sadece  erkek  egemenlikli 
bilimden  kopmamış,  aynı  zamanda  Jineolojik  bir 
seyir  içine  dâhil  olmuşsunuz  demektir. 

Söylem,  nesnelliği  kanıtlanmış  ve  kanıksanmış 
bir  mecrada  değilse,  hâkim  bilimlerdeki  anlayışı 
sorgulama  mecrasındadır  demektir.  Ki  bu 
Jineoloji  kapsamına  girmektedir. 

Jineoloji,  farklı  konuları  işleyerek  hâkim  bilim¬ 
lerden  ayrılmaz.  Bilmenin  ilkesi,  biçimi,  bitap  etti¬ 
ği  toplum  ve  bireyler  konusunda  hâkim  bilimler¬ 
den  ayrılır,  insana  dair  olan  her  şey  kadın  bilimi¬ 
nin  konusudur,  insana  dair  olan  her  şeyin  insanca 
ele  alınışı  kadın  bilimini  ilgilendirir.  Dünyamızda 
yaşayan  milyarlarca  insanın  aynılaştırılmasmın  bir 
çılgınlık  olduğunu  ve  soykırımları  yaratanın  ise 
tam  da  bu  çılgınlık  olduğu  bilinciyle  yaşamaya 
yönelmek  Jineolojik  bir  yaklaşımdır. 

Bu  arada  temelde  önem  kazanan  ve  farkı  ortaya 
koyan  yönteme  ilişkindir.  Aynı  konuları  farklı  yön¬ 
temlerle  inceleyerek,  ilkelerini  sorgulayarak  ve 
sadece  toplumun  erkek  kesimini  değil,  tüm  top¬ 
lum  kesimlerini  esas  alarak  inceleyen  Jineoloji ’nin, 
erkek  egemenlikli  olarak  gelişen  sosyoloji  karşısın¬ 
da  devrimsel  bir  çıkış  yapabilmesinin  temel  şartı 
yöntemde  devrim  yapabilmesidir.  Bunun  için  nes¬ 
nellik  saplantısından  kurtulmak,  ikilemlere  hap- 
solmaktan  kurtulmak,  insana,  doğaya  ve  hatta 
maddeye  veri  olarak  bakmamak,  göz  ile  teraziyi, 
doğruluğu  kesinleştiren  temel  argüman  saymaktan 
vazgeçmek,  bilgiyi  ortaklaştırmak  ya  da  evrensel¬ 
leştirmek  adına  tekleştirmekten  ve  tekelleştirmek¬ 


ten  imtina  etmek  şarttır.  Yöntem  konusu  Jineoloji 
çalışmanın  ilk  şartı  olurken  toplumda  doğru  bir 
yaşam  ve  toplum  bilinci  oluşturmak  için  de  bir 
amaç  şeklinde  ortaya  çıkmaktadır. 

Zihniyette  mutlakçılıktan,  evrensellikten, 
kesintisizlikten,  düz  çizgisellikten  ve  katı  deter¬ 
minizmden  kurtuluş  olmadan  Jineoloji  çalışma¬ 
larının  yürütülemeyeceği  temel  düsturu  kesinlik¬ 
le  hiçbir  zaman  unutulmamalıdır.  Katı  determi¬ 
nizmin  geldiği  aşama  kadın  katliamlarını  da  meş¬ 
rulaştıran  bir  düzeydedir.  Bu  konuyu  düşünmeye 
başladığımdan  beri  olayları  incelerken  salt  ortak 
ya  da  evrensel  bir  sebep  aramamaya  dikkat  etme¬ 
ye  çalışıyorum.  “Vardır  bir  sebebi  elbet”  deme¬ 
mek  gerekiyor.  Ki  öğretilen  sebepler  çoğu  zaman 
hiyerarşilere  hizmet  halindedirler.  Şiddete  uğra¬ 
yan  kadınlar  için  aynı  sözün  söylenmesi  geliyor 
aklıma  böyle  durumlarda.  Ya  da  tecavüze  uğrayan 
kadınlar  için  söylenen  ve  her  zaman  kadını  suçla- 
yan-cezalandıran  o  kirli  atasözleri-deyimler: 
“Kuyruk  sallamak”,  “kancık  yalanmazsa  it  de 
dolanmaz”,  “ateş  olmayan  yerden  duman  çıkmaz” 
gibi  uzayıp  giden  ve  kaynağını  erkek  egemen  zih¬ 
niyetten  alan,  şiddeti,  katliamı  ve  tecavüzü  nor¬ 
malleştiren  anlayışın  ötesinde  düşünebilmek, 
bakabilmek  şart.  Ki  buna  göre  gitsek  bugünkü 
savaşların,  katliamların,  kavgaların,  cinayetlerin, 
soykırımların  ve  fazlasıyla  uzatabileceğimiz  bu 
durumların  kesinlikle  birer  sebepleri  olduğunu 
görmekte  zorlanmayız.  Yemeğin  tuzunun  az 
olması  gibi  bir  gerekçeden  daha  anlamsız  gerek¬ 
çelerle  şiddet  ve  soykırımlar  gerçekleştiriliyorsa, 
bunun  kökeninde  biraz  da  insanların  kalıplaşmış 
ve  hâkim  kılınan  sebep -sonuç  ilişkilerine  alıştırıl¬ 
mış  olmaları  vardır. 

Aynı  sonuçlara  dair  aynı  sebepleri  dile  getir¬ 
mek,  artık  bir  katliam  fermanı  mesabesindedir. 
Aynı  sonuçların  çok  fazla  ve  başka  başka  sebeple¬ 
ri  olabileceğini  düşünmek,  aynı  sebebin  aynı 
sonucu  doğurmayacağını  bilmek  ve  bunu,  yaşama 


bakmanın  temel 
yöntemi  olarak  ele 
almak  şarttır.  Total 
çıkarımlara  gitmek  bir 
katliamdır.  Özel  çıka¬ 
rımlara  yaşamı  ve  doğrula¬ 
rı  boğmamak  da  önemlidir 
ama  total  çıkarımlar  hâkim  kılın¬ 
dığında  total  olanın  sınırları  dâhiline 
girmeyenlerin  katledildiğini  bilmek  gerekir. 

Kendini  bütüne  uygun  hale  getirmek,  yöntem 
olarak  sürekli  bir  öldürme  barındırmaktadır. 
Kadınlarla  çok  ilgili  olduğundan  yola  çıkarak, 
moda  gerçeğinden  örnekler  verilebilir.  Moda  diye 
sunulana  göre  olmak,  kendi  beğenisini,  zevk  duyu¬ 
lanı  öldürmek  ve  sunulana  göre,  bundan  dolayı  da 
belirlenen  sınıra  göre  olmaktır.  Moda  bu  anlamda 
faşizmin  en  süslü,  kırıktan  halidir. 

Determinizm,  bir  erkek  ideolojisidir.  Tek  yön¬ 
lüdür.  Tek  renklidir.  Aynılaştırır.  Farklılıklara 
tahammülü  yoktur.  Benzeştirmenin  zirvesi  moda¬ 
da  olduğu  gibi  siyasal  ve  toplumsal  alanda  da 
faşizmdir.  Yine  bugün  kadınların  maruz  kaldıkla¬ 
rı  şiddet  ya  da  soykırım  uygulamaları  karşısında 
hakim  determinist  yöntem  esas  alındığından, 
hukuk  sistemi  içinde  hiçbir  iyileşmenin  ve  durum 
düzeltmesinin  gerçekleşmediğini  görüyoruz. 
Aynılaştırmanm  zirvesi  hukuk  kurallarında  görü¬ 
lebilir.  Hukuk  devleti  yerinde  durmakta  ve  kadın¬ 
lar  katledilmeye  devam  edilmektedir.  Çünkü  dev¬ 
let  hukuku,  erkek  egemenlikli  zihniyetin  güvence¬ 
si  olarak  şekilde  yapılandırılmıştır.  Bundan  dolayı 
kadın  soykırımı  haline  gelen  şiddet  ve  katliam 
uygulamaları  karşısında  mücadele  yürüten  kadın¬ 
ların  ve  kadın  örgütlerinin  temelde  sistemi,  siste¬ 
mi  katlanılır  kılan  ve  yaşatan  zihniyet  kalıplarını 
köklü  bir  sorgulamaya  tabi  tutmaları  ve  tüm 
kadınları  da  Jineoloji  temelinde  bilinçlendirerek 
kadınca  meşru  müdafaayla  mümkün  olan  özgür 
yaşama  yöneltmeleri  gerekir. 


yaşındayken  ona  içki  içmeyi  öğrettiğini  de  belirt¬ 
mişti.  "Yaşadığımız  küçük  yerleşimler  umudun 
olmadığı  yerlerdi,  burada  bedenler  ve  ruhlar  azar 
azar  tükenirdi!..  Okullar  çoğumuzu  neredeyse 
cahil  bıraktı.  Bize  herhangi  bir  beceri  öğretilme¬ 
di. ..Topraklar  beyaz  çiftlik  sahiplerine  kiralanıyor¬ 
du.  Yerleşimlerin  içinde  iş  neredeyse  yoktu,  dışın¬ 
da  ise  beyazlar  zorunlu  kalmadıkça  Kızılderilileri 
işe  almıyorlardı." 

Mary,  1960'larda  Kızılderili  yerleşim  alanındaki 
bir  Roma  katolik  yatılı  okulu  olan  St.  Francis 
Kızılderili  Okulu'na  girdi.  Diğer  Amerikan  Kızılderili 
nesilleri  gibi  o  da  bu  okulda  kendi  Sioux  ana  dilini 
konuşmamaya  ve  Hristiyanlığı  öğrenmeye  şartlan¬ 
dırıldı.  Henüz  ergenlik  çağındayken  okulda  yapılan 
ihlalleri  işleyen  bir  gazete  çıkardı  ve  bundan  dolayı 
okulu  yöneten  katolik  papaz  ve  rahibeler  tarafın¬ 
dan  cezalandırıldı.  Bu  uygulamaları  kitabında 
"Onları  Bir  Sopayla  Medenileştirin"  başlıklı  bir 
bölümde  işledi. 

Kızılderili  hareketin  Cesur  Kadın'ı 

1971'de  Mary  Amerikan  Kızılderili  Hareketi 
(AIM)  lideri  Leonard  Crow  Dog'ın  bir  konuşma¬ 
sından  etkilenerek  daha  18  yaşındayken  bu 
harekete  katıldı.  Amerikan  Kızılderili  Hareketi, 
Kızılderililere  dönük  hak  ihlallerine  karşı  radikal 
mücadele  yürüten  bir  örgüttü.  Basında  yankı 
uyandıran  protesto  eylemleri  gerçekleştiriyordu. 
Mary  de  örgütün  kimi  tarihi  eylemlerinde  yer 
aldı.  1972'deki  "İhlal  Edilen  Anlaşmalar  Davası" 
ile  Kızılderili  İşleri  Bürosu'nu  işgal  eylemlerine 
katıldı.  1973'deki  VVounded  Knee  kasabası  işga¬ 
linde  de  yer  aldı.  Mary  hamileydi  ve  iki  ay  süren 
bu  işgal  eylemi  sırasında  ilk  çocuğu  Pedro'yu 
dünyaya  getirdi.  Cesaretinden  dolayı  iki  doktor 
ona  burada  "Ohitika  Win"  (Brave  Woman-Cesur 
Kadın)  adını  verdiler.  Mary  daha  sonra  Amerikan 
Kızılderili  Hareketi  lideri  Leonard  Crow  Dog  ile 
evlendi.  İki  oğlu  ve  bir  kızları  doğdu.  Çift  daha 
sonra  boşandı.  Güney  Dakota'daki  Pine  Ridge 
Kızılderili  yerleşim  yerinde  bulunan  VVounded 
Knee  kasabası  işgali  sona  erdikten  sonra  da  yer¬ 
leşim  yerine  dönük  şiddet  devam  etti. 

Mary  1991'de  Rudy  Olguin  ile  evlendi.  Ondan  da 
bir  oğlu  ve  bir  kızı  oldu.  Mary  ve  Rudy  sonradan 
ayrıldı.  En  küçük  çocuğu  ile  Güney  Dakota-He 
Dog'da  yaşamaya  devam  eden  Mary  büyükanne 
olduktan  sonra  da  Yerli  Amerikan  Kilisesi'nde  akti- 
vitelerde  yer  almaya  devam  etti. 

Mary  Brave  Bird  yaşamını  iki  anı  kitabında 
anlattı.  İlkini  "Lakota  VVoman"  (Lakota  Kadını) 
adıyla  1990  yılında;  İkincisini  ise,  "Ohitika 
VVoman"  (Ohitika  Kadını)  ismiyle  1993'de  yayın¬ 
ladı.  "Lakota  VVoman"  kitabı  yaşamının  1977  yılı¬ 
na  kadarki  sürecini  anlatıyor  ve  1991'de  Amerika 
Kitap  Ödülü'nü  kazandı.  İkinci  kitabı  ise,  1977 
sonrası  yaşamını  anlatıyor.  Irk,  kimlik  ve  cins 
konularında  yoğunlaşan  kitapları,  Kızılderililerin 
yaşamını,  Amerikan  istihbaratının  onlar  üzerin¬ 
deki  rolünü,  Kızılderililerin  asimilasyona  uğrama¬ 
larını  vb.  ele  alıyor. 

'Kızılderili  hareketin  değeri  bilinmeli7 

Mary'nin  anıları  1994'de  TNT  ve  Jane  Fonda 
tarafından  "Lakota  VVoman:  Siege  at  VVounded 
Knee"  (Lakota  Kadını:  VVounded  Knee  Kuşatması) 
adıyla  filme  alındı.  Film,  1973'deki  Amerikan 
Kızılderili  Hareketi  ayaklanması  ve  VVounded  Knee 
işgalini  işliyordu.  Mary  de  filmde  kısaca  göründü. 
Aynı  şekilde  Oliver  Stone'ın  "The  Doors"  (Duvarlar) 
filminde  de  Mary  ve  Leonard  Crow  Dog  kısa  görün¬ 
tülerle  yer  aldılar. 

Los  Angeles  Times  gazetesi  ile  yaptığı  bir 
röportajda,  Amerikalı  Kızılderililerin  Amerikan 
Kızılderili  Hareketi'nin  değerini  daha  fazla  idrak 
etmesi  gerektiğini  söylüyordu  Mary:  "AlM'den 
önce  insanların  uzun  saçları  yoktu,  insanların 
Kızılderili  gururları  yoktu.  Herkes  asimile  edilmiş¬ 
ti.  Bu  insanlar  hala  AlM'lileri  eleştiriyorlar  ama 
şimdi  güneş  danslarına  sahipler.  Önceleri  kimse 
bunu  yapamıyordu,  çünkü;  herkes  katolikti  ve 
AlM'liler  gelinceye  kadar  kimse  Kızılderili  gele¬ 
neklerini  bilmiyordu.  Şimdi  çok  daha  iyi  dürüm¬ 
dalar  ama  hala  hareketi  tanımıyorlar." 

Mary  Brave  Bird  14  Şubat  2013'de  58  yaşınday¬ 
ken  Nevvada-Crystal  Lake'de  yaşamını  yitirdi. 
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Evrensel  ve  insani  olanı  tuhaf  karşıla¬ 
yan  bir  çağda  yaşıyoruz.  Olmaması 
gereken  değil,  olması  gereken  bizi 
şaşırtıyor,  doğal  olmayan  değil,  doğal  olan 
bizde  kuşkular  uyandırıyor.  İyilik,  uzak  bir 
memleket  kılınmış  hafızalarımızda...  Kendi 
yüreğimizin  sokaklarında  bir  yabancı  gibi 
dolaşmaya  alıştırılmışız,  öyle  hissiz,  öyle 
yabanız  kendimize,  birbirimize,  insanlığımı¬ 
za.  Kötülük  hayatın  orta  yerinde  doğallaştı¬ 
rılmış  ve  bizler  bu  duygu  kıyımının  farkına 
bile  varamıyoruz.  Saflığa  enayilik,  kurnazlığa 
akıllılık,  sahtekarlığa  işini  bilirlik,  her  türlü 
kötülüğe  alışmaya  ise  hayata  tutunma  adını 
verdiğimiz  zamanlardayız  ve  en  çok  eksik 
olduğumuzu  hissettiğimiz  zamanlardayız. 
Yarımız,  yarım  bırakılmışız,  isimsiz  bir  sızı 
var  yabancısı  olduğumuz  içimizde... 
Tanımsız  bırakılmış,  modern  barbarlıklarla 
algılar  inşa  edilmiş  içimizde... 

Alışmanın  ve  yabancılaşmanın  pençesinde 
birbirini  hissetmekten  bahsetmek  çok  lüks 
geliyor  bize,  zira  çoğumuz  kendini  bile  hisset¬ 
mekten  aciz.  Bu  erkek  dünyasının  haydut 
yasalarında,  en  çok  sancı  yaşayan  yine  kadın¬ 
lar  oluyor,  en  çok  suçlanan,  en  çok  affeden, 
en  çok  hemcinslerine  yabancılaştırılanlar  yine 
kadınlar...  İnsanın  algısında  depremler  yara¬ 
tan  kadın  görüntüleri,  resimleri,  haberleri, 
her  yere  iliştirilerek  hiçleştirilen  kadınlar...  Bir 
emanet  gibi  duran,  sahibi  olmadan  yaşaya¬ 
mayan  kadınlar...  Bize  günlük  olarak  zerk  edi¬ 
len  kaç  duyarsızlık  var  acaba,  kaç  kez  uzaktan 
kumandalarla  algılarımız  yönetiliyor  acaba? 
Günde  kaç  kez  hiç  alışmamamız  gereken  ger¬ 
çeklere  alışıyoruz,  kaç  kez  adaletsizliği  duy¬ 
mazdan  gelen  kıvama  geliyoruz?  Kaç  kez 
duyargalarımız  kör  bir  bıçak  ile  kesiliyor,  kaç 
kez  yabancılaşıyor  ve  kendimizle  çelişiyoruz? 

Nerden  mi  çıktı  bu  sorular,  aslında  onlar 
hep  var,  cevaplarıyla  beraber  duruyorlar  hem 
de  yanı  başımızda,  öksüz  çocuklar  gibi  etekle¬ 
rimizden  tutup  peşimizden  gittiğimiz  yere 
geliyorlar.  Ama  biz  göremiyor,  duyamıyoruz 
onları.  Gözlerimiz  o  kadar  lüzumsuzluklarla 
doldurulmuş  ki,  kulaklarımız  o  kadar  sağır 
kılınmış  ki  ve  o  kadar  lal  olmuşuz  ki  en  çok  da 
kendimize... 

Bu  soruları  tekrar  tekrar  sorduran  şey  ise 
istikrarını  bozmadan  devam  eden,  algı  yöne¬ 
timinin  aralıksız  bombardımanıdır. 
Geçenlerde  karıştırdığım  gazete  sayfaları 
bana  bu  soruları  tekrar  sordurdu.  Sayfalar  bir¬ 
birini  hissetmeyen,  birbirinden  habersiz 
kadınlarla,  kendi  ateşinde  kavrulan  kadınlarla 
dolup  taşıyordu.  Bir  sayfada  allandıra  ballan¬ 
dıra  bir  yemek  tarifi  yazıyordu,  ikinci  sayfada 
fellik  fellik  zayıflama  çareleri  aranıyor,  birbi¬ 
rinden  ilginç  öneriler  sunuluyordu.  Başka  bir 
sayfada  dozerlerle  açılan  Rojava  ve  Irak  sını¬ 
rındaki  hendekleri  elleriyle  dolduran  anaların 


resmi  vardı.  Ülkele¬ 
rinin  göğsünü  yarıp  kalbini  açıkta  bırakan  bir 
ihanetin  yarasını  kapatma  çabasındaki  kadın¬ 
ların  topraklı  elleri  vardı.  Yan  bir  sütunda  ise 
içimin  biricik  şairi  Furuğ  Ferruhzad'ın  memle¬ 
ketinden  bir  haber  idi,  en  çok  doğal  olan,  en 
çok  evrensel  olan,  en  çok  olması  gereken,  en 
çok  insani  olan  ve  en  çok  olmayan,  en  çok 
içimi  sızlatan...  Kadınca  olan  bir  haberdi, 
sanırsam  olması  gereken  karşısında  olmayan 
sorguladı  beynim.  Bir  dünyanın  sınırları  içinde 
bölünmüş,  ayrıştırılmış  dünyalarımızı  hatırla¬ 
dım,  haberlerin  hepsi  birbirimizden  habersiz¬ 
liğimizi  anımsatıp  durdu.  Ortak  ama  birbirin¬ 
den  bihaber  olan  haberlerimiz... 

Olay,  ölüme  alıştırılmış,  idamların  yurdu 
olan  İran'da  geçiyordu.  Bir  meydanda  asıl¬ 
mak  için  getirilen  gencecik  bir  mahkum,  oğlu¬ 
nun  ölümünü  seyretmeye  gelen  bir  kadın  ve 
oğlunun  katilinin  asılmasını  izlemek  için  bulu¬ 
nan  bir  diğer  kadın.  Biz  kadınlar  için  bu  acı¬ 
masız  zamanda  yaşamak  ceza  gibi  dedim 
kendi  kendime,  bu  çağ  bize  bir  tuzak,  biz  bu 
çağa  göre  değiliz,  dedim  ve  haberin  devamı¬ 
nı  okudum  gözlerim  buğulanarak.  Oğlunun 
katilinin  yanı  başında  duran  ana,  boynuna  ip 
geçirilmiş,  ölmeyi  bekleyen  katilin  yüzüne  bir 
tokat  atıp  ona  ölümün  her  türünü  tattırarak 
"onu  asmayın,  ben  onu  affediyorum"  diyor 
ve  hem  katilin  hem  de  daha  on  sekiz  yaşında 
öldürülmüş  gencin  annesi  gözyaşları  içinde 
birbirine  sarılıyor.  Bu  İran'da  ilkler  arasına 
giren  bir  haberdi,  şaşırtan  bir  haberdi,  bütün 
çirkinliklere  rağmen  olması  gereken  insani  ve 
kadınca  bir  gerçekti. 

Erkek  aklın,  kadınca  hayatlarımıza  çizdiği 
sınırlar  bizi  birbirinden  o  kadar  uzaklara  savu¬ 
ruyor  ki  aklımızdaki  sonsuz  olasılıklara  karşı 
köreliyoruz.  Sınırsız  boyutlara  yeni  sınırlar  çiz- 
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PENCERE 


Bir  pencere,  bakmaya 
Bir  pencere,  duymaya 

Bir  pencere,  yeryüzünün  yüreğine  ulaşan  tıpkı  bir  kuyu  gibi 
Tekrarlanan  mavi  şefkatin  enginlerine  açılan. 

Yalnızlığın  küçüjjikellerini 
Cömert  yılların  v^dfgîgece  bahşişi  kokularıyla 
tflauran  bir  pencere 

lonuk  etmerrçKLgüneşi  şamdan  çiçeklerinin  gurbetine 
Bir  pencere,  yeter  bana 

rcak  beJ^Rlerirujiketinden  geliyorum  ben 
’EfirresrmlUiitap  bahçesinde 
^ağaçların  gölgesi  altından 
Toprak  yollarında  geçip  giden 
Kurum  mevsiminden,  kısır  aşk  ve  dostluk  deneylerinin 
Sıralarında  veremli  okulların 
Alfabelerin  soluk  harflerinin  büyüdüğü  yıllardan 
Ve  tefttohfâya  taş  sözcüğünü  yazar  yazmaz  çocuklar 
UljLTağaçlardan  sığırcıkların  çığlık  çığlığa  kanat  çırparak 
Uçupjjittikleri 
"(fandan 

feri  rTko  Rreri  n  d  e  n  geliyorum  ben 
Ve  hâlâ  başım 
Dopdolu 

Bir  deftere  toplu  iğnelerle 
Çakılan 

0  kelebeğin  yabancı  sesiyle 

Asılınca  güvenim  adaletin  koptu  kopacak  ipiyle 
Ve  bütün  kentte 

Parıldayan  ışıklarımın  yüreğini  parça  parça  edince  onlar 
Koyu  renk  mendiliyle  yasanın,  bağladıklarında 
Aşkımın  çocuksu  gözlerini 
Ve  isteğimin  acı  şakaklarından 
Fışkırdığında  kan 
Yaşamım  artık 
Hiçbir  şey  olmadığında, 
hiçbir  şey  olmadığında  duvar  saatinin 
tiktaklarından  başka 

Anladım  birden  yolum  yok  yolum  yok  yolum  yok 
Çılgınca  sevmekten  başka 

Bir  pencere  yeter  bana  bir  tek  pencere 
Bilince  ve  bakışa  ve  suskunluğa 
İşte  öylesine  boy  atmış  ki  ceviz  fidanı 
Anlatabilir  artık  genç  yapraklarına  tüm  bir  duvarı 
Ve  sor  aynadan 
Adını  kurtarıcının 

Ve  işte  senden  daha  yalnız  değil  mi 
Ayaklarının  altında  titreyen  yeryüzü? 

Yıkıntı  elçiliğini,  peygamberler 
Kendileriyle  birlikte  getirmediler  mi  çağımıza? 

Ve  yankıları  değil  mi  o  kutsal  metinlerin 
Bu  patlamalar  art  arda 
Bu  zehirli  bulutlar? 

Ey  dost,  ey  kardeş,  ey  herkes! 

Yazın  tarihini  gül  soykırımının 
Aya  vardığınızda! 

Düşler 

Ne  kadar  safsalar  o  yükseklikten  düşer  ölürler 
Şimdi  dört  yapraklı  bir  yoncayı  kokluyorum  ben 
Eski  düşüncelerin  gömütünde  boy  atmış  yonca 
Ve  soruyorum  saflığın  ve  bekleyişin  kefeninde  toprak  olan 
o  kadın  gençliğim  miydi  benim? 

Çıkabilecek  miyim  yeniden  o  merak  merdivenlerinden? 
Merhaba  diyebilecek  miyim  o  iyi  Tanrı'ya  çatılarda  dolaşan? 

Seziyorum  zaman  geçip  gitti  artık 
Seziyorum  an,  tarihin  yapraklarından  benim  payıma  düşendir 
Seziyorum  aldatıcı  bir  aralıktır  bu  masa  saçlarımla  o  garip  ve  kederli 
adamın  elleri  arasında 

Bir  şey  söyle  bana 

Teninin  tüm  sevgisini  sana  bağışlayan  insan 
Ne  istiyor  diri  kalma  duygusundan  başka? 

Bir  şey  söyle  bana 
Kıyısındayım  pencerenin 
Ve  güneşle  bağlantıda... 


Furuğ  FERRUHZAD 


meye  başlıyoruz.  Kendi  içimizde  barınan 
güzelliklere  bile  yaban  bir  duygu  ile  şaşırıyo¬ 
ruz.  Biz  kadınlara  hak  etmediğimiz  acılar  yaşa- 
tılırken,  hak  ettiğimiz  buluşmalara  da  gebe 
kalmaktayız,  iyilikler  bizi  şaşırtıyorsa,  kötülük 
bir  yerlerimize  iliştirilmiştir. 

Oysa  hislerimizin  mekan  tanımayan,  çirki¬ 
ne  alışmayan,  algı  yönetiminin  savurganlığına 
kanmayan  ve  inadına  kendi  içimizin  adil  evre¬ 
ninde  buluşmalıyız.  Birbirimizi  bilinmezlikte 
değil,  en  çok  bilinen  direniş  ve  adil  öykülerde 
aramalıyız.  Biz  bu  dünyaya,  bu  haberler  de 
bize  ait  değil  demeyi  ne  çok  isterdim.  Ve  tek¬ 
rar  anladım  ki  bu  çağın  kendine  hayrı  yok, 
anladım  ki  bu  barbar  algıların  bize  yararı  yok. 
Zararı  ise  çok... 
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